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  Kate wordt met een verschrikkelijk dilemma geconfronteerd. Kiezen uit twee kwaden is dan ook wel het moeilijkste wat er bestaat! Wat ze ook doet, er zal altijd íemand ongelukkig zijn. Moet ze zwichten voor chantage, om daarmee het leven van haar zusje weer in goede banen te leiden, met het gevaar dat ze daarmee de man van haar hart tegen zich in het harnas jaagt? Of moet ze die man, haar baas Nick Halliday, trouw blijven en werkeloos toezien terwijl haar zusje ongelukkig wordt? Ten einde raad besluit ze tot het eerste. Nick is immers al zo goed als getrouwd met de knappe en innemende Deborah…
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  ‘Ik vraag me af, Kate – is het misschien mogelijk dat ik deze morgen je volledige aandacht krijg?’


  Kate Dryden was met haar gedachten mijlenver weg; met een schok drong de diepe stem van Nick Halliday tot haar door. Toen ze schuldig opkeek, verscheen er een kleur op haar wangen.


  ‘Is er iets wat je… wat ik niet heb gehoord?’ stamelde ze, zich ervan bewust dat zijn koele grijze ogen op haar gevestigd waren.


  ‘Dat lijkt me wel, ja,’ antwoordde hij met een spottende trek om zijn mond, in aanmerking genomen dat ik je zojuist twee keer hetzelfde heb gevraagd.’ Hij keek haar onderzoekend aan, waardoor ze zich niet op haar gemak voelde.


  ‘Deze…’ Hij zweeg even. ‘…verstrooidheid is iets waarvan je de afgelopen tijd nogal veel last schijnt te hebben. Ik zou graag willen weten wat je de laatste paar dagen dwarszit.’


  Kate slikte krampachtig en probeerde die mist in haar hoofd van zich af te schudden. Hij had er alle reden toe zich te ergeren, dacht ze nuchter. Ten slotte was ze zijn secretaresse, en zij moest ervoor zorgen dat alles hier op kantoor gladjes verliep. Als haar aandacht afdwaalde, moest ze zich daar eenvoudig maar tegen verzetten.


  ‘Het spijt me,’ mompelde ze; ze streek haar honingblonde haar uit haar gezicht en probeerde zich weer te concentreren.


  Nick zette zich altijd voor meer dan honderd procent in voor zijn werk – en hij verwachtte van zijn personeel hetzelfde. Vooral van Kate.


  Het probleem was dat haar gedachten de laatste paar dagen eenvoudigweg weigerden zich ergens op te concentreren, maar in plaats daarvan steeds in hetzelfde vruchteloze kringetje ronddraaiden. Vanaf die schokkende ontmoeting met Paul Carter, de koude, berekenende directeur van Tektron, een concurrerend elektronicabedrijf, verkeerde ze in een toestand van besluiteloosheid, niet wetend welke beslissing ze moest nemen.


  Ze huiverde; de herinnering aan die avond zou voor altijd in haar herinnering gegrift staan.


  ‘Voel je je niet lekker?’ vroeg Nick kortaf, haar nog steeds onderwerpend aan die onderzoekende blik waardoor ze zich niet op haar gemak voelde.


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Ik voel me prima,’ mompelde ze en gedecideerd richtte ze haar aandacht op het werk in haar hand. ‘Wat vroeg je zo-even?’


  ‘Ik wil de kostprijsberekening voor het laatste kwartaal hebben,’ bromde Nick, terwijl hij haar maar bleef aankijken op diezelfde indringende, aandachtige manier, waardoor ze zich langzamerhand behoorlijk onzeker ging voelen.


  Hij was veel te slim, dacht ze wanhopig. Het laatste wat ze wilde, was wel dat hij bleef aandringen op wat er mis was.


  ‘Als je niet ziek bent,’ vervolgde Nick koel, ‘krijg je misschien niet genoeg slaap. Te laat naar bed de laatste tijd, is dat het?’ Hij zei het insinuerend, op minzame toon, maar daar liet ze zich geen moment door misleiden.


  Wanneer ze in de spiegel keek, zag ze maar al te goed dat de donkere schaduwen onder haar ogen haar verrieden, maar ze had gehoopt dat haar lichte make-up op zijn minst iets zou verdoezelen. Twee nachten praktisch zonder slaap hadden hun tol geëist.


  ‘Heb ik gelijk?’ drong hij aan. ‘Is er iemand met wie je ’s avonds de kleine uurtjes doorbrengt?’ Hij nam haar taxerend op, waardoor ze een kleur als vuur kreeg.


  Behoedzaam keek ze hem aan. Ze voelde dat hij zelf nogal prikkelbaar was vanmorgen en dat er niet veel voor nodig was om hem uit zijn humeur te brengen.


  Nicholas Halliday maakte haar altijd een beetje onzeker, al vanaf het moment, nu een paar maanden geleden, waarop hij het bedrijf Halliday Electronics van zijn neef, Ray Halliday, had overgenomen.


  Hij was begin dertig, lang, slank en stevig gespierd, en hij bewoog zich door het kantoor met een energie die Kate meestal nogal storend vond.


  Met nauwelijks verholen ongeduld wachtte hij op een antwoord, maar hoe hij ook probeerde haar uit haar tent te lokken, hij zou haar toch niet zo ver krijgen dat ze zich ging verdedigen, zei Kate bij zichzelf. Daardoor zou hij alleen nog maar scherper op haar gaan letten.


  ‘Je wordt nogal persoonlijk, vind je niet?’ vroeg ze kalm, terwijl ze zichzelf dwong hem met haar groene ogen recht aan te kijken. ‘Ik geloof niet dat mijn privé-leven jou iets aangaat.’


  ‘O nee?’ reageerde hij bars. Hij leunde met zijn handen op het bureau en boog zijn donkere hoofd dreigend naar haar toe, waardoor ze onwillekeurig in elkaar kromp. ‘Wèl als je daardoor te laat op kantoor komt en je werk eronder te lijden heeft.’


  Kates hart zonk haar in de schoenen. Ze had gehoopt dat hij dat niet had gemerkt. Hij scheen in een rapport verdiept te zijn toen ze was binnengekomen, maar ze had kunnen weten dat niets hem ontging. Uitgerekend vandaag, nu Nick zo vroeg was gekomen, had haar auto moeilijk gestart.


  Zij was echter niet de enige geweest die door hem was overvallen, troostte ze zichzelf. Sam, de nachtwaker, had de schok van zijn leven gekregen toen Nick zo vroeg het gebouw binnen was gelopen.


  ‘Het was maar een paar minuten,’ zei ze ter verontschuldiging. ‘Zoals je weet, ben ik hier meestal ruim op tijd, maar ik had wat moeilijkheden vanmorgen. Ik zal het, wel inhalen.’


  Hij vernauwde zijn ogen tot spleetjes. ‘Laat maar zitten,’ mompelde hij. ‘Je had zeker weer problemen met je auto?’


  Aarzelend keek ze hem aan; om zijn mond verscheen een geërgerde trek. ‘Wordt het onderhand niet eens tijd dat je hem laat maken?’


  ‘Dat zal ik binnenkort wel eens doen, ja,’ zei Kate met een schouderophalen. Hoe lang het nog zou duren voordat ze zich kon permitteren haar blauwe autootje te laten repareren, was juist haar grote zorg. Ze hoopte maar dat de wagen het nog een tijdje zou uithouden.


  Ze begon een zeurende hoofdpijn te krijgen, en afwezig streek ze even over haar neusrug voordat ze haar blocnote pakte.


  ‘Waar waren we?’ vroeg ze, haar afdwalende gedachten weer op het werk richtend.


  ‘Nog nergens, verdorie,’ antwoordde Nick. ‘We hebben van meet af aan geen geluk gehad met dit nieuwe project. Op papier is alles in orde. De module werkt perfect in het eerste stadium, maar zodra we de functie willen herhalen – niets. Totaal geen reactie.’


  Hij begon te ijsberen, en Kate volgde zijn bewegingen met een lichte frons.


  ‘Ben je vanmorgen in het lab niet verder gekomen?’ vroeg ze met een zekere betrokkenheid.


  ‘Helemaal nergens. En toch zie ik geen reden waarom het niet zou werken. Het antwoord moet hier ergens in te vinden zijn. Ik zie het alleen nog niet.’


  Hij liep naar het raam.


  Waarom joeg hij zichzelf zo op, vroeg Kate zich af, met een blik op zijn brede rug. Ze had nog nooit iemand ontmoet die met zo veel vasthoudendheid op zijn doel af ging, die zo veel tijd en energie aan zijn werk besteedde. Kon ze hem maar op een of andere manier helpen.


  Ze kende echter de stuwkracht die hem bewoog, de reden van zijn voortdurend streven een doel te bereiken. Hij zou nooit zijn vastbeslotenheid om van deze zaak een succesvol bedrijf te maken, laten verslappen. Hij had het sukkelende elektronicabedrijf dat zijn neef had opgericht, van de ondergang gered en hij zou al zijn energie erin steken totdat hij het had waar hij het hebben wilde.


  ‘Misschien heb je het te hard geprobeerd,’ mompelde ze.


  Hij draaide zich om en staarde haar met een blik vol ongeloof aan. ‘Wel,’ voegde ze er ter verduidelijking aan toe, ‘ik heb gehoord dat je vanmorgen om vijf uur al hier was; misschien moet je nu even stoppen. Het kan zijn dat je de dingen niet meer zo helder ziet.’


  Nick maakte duidelijk hoe hij erover dacht door naar de archiefkast te lopen. Kate zag hoe onnodig wild hij de bovenste la openrukte, en ze overwoog de asparagusplant die boven op de kast stond te wankelen, in veiligheid te brengen. Haastig doorzocht Nick de la en haalde er een dossier uit, waarna hij de la met een klap dichtdeed.


  ‘Je moet deze mensen bellen,’ zei hij, met een stapel papier zwaaiend. ‘Zeg dat ze voortmaken met de onderdelen die we hebben besteld. Als ze niet kunnen leveren, gaan we naar een ander.’ Door de zwaai met zijn arm raakte hij de bladeren van haar favoriete adiantumplant – die op de grond viel. Hij slaakte een woedende kreet. ‘Het lijkt hier met de dag meer op een bloemenzaak. Overal waar ik kijk, staan er van die krengen. Nog even, en ze nemen de boel hier over, zodat wij met een trom moeten communiceren!’


  Voorzichtig raapte Kate de plant op en zette hem op een brede vensterbank, waar hij veilig stond. En terwijl ze in haar hoofd prentte dat ze straks achter die vertraagde bestelling aan moest, liep ze naar het aangrenzende keukentje om het koffiezetapparaat met water te vullen.


  Niets ging goed vandaag, dacht ze vermoeid. Ze had zelfs niet eens tijd gehad om de stapel post op haar bureau door te nemen.


  Ze had echt tijd nodig om na te denken, om haar gedachten eens op een rijtje te zetten en om dat kleffe, onbehaaglijke gevoel zien kwijt te raken dat na haar ontmoeting met Carter was blijven hangen. Om te beginnen, had ze niet geweten dat hij eigenaar was van een concurrerend bedrijf, maar ook als dat wel het geval was geweest, zou het niet veel hebben uitgemaakt. Hij had het zo geregeld dat ze hem wilde ontmoeten door de omstandigheden waarin haar zusje verkeerde als lokaas te gebruiken.


  Bij die gedachte grijnsde ze. Hij had niemands echte sympathie, en die van Sarah wel allerminst; het enige waardoor Carter werd gedreven, was zijn krankzinnige verlangen naar wraak op Nick Halliday.


  De kloppende pijn in haar hoofd werd heviger. Hoe kon ze in ’s hemelsnaam doen wat hij verlangde – de fundering van Nicks zaak ondermijnen? Zijn plan ten uitvoer brengen was ondenkbaar. Maar wat voor keus had ze?


  Ze zette het koffiezetapparaat aan en liep toen terug naar haar bureau. Daar ging ze zitten en keek behoedzaam naar Nick. Hij liep heen en weer, met zijn handen in zijn zakken; zijn ogen vlogen rusteloos heen en weer over haar bureau.


  ‘Je hebt me niet verteld dat Baxter heeft gebeld,’ beet hij haar toe, terwijl hij naar haar blocnote graaide en het doorbladerde.


  ‘Je was hier gisteren aan het eind van de middag niet meer,’ mompelde Kate. Ze kende die tactiek van hem. Terwijl de ene helft van zijn geest druk bezig was met het probleem, wilde hij de andere helft bezighouden met elke afleiding die hij maar kon vinden. ‘Ik heb een memo voor je achtergelaten.’


  ‘Je weet dat ik een hekel heb aan memo’s.’


  Hij pakte het dossier waar ze de vorige dag aan had zitten werken op en bekeek een voor een de netjes getypte vellen papier. Kate slaakte een zucht. Ze was niet in staat iets te doen als hij in zo’n stemming was. Zijn snelle brein schoot alle kanten op, en als ze niet oplette, zou hij een puinhoop maken van haar zo zorgvuldig geordende bureau.


  Ze duwde haar stoel naar achteren, liep naar het koffiezetapparaat en schonk twee koppen koffie in. Misschien dat ze door die koffie wat wakkerder zou worden en helder zou kunnen denken. Op de een of andere manier zou ze een uitweg moeten zien te vinden uit die netelige situatie waarin ze verkeerde, zonder Nick daarin te betrekken.


  Hij nam de koffie van haar aan en zette de kop op haar bureau, ondertussen spelend met de inhoud van het bakje voor de uitgaande post.


  ‘Heb je al gegeten?’ vroeg ze. Hij had in ieder geval niet de tijd genomen zich te scheren, te oordelen naar de donkere schaduw op zijn sterke kaaklijn. Er was blijkbaar iets wat hem erg in beslag nam, gezien het feit dat hij al zo vroeg naar de zaak was gekomen.


  Even keek hij haar wezenloos aan, toen schudde hij zijn hoofd en bestudeerde weer het papier dat voor hem lag.


  ‘Zal ik iets laten halen?’


  ‘Geen tijd,’ zei hij, overeind springend. ‘We moeten verder. Ik heb het elektronisch oog gecheckt. Dat is het niet. Het moet in het invoercircuit zitten.’


  Hij begon de kamer op en neer te lopen, waarbij hij doelloos in bakjes netjes opgestapelde papieren woelde en dingen verplaatste, totdat Kate er wanhopig van werd.


  Ze graaide in haar ruime leren tas en haalde een pakje sandwiches te voorschijn.


  ‘Hier.’ Ze legde het op het bureau en schoof het naar voren. Nick Halliday onder normale omstandigheden kon al explosief genoeg zijn, maar Nick Halliday met een lege maag vroeg gewoon om moeilijkheden.


  ‘Wat is dit?’ Nick tilde het pakje op en bekeek het argwanend.


  ‘Mijn lunch,’ zei ze droog. ‘Eet wat, alsjeblieft.’


  ‘En jij dan?’ Hij begon het uit te pakken.


  ‘Ik neem straks wel wat.’


  Hij liep om de tafel heen en ging op de punt van haar bureau zitten. Deed hij dat maar niet. Ze kon zich moeilijk concentreren als hij zo dichtbij was. Ze was zich immers maar al te zeer bewust van zijn lange, slanke lichaam.


  Zelfs met zijn jasje uit – ze zag vanuit haar ooghoeken dat hij het over een stoel had gegooid – zelfs met opgerolde mouwen en met de bovenste knoopjes van zijn overhemd open, was hij een man die haar in verwarring bracht. Ze kon zich heel goed voorstellen hoe ongeduldig hij zijn stropdas had losgetrokken, dat had ze hem al zo vaak zien doen; ze vroeg zich af wat hij ermee had gedaan. Zelfs in nonchalante kleding was hij een sterke persoonlijkheid met wie je rekening diende te houden.


  Toen ze weer opkeek, bemerkte ze tot haar ontsteltenis dat hij haar op zijn beurt grondig zat op te nemen. Met zijn hoofd achterover, liet hij zijn grijze ogen langzaam over haar heen glijden, van haar blonde haar, langs haar gladde benen naar de punt van haar modieuze schoenen. Ze verstijfde. Ze voelde zich niet op haar gemak als Nick Halliday op die manier naar haar keek.


  Deze kleren had ze gekozen omdat ze zich er meestal goed in voelde; de koperrode blouse contrasteerde mooi met het roomwitte jasje. Het paste bij het beeld dat ze trachtte op te hangen van zichzelf – een koele, efficiënte secretaresse. Meestal wist ze wel dat ze naar buiten toe kalm en zelfverzekerd overkwam, maar onder zijn geboeide blik werd ze zenuwachtig. Onzeker trok ze haar strakke rok naar beneden en stak haar benen verder onder haar bureau.


  Nick keek geamuseerd toe. ‘Is er iets wat je dwarszit, Kate?’ mompelde hij, terwijl hij een hap nam van een sandwich.


  ‘Helemaal niet,’ reageerde ze geërgerd, zoekend naar een pen.


  Zijn glimlach werd breder. ‘Lieve Kate. Wat zou ik zonder jou moeten beginnen?’


  Waarschijnlijk zijn weg door het leven platwalsen, dacht ze. Nicholas Halliday had niemand nodig. Iedereen die de vergissing beging daar anders over te denken, vroeg erom teleurgesteld te worden.


  Hij leunde dichter naar haar toe, demonstratief toekijkend terwijl ze haar agenda doorbladerde, maar door de manier waarop hij naar haar keek, was het alsof hij haar aanraakte. Het bracht haar van haar stuk. Ze voelde een waarschuwende huivering langs haar ruggengraat lopen.


  Zachtjes zei hij: ‘Je weet niet alleen om te gaan met mijn afwijkende manier van werken, maar je bent ook mooi om naar te kijken.’ Hij zag natuurlijk dat ze langzaam een kleur kreeg, en ze schoof ongemakkelijk heen en weer. Ze was zich er maar al te zeer van bewust dat ze, als hij al zijn charmes zou aanwenden, heel gemakkelijk onder zijn bekoring zou komen. Dat was een alarmerende gedachte.


  Hij zocht gewoon naar wat afleiding, meer niet. Ten slotte was er al een vrouw in zijn leven, redeneerde ze.


  Vanaf het moment waarop hij bij Halliday’s was gekomen, ging het gerucht dat Deborah Fielding te zijner tijd zijn vrouw zou worden. Alleen het probleem van haar carrière en de grote afstand die hen van elkaar scheidde, weerhield hen ervan een datum vast te stellen.


  Kate herinnerde zich het schandaal dat in geuren en kleuren op de society-pagina’s in de kranten had gestaan toen de Fielding-erfgename haar verloofde de bons had gegeven en met Nick Halliday naar het Verre Oosten was vertrokken. Hij mocht dan door de omstandigheden gedwongen zijn terug te keren naar Engeland, de verhouding was allerminst bekoeld. Alleen al zijn telefoonrekening moest een klein fortuin bedragen, en met de brieven die ze elkaar schreven, kon je zo een paar muren behangen.


  Nick gleed met zijn hand over de opengeslagen agenda en raakte met zijn vingers de hare aan. Snel trok ze die terug.


  ‘Heb je iets tegen je eigen bureau?’ mopperde ze geërgerd. Hij deed het met opzet. Hij vond niets zo leuk als haar boos zien te krijgen. ‘Ik dacht dat je belangrijk werk had te doen.’


  ‘Au!’ Hij schudde met zijn vingers, en er verscheen een uitdrukking van pijn op zijn gezicht.


  ‘Wat is er?’ Kate keek hem scherp aan.


  ‘Bevroren, denk ik.’ Hij at de sandwich op, veegde zijn handen af aan een papieren servetje en staarde haar doordringend aan. ‘Er is veel voor nodig om contact met je te krijgen, hè, Kate? Hoe lang werken we nu samen? Zeven, acht maanden? En nog steeds doe je zo ijzig tegen me. Waarom eigenlijk?’


  ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt,’ mompelde Kate ontwijkend, terwijl ze de papieren voor zich aandachtig bestudeerde.


  ‘O, heus wel. Je wilt maar al te graag een levensgrote afstand tussen ons laten bestaan. Iedere keer dat ik een beetje dichterbij kom, deins je achteruit, letterlijk en figuurlijk.’


  ‘Dat is niet waar,’ haastte ze zich te zeggen, ongemakkelijk heen en weer schuivend onder zijn kritisch spottende blik. ‘Ik wil het alleen zakelijk houden tussen ons, dat is alles. Op die manier kunnen we het beste samenwerken en worden de dingen niet ingewikkeld. En trouwens,’ voegde ze er uitdagend aan toe, ‘als je midden in een probleem zit en er niets deugt hier, is er niet veel te merken van die beminnelijkheid van je. Dan is het alleen maar: “Waar zijn die verdomde aanvraagformulieren?” en: “Hoe kun je verwachten dat ik een zaak run als je voortdurend papieren onder mijn neus schuift die ik moet tekenen?” Het enige wat je dan wilt, is iemand die de zaken feilloos regelt, een nette kleine robot op de achtergrond, die je kunt uitzetten zoals je apparaten in het lab in- en weer kunt uitschakelen als het nodig is.’


  Als ze had verwacht dat hij van zijn stuk zou zijn gebracht door haar provocerende opmerkingen, had ze het mis. Hij grijnsde alleen maar – en het effect was vernietigend.


  Het was niet eerlijk dat sommige mensen altijd in het voordeel waren, bedacht Kate. Ze voelde zich terneergeslagen. Nick was sowieso al een knappe man, maar wanneer hij glimlachte, had je geen enkele kans.


  Ze verstijfde. Ze was niet van plan te vallen voor zijn charmes. Hij was een zeer aantrekkelijke man, dat kon ze niet ontkennen, maar ze zou wel gek zijn als ze zich op dat gevaarlijke terrein begaf.


  Hij wist heus wel wat voor indruk hij op vrouwen maakte. Hij hoefde maar door het gebouw te lopen of iedereen begon te fluisteren. Als hij dacht dat ze ook tot die groep behoorde, had hij het mis.


  Nick maakte een prop van zijn servet en mikte hem in een prullenmand in de hoek. In één keer raak. Uiteraard, dacht Kate wrang.


  Ze wenste dat hij wegging en haar met rust liet. Ze wilde alleen zijn, want ze had tijd nodig om na te denken, en dat kon ze niet met hem om zich heen. Hij leidde haar veel te veel af.


  Ze wreef met haar vingertoppen over haar pijnlijke slapen. Alles gebeurde tegelijk, leek het wel. Het was niet alleen Carters smerige voorstel dat steeds door haar gedachten ging; het telefoontje gisteravond van de kliniek waar Sarah als patiënte verbleef, had nog een extra dimensie aan haar problemen toegevoegd.


  Ze had geweten dat het moeilijk zou worden toen ze haar zusje had ingeschreven in Woodacre, maar het was de beste kliniek in de omtrek, en het leek Sarahs laatste kans. Kate kon haar onmogelijk zo laten doorgaan. Ze wilde dat Sarah de best mogelijke aandacht kreeg, en als deze nieuwe man dacht dat hij haar kon helpen, dan moest ze dat toch in ieder geval proberen, ondanks de extra kosten.


  De behandeling op Woodacre was duur, dacht Kate mistroostig, maar ze namen in ieder geval niet alleen maar hun toevlucht tot pillen, en de staf was van meet af aan hoopvol gestemd over Sarahs geval. Ze mocht zelfs af en toe een weekend naar huis, als onderdeel van haar genezing.


  Toen Kate een nieuw werkblad pakte, viel haar oog op haar ring. Ze fronste. Misschien was dat de oplossing voor haar probleem. Het zware goud en de kostbare stenen glansden als kleine vlammetjes tegen haar vinger. Ze had geen idee wat hij waard was, maar het was vast wel veel, afgaand op de kwaliteit van de stenen en de ingewikkelde zetting. Als ze wilde dat Sarah naar die nieuwe specialist werd doorverwezen, zou ze ermee naar de juwelier moeten en hem laten taxeren. Ze zag geen andere mogelijkheid. Ze had niet genoeg geld op de bank om de extra kosten te dekken, en als ze de ring kon verkopen, zou dat in ieder geval een deel van haar problemen oplossen.


  ‘Ik heb sterk de indruk dat je gedachten weer afdwalen, Kate.’


  Met een schok richtte Kate haar aandacht weer op Nick. Zijn blik gleed van haar groene ogen, die onzekerheid uitstraalden, naar de zachte volheid van haar mond, en ze schoof rusteloos heen en weer.


  ‘Je bent er niet helemaal bij vandaag, hè?’ merkte hij op. ‘Is er iets wat je dwarszit? Kan ik je misschien helpen?’


  Onwillekeurig voer er een huivering door haar heen. Ze kende hem goed genoeg om te weten dat hij, als ze zich met een probleem tot hem wendde, alles zou doen om haar te helpen. Hij was een man op wie je kon leunen en die je kon vertrouwen. Dat gold in dit geval echter niet voor haar, dacht ze ongelukkig. Hij was wel de laatste persoon die ze in vertrouwen kon nemen. Als hij ook maar het geringste vermoeden had van wat Carter van haar wilde, zou de hel losbreken. Nick was een slimme, scherpzinnige man. Hij stelde haar nu al steeds vragen. Ze moest zich tot elke prijs zien te beheersen; hij zou niets van haar heel laten.


  ‘Nee,’ zei ze, waarop zijn mond een strakke lijn werd. Hij wist dat ze een ontwijkend antwoord gaf, en dat zinde hem helemaal niet.


  ‘Zoals je wilt,’ reageerde zei hij op scherpe toon. Hij zwaaide van het bureau. ‘Ik ga naar het lab.’


  Hij begaf zich naar de deur, graaide zijn jasje van de stoel en haalde zijn stropdas uit zijn zak. Halverwege de deur bleef hij staan omdat de telefoon ging.


  Kate nam op en gaf even later de hoorn aan hem. ‘Het is voor jou. Uit het buitenland. Miss Fielding. Wil je dat ik je alleen laat?’


  Hij schudde ontkennend zijn hoofd, wurmde zich in zijn jasje en nam de telefoon aan.


  ‘Deborah – schat – hoe gaat het?’ Zijn stem klonk hees en intiem, en er verscheen een glimlach op zijn gezicht. ‘Is het veilig aangekomen? Gelukkig.’ Hij luisterde even en lachte toen zachtjes. ‘Hoe zou ik je verjaardag kunnen vergeten?’


  Kate probeerde zich te concentreren op het programma van die dag. Ze wilde dit gesprek niet horen, de warmte waarmee hij antwoordde. Ze wenste dat ze zich ervoor kon afsluiten en zich op haar werk kon concentreren, maar dat was niet gemakkelijk, want in gedachten trachtte ze zich een beeld te vormen van de vrouw met die beschaafde, melodieuze stem. De foto’s die in de kranten waren verschenen, waren niet erg duidelijk geweest. Nick was erin geslaagd haar te beschermen tegen de opdringerige camera’s.


  Even later hing Nick op en begaf zich opnieuw naar de deur. Haastig zei Kate: ‘Je moet om elf uur bij Folville zijn.’


  ‘Zeg dat maar af,’ beval hij. ‘Ik moet eerst uitzoeken hoe het met die apparaten zit. Ik heb nergens anders nog tijd voor. Over drie dagen moet ik al naar Hong Kong, en voor die tijd wil ik het probleem opgelost hebben.’ Hij streek met zijn hand door zijn donker krullende haar. ‘Nee, wacht even. Stuur Mark maar in mijn plaats en beleg een vergadering voor de ingenieurs om half elf. Ik wil dan alle desbetreffende rapporten hebben. We zullen op de een of andere manier tot de kern van de zaak doordringen.’ Zijn vuist kwam met een klap op het bureau naast hem neer, en Kate sprong op. ‘Het moet werken, ik zal zorgen dat het werkt,’ mopperde hij tegen zichzelf. ‘Ik moet iets over het hoofd hebben gezien. Het is er. Ik weet dat het er is.’


  Kate twijfelde er niet aan dat hij het uiteindelijk zou vinden. Het was slechts een kwestie van tijd. Hij zou net zolang volhouden tot hij alle antwoorden had, en dan zou hij naar Hong Kong vertrekken.


  Ze probeerde de gevoelens van neerslachtigheid die haar overstelpten te onderdrukken. Wat was er de laatste tijd met haar aan de hand?


  Het kwam toch niet doordat Deborah Fielding ook daarginds was? Natuurlijk niet. Dat kon haar helemaal niets schelen. Ze was gewoon oververmoeid, daarom voelde ze zich zo down.


  Nick rukte de deur open en draaide zich nog even om. Hij wierp haar een koele blik toe en zei: ‘Ik neem aan dat je het allemaal aan kunt, zonder weer af te dwalen naar die droomwereld van je?’ Zijn stem droop van het sarcasme, en Kate voelde een verraderlijke kleur naar haar wangen stijgen.


  ‘Dat zal wel lukken.’


  Zodra de deur achter hem in het slot was gevallen, probeerde Kate zich te vermannen. Hij was boos omdat ze hem niet in vertrouwen wilde nemen, maar ze kon zich er niet toe zetten dat te veranderen. Hoe dan ook, hij zou het snel genoeg vergeten. Wanneer hij weer door zijn werk zou worden opgeslokt, zou Kate naar de achtergrond verdwijnen. Het enige wat hij van haar verlangde, was dat ze ervoor zorgde dat alles gesmeerd liep.


  Vermoeid greep ze de telefoon en regelde dat Mark naar Folville ging. Toen organiseerde ze de vergadering voor de ontwerpers en ging ze achter de vertraagde bestelling aan van de onderdelen waarover Nick het had gehad. De post lag er ook nog steeds, maar dat moest nog maar even wachten, want de onderzoeksrapporten gingen voor.


  Nick verwachtte dat iedereen met overgave zijn werk deed. Hij was geen man die gemakkelijk onbekwaamheid duldde. Hij had enorm hard gewerkt om van deze zaak een goedlopend bedrijf te maken – soms dacht Kate dat het zijn hele denken kleurde. Niets anders ging hem zo ter harte. Het was een erezaak geworden om van deze zaak een levensvatbaar, krachtig bedrijf te maken.


  Ze voelde zich bezwaard. Kon ze hem maar waarschuwen over wat Carter van plan was te doen. Er was echter geen mogelijkheid om dat te doen zonder dat die afschuwelijke man wraak nam op haar familie. Ze zat er midden in – er was geen uitweg. Ellendig richtte ze haar gedachten weer op het werk.


  Binnen een paar minuten had ze de dossiers opgezocht en er alle belangrijke papieren uitgehaald. Terwijl ze die meenam naar haar tafel, ging tot haar verrassing de deur open en kwam Nick het kantoor weer binnen. Ze had hem niet zo snel terug verwacht.


  Hij liep naar de archiefkast en bladerde door de mappen. ‘Waar heb je die analyse van Frank gelaten over de functie van de nieuwe module?’ beet hij haar toe, terwijl hij de la met een klap dichtsmeet.


  ‘Zit die niet in zijn map?’


  ‘Nee,’ snauwde hij. ‘Waar denk je dat ik net in zat te kijken?’


  Manmoedig negeerde Kate zijn bijtende sarcasme. ‘Dan moet die nog in je la liggen,’ zei ze kalm.


  Hij keek haar met zijn staalgrijze ogen indringend aan. Toen draaide hij zich abrupt om en liep naar zijn bureau, waar Kate de papieren neerlegde die ze in haar hand had. Ze hoorde hem rommelen tot hij had gevonden wat hij zocht.


  ‘Wie heeft het onderzoek voor de tweede keer gedaan?’ vroeg Nick, terwijl hij op haar toe liep. ‘Wat heeft Frank gedaan met die weerstanden die vervangen moesten worden? Waren die besteld?’


  Haastig zocht Kate naar haar controlelijst, en Nick begon één voor één punten op te noemen, met zo’n snelheid dat het haar duizelde.


  ‘Waarom is de computeruitdraai niet vergeleken met de analyse van het onderzoek? Wanneer is de input gecontroleerd? Welke resultaten gaf die te zien?’


  Ze zocht nog steeds op de lijst naar het nummer van de factuur van de weerstand toen Nick het papier uit haar vingers trok.


  ‘Lieve hemel,’ zei hij met opeengeklemde tanden, ‘moet ik de hele ochtend wachten tot ik antwoord krijg op een paar simpele vragen? Wat mankeert je? Een kind van vijf kan in de helft van de tijd de antwoorden vinden.’


  ‘O ja?’ viel Kate uit. Ze verloor haar geduld. ‘Als je die kleine Einstein vindt wiens hersenen met een snelheid van honderd megacycli per minuut ronddraaien, moet je die maar in dienst nemen.’


  ‘Megahertz,’ verbeterde Nick haar met een frons. ‘Je bedoelt megahertz.’


  Woedend keek ze hem aan. Het was te veel, zoals hij binnenkwam en vragen op haar afvuurde alsof ze een machine was. ‘Wat maakt het uit,’ zei ze met een wegwuivend gebaar. Technische details interesseerden haar op dit moment geen zier. ‘Jíj hebt dan misschien een brein als een computer,’ vervolgde ze, de nadruk leggend op elk woord, ‘maar ík ben maar een gewone sterveling, met normale hersenen, zoals iedereen. Ik doe graag één ding tegelijk en ik heb tijd nodig om na te denken en de feiten op een rijtje te zetten. In tegenstelling tot jou, kan ik niet twintig opdrachten tegelijk uitvoeren, zeker niet als ze me van alle kanten worden toegesnauwd.’ Ze overdreef, maar wat kon het schelen? ‘Je vindt het misschien vreemd,’ vervolgde ze scherp, ‘maar ik heb minstens twee seconden nodig om iets in me op te nemen.’


  Ze keek hem dreigend aan, maar hij lette niet op haar. Er was een verbaasde blik op zijn gezicht verschenen, en hij stond als aan de grond genageld. Een minuut lang was het volkomen stil in het vertrek – toen zag Kate die koortsachtige blik in zijn ogen. Ze ging nog eens na wat ze had gezegd. Was ze te ver gegaan? Waarom was ze ook zo’n flapuit!


  Plotseling greep hij haar armen stevig beet. ‘Dat is het,’ hijgde hij. ‘Kate, dat is het!’


  ‘O ja?’ Onzeker keek ze naar hem op; ze voelde de warmte van zijn sterke vingers op haar huid tintelen.


  ‘Zie je het dan niet?’ Een brede grijns verscheen op zijn gezicht; ze kon zijn plotselinge felle opwinding voelen. ‘Jij hebt me het antwoord gegeven!’


  In een uitbarsting van pure uitbundigheid zwierde hij haar in het rond, waardoor ze duizelig tegen hem aan leunde, met haar vingers tegen zijn harde gespierde borstkas. Het volgende moment leek de wereld krankzinnig rond te draaien terwijl hij haar naar zich toe trok en haar hard en vol op de mond kuste. Het bloed joeg door haar aderen, en ze wankelde.


  Toen, even plotseling als het was begonnen, was het voorbij. Hij zwaaide een beetje heen en weer terwijl hij haar op armslengte van zich af hield.


  ‘Het was er al die tijd,’ zei hij verwonderd. ‘Het staarde me in mijn ogen, en ik zag het niet.’


  Verbijsterd keek ze naar zijn opgetogen gezicht terwijl haar lippen nog klopten van het heftige contact met de zijne en haar hart tegen haar ribbenkast bonkte.


  ‘Het moet de geheugen-input zijn,’ zei hij. Hij liet haar los en begon de kamer op en neer te lopen. ‘Die is te snel.’


  Hij sloeg met zijn hand tegen zijn voorhoofd. ‘Waarom heb ik het niet gezien?’ mompelde hij tegen zichzelf. Toen keek hij naar haar en glimlachte. ‘Het enige dat we moeten doen, is de chip vervangen voor een die die snelheid heeft. Zo simpel is het. Je bent geweldig, Kate. Jij hebt me op het goede spoor gezet.’


  ‘Is – is dat zo?’ Ze vond het moeilijk zich bij zijn nieuwe stemming aan te passen. Alles was uit zijn evenwicht, uit het lood geslagen, alleen maar door een paar ogenblikken van een schokkend, elektrisch samentreffen. Ze had het gevoel alsof ze nooit meer dezelfde zou zijn.


  Iets van haar geshockeerde kalmte moest uiteindelijk toch tot hem zijn doorgedrongen, misschien door de onbeweeglijkheid van haar slanke gestalte, want opeens hield hij op met praten en keek hij haar onderzoekend aan.


  ‘Kate?’ zei hij zacht. Het klonk bijna als een vraag, zodat ze moest slikken, en ze streek met haar tong nerveus over haar droge lippen.


  Deze keer liep hij doelbewust op haar toe. Kate, die de weloverwogen bedoeling in zijn glanzende ogen las, begon achteruit te wijken.


  Toen hij even bleef staan, staarde ze hem doordringend aan. Haar hart begon heftig te kloppen. Dat zou hij niet durven! Of wel soms?


  Hij liep weer op haar toe, langzamer nu, maar nog even resoluut. Onzeker deed ze nog een stap achteruit.


  ‘Het is in orde, Kate,’ zei hij langzaam. ‘Je hoeft niet weg te lopen. Ben ik te ver gegaan?’ Zijn stem daalde, en er klonk een geamuseerde ondertoon in door. ‘Ik hoop niet dat je een excuus verwacht.’ Zijn blik gleed naar de zachte contouren van haar lippen. ‘Eerlijk gezegd dacht ik eerder in termen van herhaling.’


  Ze haalde diep adem.


  ‘Nee?’ mompelde hij, en er verscheen een glimlach bij zijn mondhoeken. ‘Dat is nu wat je noemt jammer.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Kate voelde plotseling de behoefte zich helemaal op haar werk te storten. Voorzichtig begaf ze zich in de richting van haar bureau.


  ‘Weet je, Kate,’ mompelde Nick, terwijl hij haar plan verijdelde door in zijn volle lengte tussen haar en haar bureau te gaan staan, ‘ik begin te denken dat het tijd wordt dat ik je wat beter leer kennen.’


  ‘Ik moet doorwerken,’ zei ze kortaf. ‘Ik heb nog veel te doen.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Je ontwijkt me weer, Kate,’ berispte hij haar vriendelijk. ‘Dat doe je namelijk altijd; dat wordt een gewoonte van je.’ Hij nam haar aandachtig op. ‘Je bent zo koel en correct, is het niet, Kate? Je geeft nooit zo maar iets van jezelf prijs, ook al hebben we al deze maanden nauw samengewerkt. Verwachtte je dat ik me tevreden zou stellen met wat ik uit je persoonlijk dossier weet?’ Hij bracht zijn donkere hoofd dicht naar haar toe, waardoor ze onmiddellijk een huivering door zich heen voelde gaan. Die gevaarlijke schittering in zijn donkere ogen beviel haar niet.


  ‘Ik vind het tijd worden in die situatie verandering te brengen, jij niet?’


  Hij was nu zo dichtbij, dat ze vaag de bosachtige geur van zijn aftershave rook en zijn warme adem zachtjes over haar wang voelde strelen.


  ‘Nee,’ antwoordde ze op koele toon, wat papieren op haar bureau verschuivend. ‘Ik vind het prima zoals het nu gaat… zakelijk, efficiënt –’


  ‘Koud… steriel…’ vulde hij aan, met een spottende trek om zijn mond. ‘Wat heb je erop tegen om wat vrijer met elkaar om te gaan? Voel je je veilig in dat koele wereldje van je?’ Hij keek haar spottend aan. ‘Wat is er voor nodig om het ijs te doen smelten, Kate? Wie weet wat er gebeurt als ik eens een klein vuurtje stook?’


  Gedurende een ogenblik tolden de gedachten door haar hoofd. Toen dacht ze aan Deborah, de vrouw van wie hij hield, en keek ze hem onbewogen aan. Ze gunde hem de lol niet haar te zien toehappen.


  ‘Ik heb werk te doen,’ zei ze met een blik naar haar bureau. ‘Als je het niet erg vindt…’


  ‘Ja, dat vind ik wel erg,’ mompelde hij zacht. ‘Op dit moment wil ik veel liever deze discussie voortzetten. Ik zal niet toestaan dat je je weer achter je verschansing verstopt.’ Nieuwsgierig keek hij haar aan. ‘Ik vraag me af waarvoor je zo bang bent, Kate.’


  ‘Dat ben ik niet,’ zei ze stijf. ‘Waarom zou ik ergens bang voor zijn?’


  Toen verscheen er langzaam een glimlach op zijn gezicht, waardoor ze zich ongemakkelijk voelde en er een huivering door haar heen voer. Hij was veel te zelfverzekerd, die charme van hem was veel te overweldigend, als een bosbrand – ze moest weghollen nu ze nog de kans had.


  ‘Ga je vanavond met me uit eten?’ vroeg hij zacht.


  Ze verstijfde, maar antwoordde nonchalant: ‘Het spijt me, maar ik ben bezet.’


  ‘Morgen dan?’ stelde hij voor.


  Ergens in haar hoofd begon wild een alarmbelletje te rinkelen. Ze moest vechten tegen het krankzinnige verlangen ja tegen hem te zeggen. Rustig antwoordde ze: ‘Ik denk het niet.’


  ‘En de dag daarna?’ hield Nick aan. ‘Dan ben je zeker ook bezet?’


  ‘Zo gaat het soms,’ zei ze met een schouderophalen. Haar mee uit vragen betekende niets bijzonders voor Nick. Ze was gewoon een middel om de tijd te verdrijven tot hij Deborah weer zag. ‘Als je je verveelt, waarom schrijf je dan niet naar Miss Fielding, of bel je haar terug? Dat zou ze best op prijs stellen.’


  Nick keek haar koel aan. ‘Ik neem aan dat je daar iets mee bedoelt?’


  Kate beantwoordde zijn blik met bedekte vijandigheid. ‘Je denkt maar wat je wilt,’ mompelde ze.


  ‘Deborah,’ zei hij op scherpe toon, ‘zit aan het andere eind van de wereld en heeft niets met ons te maken. Ik vraag je of je een avondje met me uit wilt, iets vieren, een bedankje omdat je mijn probleem hebt helpen oplossen. Ik begrijp niet waarom daar zo veel drukte over moet worden gemaakt. Wat heb je tegen me – of zijn het de mannen in het algemeen die je dwarszitten? Je hebt een muur om jezelf heen gebouwd en je bent bang om erdoorheen te breken. Ik heb gelijk, hè?’ Hij keek haar onderzoekend aan.


  Kate verstijfde. Hoe haalde hij het in zijn hoofd om zo te graven in dingen die alleen haarzelf aangingen?


  ‘Als je verhaaltjes wilt verzinnen, ga gerust je gang,’ zei ze gespannen. ‘Ik vind er niets verkeerds aan mijn privé-leven gescheiden te houden van het werk.’


  ‘Maar je hebt geen privé-leven, hè, Kate? Je bent een heel koele tante, naar wat ik heb gehoord.’


  Ze sperde haar ogen wijd open, en om zijn mond verscheen een wrang lachje. ‘Dacht je dat ik niet wist wat er in mijn eigen bedrijf wordt gefluisterd?’ Hij keek haar strak aan, waarop ze een geagiteerde beweging maakte. ‘Wat is er misgegaan, Kate?’ drong hij meedogenloos aan.


  Geprikkeld zei ze: ‘Als ik verkies geen afspraakjes te maken, gaat dat niemand anders wat aan. Als ik daarmee de mannelijke ego’s tegen hun haren in strijk, is dat hun probleem.’ Haar stem klonk ijzig van afschuw. ‘Er lopen nog steeds te veel mannen rond die denken dat ze voor vrouwen een geschenk uit de hemel zijn, die denken dat vrouwen mooie achtergrondversieringen zijn op hun kantoor waarmee ze zich af en toe kunnen amuseren. Maar als ze hersens heeft en laat zien dat ze die weet te gebruiken, dan beginnen ze zich zorgen te maken, want ze zou wel eens een concurrent van hem kunnen worden, of anders hun mannelijkheid bedreigen. Nou, dat is dan jammer. Als ze het moeilijk vinden met me om te gaan – pech gehad.’ Hijgend stond ze daar, met een hoogrode kleur.


  ‘Nou, nou.’ Nick leunde tegen de muur en keek haar geamuseerd aan, waardoor ze op haar hoede was. ‘Dat is er eindelijk uit,’ mompelde hij. ‘Heb je ooit je vingers gebrand, Kate? Betekende hij veel voor je, die man die je heeft geleerd ons allemaal te haten?’


  Ze beet op haar lip. ‘Bemoei je met je eigen zaken!’ snauwde ze, zich van hem af kerend. Zijn hand schoot echter uit en greep haar om haar pols, en met verbijsterend gemak trok hij haar tegen zijn lange, sterke lichaam aan.


  Tevergeefs probeerde ze haar hand los te trekken. Zijn arrogante, spottende blik viel op haar slanke vingers tegen zijn borst.


  ‘Die ring die je om hebt,’ mompelde hij, ‘is dat een aandenken, Kate – een liefdesring?’ Met de vingers van zijn vrije hand streek hij over de glinsterende stenen. ‘Heb je die van een man gekregen, zodat je in koude, eenzame nachten aan hem denkt?’


  Haar adem ontsnapte sissend. ‘Je hebt geen enkel recht zo tegen me te praten,’ zei ze tussen haar tanden. ‘Laat me gaan.’


  ‘Kijk maar of het je lukt,’ reageerde hij uitdagend met hese stem. Hij bracht zijn vingers omhoog en verstrengelde ze met de hare.


  Haar ademhaling ging sneller, en ze voelde haar hart zo heftig in haar keel kloppen, dat ze dacht dat hij het wel moest opmerken.


  ‘Verdorie, Nick, laat me los –’


  ‘Maar je hebt nog geen antwoord gegeven op mijn vraag,’ zei hij zacht.


  Haar tanden knarsten. ‘Het is een erfstuk,’ zei ze woedend. ‘Hij was van mijn moeder, en daarvoor van háár moeder. Jammer, maar je zat ernaast.’ Woedend keek ze hem aan, waarna haar blik afdwaalde naar haar vingers, gevangen in de zijne.


  Hij liet haar niet los. In plaats daarvan begon hij zachtjes haar hand te masseren tussen zijn handpalmen; zijn aanraking prikkelde haar. ‘Is dat zo?’ vroeg hij met een flauwe glimlach. ‘Ik vraag het me af… Misschien moet ik eens proberen door dat krachtenveld heen te breken, je laten weten hoe het is om een vrouw te zijn.’


  In een plotselinge vlaag van woede rukte ze aan haar hand, die hij eindelijk losliet.


  ‘Waarom doe je dat?’ vroeg ze verhit. ‘Je peurt en je graaft maar, en je gebruikt allerlei gemene trucjes om erachter te komen wat je wilt weten. Mijn privé-leven kan je geen bal schelen. Het is gewoon een spelletje voor je, hè?’


  Even trilden de spieren van zijn kaak, toen haalde hij zijn schouders op. ‘Je intrigeert me,’ teemde hij. ‘Je houdt jezelf voortdurend zo streng onder controle, dat ik af en toe graag aan een paar touwtjes trek om te kijken wat er gebeurt.’


  Met een spottende glimlach keerde hij zich naar zijn bureau. Wat een arrogantie! Hij had zich met haar vermaakt, meer niet.


  Zachtjes fluitend bestudeerde hij de onderzoeksrapporten. Waarom stond ze toe dat hij dit met haar deed?


  Gewoonlijk was ze niet zo gemakkelijk te manipuleren. Misschien kwam het doordat ze op dit moment extra kwetsbaar was, dat hij zo met haar om kon gaan. Door het tekort aan slaap de laatste paar nachten kon ze niet veel hebben – wat trouwens gedeeltelijk ook zijn schuld was, dacht ze geërgerd. Vanwege hem had Paul Carter dat verachtelijke voorstel gedaan. Om de een of andere reden haatte Carter Nick Halliday, en hij zou alles doen wat hij kon om hem te vernietigen.


  ‘Ik moet nodig naar die vergadering,’ zei Nick plotseling toen hij even later op zijn horloge keek. Hij duwde zijn stoel naar achteren. Kate stond haastig op en pakte haar notitieblok.


  ‘Ik heb je niet nodig,’ zei hij. ‘Je kunt hier verdergaan. Tussen haakjes… Je vroeg er daarnet naar: misschien kun je ervoor zorgen dat dit straks met de post meegaat.’


  Hij gaf haar een brief. Het was een blauwe luchtpost-envelop. Aarzelend pakte ze hem aan. Terwijl hij het vertrek verliet, bekeek ze het krachtige handschrift. Hij had naar Deborah geschreven.


  Ze begreep de vreemde leegheid niet die bezit van haar nam, de pijnlijke eenzaamheid die om haar hart kroop en haar verkilde. Nick provoceerde haar, maakte haar nijdig, deed haar bloeddruk stijgen – waarom had hij zo’n sterke invloed op haar?


  Ze kon het ziek makende gevoel dat ze kreeg zodra ze aan Nick en Deborah Fielding dacht niet onderdrukken. Hoe kon Deborah genoegen nemen met de kruimeltjes die hij haar toeschoof – een cadeautje, een brief, een telefoontje? Kate wist dat het voor haar niet genoeg zou zijn. Ze zette die gedachte van zich af en legde de brief opzij.


  Ze was wat depressief de laatste tijd, moe en zorgelijk, en daarom voelde ze zich nu zo. Ze masseerde haar kloppende slapen in een vergeefse poging de spanning daar wat te verlichten. Met leek alsof niets die koude angst waardoor ze de laatste dagen werd beheerst, kon wegnemen. De ontmoeting met Carter stond haar aldoor grimmig voor de geest.


  Een siddering liep langs haar ruggengraat toen ze zijn beeld voor zich haalde. Ze herinnerde zich maar al te goed die holle wangen, die vaalbleke kleur, de dunne, harde mond waarop een wrede trek lag.


  Mechanisch begon ze de post uit te zoeken, met haar gedachten bij die vreselijke avond toen ze tegenover hem aan tafel had gezeten en hij duidelijk had gemaakt wat hij wilde.


  ‘Ik wil die circuitdiagrammen, Katherine,’ had hij haar kil meegedeeld. ‘En wie kan daar beter aankomen dan Nick Hallidays secretaresse?’


  ‘Dat kan ik niet doen!’ had ze fluisterend uitgebracht. ‘Dat doe ik niet.’


  Struikelend was ze overeind gekomen, met haar hoofd schuddend alsof ze door die eenvoudige handeling zichzelf van hem had kunnen ontdoen, maar hij had zijn vlijmscherpe blik kil en dreigend over haar slanke gestalte laten glijden.


  ‘Ik raad je aan heel goed na te denken voordat je weigert.’


  ‘Ik ga naar de politie,’ zei ze zacht. ‘Zo gemakkelijk kom je er niet van af.’


  ‘O nee? Nick Halliday zal betalen voor wat hij me heeft aangedaan, en jij zult me daarbij helpen.’


  ‘Nee!’ Kate slaakte een gesmoorde kreet. ‘Ik zal Nick vertellen wat je van plan bent.’


  Carter had haar aangekeken met een ijzige gloed in zijn donkere ogen.


  ‘Ik raad je aan niet zoiets dwaas te doen, schat. Je moet bij dit alles ten slotte rekening houden met het welzijn van je zusje, vind je niet?’


  Ze balde haar vuisten, waarbij ze een glas rode wijn omstootte. De inhoud stroomde als bloed over haar kleren. Carters stem drong vaag tot haar door.


  ‘Ik begrijp je bezorgdheid, Katherine. Ze is helemaal niet in orde, hè? Al die schuldgevoelens op zo’n jonge leeftijd…’ Hij had zijn hoofd geschud.


  ‘Het duurt natuurlijk ook een hele tijd voordat ze over haar medeverantwoordelijkheid voor de dood van haar ouders heen is. Maar ze is nooit sterk geweest, hè? Niet zoals jij, Katherine. Jij bent uit degelijker hout gesneden, en daarom weet ik dat ik op jou kan rekenen. Je zusje is zwak, uiteraard – ik veronderstel dat drugs haar een gemakkelijke uitweg hadden geleken, een manier om haar problemen te vergeten.’


  Zijn mond was een dunne streep geworden. ‘Sarah is duidelijk geen stabiele persoonlijkheid… Er is niet zoveel voor nodig om haar dat laatste zetje te geven, denk je niet?’


  Kate voelde het bloed uit haar gezicht wegtrekken. ‘Wat bedoel je… Wat ben je van plan?’


  Carter had achterovergeleund en haar indringend aangekeken.


  ‘Lieve schat, ik hoef helemaal niets te doen. Behalve misschien een woordje tegen de juiste persoon. Amusant, vind je niet, hoe journalisten afvliegen op alles waar maar een wellustig tintje aan zit. Het ongeluk heeft uiteraard veel publiciteit gekregen, maar niemand wist toen dat er andere factoren waren die op dat moment niet bekend werden gemaakt.’


  Hij speelde met het glas op de tafel. ‘Het was zeer onverstandig van je zus om zelfs maar te dénken aan een verhouding met een opkomende politicus – ik neem aan dat het feit dat hij getrouwd was niet eens in haar hoofd was opgekomen.’


  Na die woorden had Kate het gevoel gehad dat haar maag zich omdraaide. ‘Dat kun je… Dat ga je toch zeker niet allemaal weer oprakelen? Dat zou niet eerlijk zijn. Het was niet haar bedoeling iemand pijn te doen. Ze is nog zo jong – nog maar net twintig; heeft ze nog niet genoeg geleden?’


  Carter had zijn schouders opgehaald, alsof hij Kate niet had gehoord. ‘Zoals ik het zie, is het helemaal aan jou wat er gaat gebeuren. Als je me geeft wat ik wil, kunnen we haar met rust laten.’ Hij spreidde zijn handen. ‘Zo niet… Er zijn manieren om ervoor te zorgen dat ze wordt herinnerd aan dingen die ze misschien liever zou vergeten.’ Zijn dunne, scherpe trekken zouden uit steen gehouwen kunnen zijn.


  ‘En,’ had hij vervolgd, ‘overweeg eens wat het effect is van negatieve publiciteit op je vriend, Matthew Goldrick. Als deze affaire met je zus aan het licht komt, sla ik zijn kansen bij de voorverkiezingen niet hoog aan, jij wel? En denk ook eens aan zijn gezin. Hoe zullen zijn vrouw en kinderen reageren?’


  Hij ging rechtop zitten. ‘Je bent een verstandige jonge vrouw, Katherine. Ik ben ervan overtuigd dat je, als je zusters geluk je ter harte gaat, tot de juiste beslissing zult komen.’


  Kate voelde zich misselijk worden. ‘Hoe kun je dit doen?’ had ze gefluisterd. ‘Hoe is het mogelijk dat je mensen wilt vernietigen die jou nooit enig kwaad hebben gedaan?’


  Zijn koude onbewogenheid had haar doen huiveren.


  ‘Ik ben hoegenaamd niet geïnteresseerd in je familie en hun problemen,’ zei hij met afkeer. ‘Nick Halliday is mijn enige zorg, en jij hebt de middelen om van hem te krijgen wat ik wil. Ik denk niet dat ik het nog eens hoef te herhalen, hè? Ik verwacht iets van je te horen.’


  Een paar dagen waren nu verstreken sinds die afschuwelijke ontmoeting, maar het gevoel van angst was ze nog steeds niet kwijt. Carter had gedreigd al hun levens te verwoesten, en ze wist niets te bedenken om hem tegen te houden, behalve dan te doen wat hij had gevraagd.


  Ze kon het niet aan Nick vertellen, en ze kon het evenmin riskeren naar de politie te gaan, want in beide gevallen zou hij zich op Sarah wreken. Niemand kon haar vierentwintig uur per dag in de gaten houden, en hij zou op een of andere manier tot haar weten door te dringen. Kate twijfelde niet aan zijn wraakzuchtige bedoelingen.


  Ze huiverde en staarde gedachteloos naar de stapel brieven voor zich op tafel. Ze moest proberen weer op een normale manier aan de slag te gaan. Nick was toch al wantrouwig, want hij had aanmerkingen gemaakt over haar gebrek aan concentratie en haar vreemde gedrag. Ze moest tot elke prijs zien te voorkomen dat hij iets vermoedde.


  Zorgvuldig trok ze de enveloppen naar zich toe, sneed ze open en legde de brieven die Nicks onmiddellijke aandacht vroegen opzij. De andere werkte ze in volgorde af.


  Ze was verbaasd dat er een brief bij was die aan haar was gericht. ‘Persoonlijk’ stond erop. Fronsend bekeek ze hem. Hij was persoonlijk afgegeven. Wie bezorgde er nu persoonlijke brieven op kantoor?


  Behoedzaam begon ze hem open te maken. Ze kreeg plotseling een misselijk gevoel. Haar maag kromp samen, en haar knokkels waren wit toen ze het krantenknipsel pakte dat uit de envelop gleed.


  Het verminkte wrak van de auto van haar ouders stak grimmig af tegen de vervaagde tekst ernaast. Door die foto raakte ze weer van streek, want hij bracht herinneringen naar boven die ze jaren geleden had trachten te begraven. Door de schok trok alle kleur uit haar gezicht weg terwijl ze ernaar staarde.


  Bij het knipsel zaten twee velletjes papier. Een kopie van een blad uit een hotelregister, het hotel waar Sarah en Matthew die paar fatale uren hadden doorgebracht, en een getypt briefje.


  Kate lás langzaam de hatelijke woorden.


  ‘Slechts een voorbeeld, Katherine. Je hebt lang genoeg de tijd gehad om erover na te denken. Ik zie ernaar uit je over twee dagen te zien met de resultaten van je inspanningen.’


  Een lange, lage kreet welde op uit haar keel. Wat moest ze doen? Hoe kon ze dit laten gebeuren? Sarah was zo jong en zo intens kwetsbaar, die verdiende niet de prijs te moeten betalen die Carter zou eisen als Kate niet zou doen wat hij vroeg. Ze moest haar koste wat kost beschermen.


  Toen Sarah opgroeide, waren haar ouders er nooit geweest als zij hen nodig had; ze waren altijd te druk geweest met hun eigen problemen, en het was altijd Kate geweest tot wie het jonge meisje zich had gewend, en later ook tot Matthew. Kate had haar opgevangen toen ze aan de drugs was, toen ze een zenuwinzinking had gekregen; ze kon haar nu niet in de steek laten.


  Carter zou nu al die vreselijke ervaringen weer gaan oprakelen, en het kon hem niet schelen dat Sarah in dat proces vernietigd zou worden.


  Kate onderdrukte een snik. Ze mocht het niet laten gebeuren.


  Heftig sprong ze overeind; de inhoud van de envelop duwde ze in een metalen blik, waarna ze het papier in brand stak. Huiverend keek ze toe terwijl de vlammen de hoeken van het papier omkrulden en de herinneringen deden verschrompelen die zo veel pijn konden aanrichten.


  Haar vingers trilden toen ze ermee door haar blonde haardos streek. Wezenloos gleed haar blik naar de afgesloten la van de kast waarin de circuitdiagrammen werden bewaard, en haar hart begon hevig tegen haar ribben te bonken.


  Nick bewaarde de sleutel in de kluis. Een golf van duizeligheid dreigde haar te overspoelen; een pijnlijke zwelling kneep haar keel samen.


  Hij zat in een vergadering en zou voorlopig niet terugkomen.


  Ze was alleen in het kantoor. Als ze het zou doen, moest ze het nú doen.


  Struikelend en onhandig lopend, begaf ze zich naar de kluis…


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Kates vingers trilden toen ze de dia’s van de microfilms één voor één in de machine liet glijden om ze te kopiëren. Ze voelde zich misselijk van wanhoop en walging over wat ze aan het doen was.


  Carter had specifiek aangegeven welke documenten hij wilde hebben, en het had haar maar een paar minuten gekost om ze uit de kast te halen. Het was allemaal heel gemakkelijk gegaan. Toekijkend terwijl de witte vellen papier met nauwkeurige precisie in het metalen bakje vielen, moest Kate zich vasthouden aan de hoek van de tafel om niet te vallen, want ze werd plotseling door een duizeling overvallen.


  Langzaam en niet op haar gemak duwde ze de eerste papieren in haar openstaande tas; ze wachtte tot de machine de volgende partij uitspuugde. Er verschenen kleine zweetdruppeltjes op haar voorhoofd die ze met haar arm wegveegde. Wat zou Carter met deze kopieën doen als hij ze in zijn bezit had?


  Dat wist ze immers maar al te goed. Zonder enige inspanning te verrichten of geld te steken in onderzoek en ontwikkeling, zou hij deze informatie gebruiken om de laatste technologische ontwerpen op de markt te brengen.


  Nicks ontwerpen.


  Carter hoefde maar een paar kleine veranderingen aan te brengen om er zijn eigen ontwerp van te maken – en Nick kon geen kant uit. Alles waarvoor hij had gewerkt, zou in één klap worden weggevaagd, en daar kon hij helemaal niets tegen doen.


  Ze begreep dan misschien niet helemaal de redenen van Carters haatgevoelens, maar ze wist dat die diepgeworteld zaten. Zou zij, door hem te helpen, ook niet worden besmet door die ziekte die zijn geest beheerste?


  O, lieve help. Wat was ze aan het doen? Blindelings reikte ze naar de knop van het kopieerapparaat en zette de machine uit.


  In de stilte die volgde, pakte ze een van de papieren op; hulpeloos staarde ze naar de zwarte afbeelding van het circuit dat scherp afstak tegen het witte papier. Wat gebeurde er met haar? Hoe haalde ze het in haar hoofd te doen wat dat glibberige schepsel wilde? Dit kon ze Nick niet aandoen. Ze kon hem deze verminkende slag niet toebrengen, hem niet zien lijden door wat ze deed.


  Het was verkeerd. Verkeerd! Er was toch zeker nog wel een andere mogelijkheid om Carter ervan te weerhouden Sarah en Matthew pijn te doen? Had ze Matthew maar te pakken kunnen krijgen, dacht ze ongelukkig. Hij had misschien wel raad geweten.


  Het mistige gordijn dat de laatste paar dagen haar denken had beneveld, scheen wat op te trekken. Ze zou er niet mee doorgaan; ze zou andere middelen vinden om hen te beschermen, zonder Nick erin te betrekken. Er moest nog iets anders zijn wat ze kon doen behalve toegeven aan Carters eis.


  De papieren in haar hand leken plotseling tegen haar huid te branden. Ze zou zich er op de een of andere manier van moeten zien te ontdoen. Ze keek rond in het kantoor, maar haar geest werkte in slow motion, als de trage bewegingen in een droom.


  Er klonk geluid buiten het vertrek, en ze bevroor, haar vingers verlamd van schrik. Dat moest een van de jonge medewerkers zijn, hield ze zichzelf wanhopig voor. Dat kon Nick niet zijn. Hij was beneden in het lab, die vergadering kon nog niet afgelopen zijn. Ze verwachtte hem zeker het eerste uur nog niet terug. Ondanks deze overweging, was al haar aandacht op de deur gericht; de koude rillingen liepen haar over de rug.


  Toen de deur openging, dreigde het gevoel van duizeligheid haar te overweldigen. Nick Halliday kwam binnen. Vaag registreerde haar geest zijn imposante figuur, de kracht en de autoriteit die zijn hele wezen uitstraalde, zijn stevige pas, de snit, van zijn dure maatkostuum, waarin zijn gespierde lichaam goed uitkwam. Zijn jasje hing open, zijn das was losgeknoopt, maar dat deed geen afbreuk aan zijn image. Hij zag eruit als een man met macht, ging het als een flits door haar heen – een man die had bereikt waarnaar hij had gestreefd en alleen naar zichzelf luisterde.


  ‘Een paar aantekeningen vergeten,’ mompelde hij.


  Ze staarde hem aan, als aan de grond genageld. Haar mond was droog, en er lag een zwaar gewicht op haar borst waardoor ze niet goed kon ademhalen. Met een gevoel van afschuw constateerde ze het onmiskenbare feit dat hij hier was, in het kantoor.


  ‘Kate,’ zei hij met diepe, koele stem, ‘je ziet spierwit. Ben ik een paar hoofden groter geworden of zoiets?’ Het klonk verbaasd en enigszins geamuseerd; met geen mogelijkheid kon ze echter een glimlach te voorschijn toveren. Ze stond daar maar, verlamd, als een standbeeld.


  Toen ze over de eerste schok heen was, realiseerde ze zich dat ze nog steeds de belastende papieren in haar hand had, en haar hart klopte in haar keel.


  Het was alsof ze midden in een nachtmerrie zat. Op de een of andere manier moest ze doen of alles normaal was, maar dat leek op dit moment een van de moeilijkste dingen ter wereld.


  ‘Zal… Zal ik die aantekeningen voor je zoeken?’ wist ze ten slotte uit te brengen, dankbaar dat haar stem tamelijk gewoon klonk, maar hij schudde zijn hoofd.


  ‘Nee, ik weet waar ze liggen.’ Hij wierp haar een nieuwsgierige blik toe, waarop ze snel een poging deed haar gezicht te ontspannen.


  ‘Zijn dat de kopieën die we nodig hebben voor de onderzoeksafdeling?’ vroeg hij met een blik op de papieren voor haar. ‘Ik neem ze wel mee naar beneden.’


  ‘Nee,’ zei ze snel. Ze klemde haar vingers zo krampachtig om de documenten, dat haar knokkels wit zagen. ‘Ik leg ze zo wel op je bureau.’


  ‘Oké,’ zei hij. ‘Dat is prima.’ Toen hij naar zijn bureau liep, werden haar ledematen slap van opluchting.


  En toen…


  ‘Wat ben je precies aan het kopiëren?’ vroeg hij zacht.


  Tot haar ontzetting zag ze dat hij zijn donkere hoofd langzaam naar de machine wendde en zijn verbaasde blik over de dia’s liet glijden.


  Ze slikte moeizaam. ‘Gewoon een paar… een paar kopieën voor het archief,’ stamelde ze.


  ‘Ik zie het.’ Hij kwam naar haar toe. ‘Van microfilms? Sinds wanneer doen we dat, Kate?’


  ‘Ik dacht,’ ze haalde even diep adem, ‘ik dacht dat het een goed idee zou zijn een back-up te hebben voor het geval er iets gebeurt met het origineel,’ verzon ze snel. Lieve hemel, dit werd een puinhoop. Hoe kon ze de waarheid vertellen zonder er iemand in te betrekken?


  ‘O ja?’ Het klonk niet overtuigd. Hij pakte de kopieën uit haar levenloze vingers en bladerde er even snel doorheen. Terwijl hij de inhoud bestudeerde, verscheen er langzaam maar zeker een harde uitdrukking op zijn gezicht die haar met angst vervulde. ‘Vertel eens, Kate,’ vroeg hij minzaam, ‘wat zou er volgens jou kunnen gebeuren?’


  Even sloot ze haar ogen. Ze wenste uit het diepst van haar hart dat ze op dat moment door de grond zou zinken, dat er aan deze hele verschrikkelijke nachtmerrie een eind kwam. Dat gebeurde echter niet, en toen ze haar ogen weer opende, stond hij daar nog steeds, wachtend op een antwoord, met strakke mond en een gezicht als uit steen gehouwen. Ze voelde zich licht worden in haar hoofd, alsof ze te veel wijn had gedronken.


  ‘Ik dacht… brand… misschien,’ zei ze voor de vuist weg; haar stem was niet meer dan een fluistering.


  ‘Je denkt de laatste tijd blijkbaar nogal veel,’ zei hij afgemeten. ‘Maar aangezien we de film in een brandvrije kast bewaren, zit je op het verkeerde spoor. Nog afgezien daarvan, je weet heel goed dat je mijn goedkeuring nodig hebt om er iets uit te halen, en ik kan me niet herinneren dat ik je die heb gegeven.’


  Hij gooide de papieren opzij. ‘Ik stel voor dat je met een aannemelijker verklaring komt.’


  Ellendig bedacht ze dat hij, wat ze ook zei, hoe ze er ook omheen draaide, met zijn scherpzinnigheid achter de waarheid zou komen. Als hij nog maar een paar minuten langer was weggebleven, zou ze alles hebben teruggelegd en de kopieën hebben vernietigd. Dan had hij het nooit hoeven weten. Ze had gehandeld in een ogenblik van pure waanzin, overmand door paniek, wat ze nu bitter betreurde.


  ‘Met de mond vol tanden?’ vroeg hij minzaam. ‘Laat me eens zien of ik je kan helpen, goed?’ De koude blik in zijn donkere ogen logenstrafte zijn zachte toon.


  ‘Laten we maar iets noemen – diefstal bijvoorbeeld?’ zei hij met ijzige directheid, een paar papieren uit haar openstaande tas pakkend. Dat scherp uitgesproken woord was een klap in haar gezicht.


  ‘Dat is het niet,’ fluisterde ze bevend. ‘Het is niet wat je denkt.’


  ‘Nee? Mijn efficiënte secretaresse helpt zichzelf doodbedaard aan mijn laatste ontwerpen, maar dat is geen stelen, allemachtig, nee, hoe kom ik in ’s hemelsnaam op dat idee?’ Hij wierp de kopieën in een mandje; de glinstering in zijn ogen deed haar denken aan koud staal, en ze kromp ineen bij de minachting die op zijn gezicht te lezen stond.


  ‘Zo was het helemaal niet,’ zei ze met dichtgeknepen keel. ‘Ik was niet van plan…’ Ze brak af; hoe kon ze het hem ooit vertellen zonder de wraak af te roepen over de hoofden van onschuldige mensen?


  ‘Vertel het me maar,’ zei hij dreigend. ‘Hoe was het dan? Ik ben buitengewoon geïnteresseerd.’


  ‘Ik moest het doen,’ zei ze terneergeslagen; ze sprak zo zachtjes, dat hij haar nauwelijks kon verstaan, ik wilde het niet, maar ik zag geen andere uitweg.’ Ze boog haar hoofd, waarbij haar lichtblonde haar als een gordijn voor haar gezicht viel. ‘Het spijt me. Het spijt me echt.’ Het leek haar zinloos hem te vertellen dat ze van plan was geweest ze terug te leggen, dat ze tot de conclusie was gekomen dat ze niet kon verdragen ermee door te gaan, ondanks Carters bedreigingen. Het zou zijn visie op de zaak niet veranderen.


  ‘Waarom?’ vroeg hij. ‘Waarom wilde je zoiets doen? Heb je zo’n hekel aan me?’


  ‘Nee.’ Haar hoofd kwam met een ruk omhoog, en er lag een troosteloze blik in haar door tranen verblinde ogen. ‘Ik kan het niet uitleggen,’ zei ze ellendig. ‘Maar het had niets met jou te maken.’


  Bij die opmerking zag ze een schampere trek om zijn mond verschijnen. Was er maar een andere manier geweest! ‘Geloof me,’ fluisterde ze hees, ‘ik heb het niet gedaan om jou pijn te doen… Ik deed het alleen omdat er niets anders was… Ik wist niet wat ik moest doen.’


  Ze voelde een vlaag van eenzaamheid en wanhoop. Hij haatte haar. Ze kon waarschijnlijk alles verdragen, behalve dat, maar het was te laat om dingen nu te veranderen. Hij keek haar aan alsof hij wenste dat hij haar nooit een blik waardig had gekeurd, en wie kon hem dat kwalijk nemen na wat ze had gedaan? Ze hoefde niet te hopen dat hij het zou begrijpen zonder dat ze de waarheid te onthullen, en zelfs dan zou hij haar familie misschien verachten om hun zwakheid waardoor ze in deze toestand verzeild waren geraakt.


  Abrupt liep Nick van haar vandaan en ging aan zijn bureau zitten. Hij draaide heen en weer in zijn stoel met een donkere blik in zijn ogen; zijn lange vingers speelden met de zilveren pen op zijn bureau. Wat ging hij nu doen? Waarom zei hij niet iets om een einde te maken aan deze onzekerheid?


  Ze verwachtte geen enkele toegevendheid. Nick was een zakenman tot in zijn vingertoppen; hij stond niet bekend om zijn zachte optreden. Integendeel. Kate had altijd medelijden gehad met een ieder die hem dwarszat; ze had hem in actie gezien.


  Heftig slikkend om de pijn in haar keel weg te krijgen, keek Kate hem over het brede bureau aan. Haar krachten begaven het bijna. Hij scheen zo gereserveerd. Alles aan hem was hard en beheerst; de blik waarmee hij haar aankeek, was koud als steen. Niets wees erop dat hij zich zou laten vermurwen. Hij straalde kracht uit – en hij maakte haar doodsbang.


  ‘Nick, ik…’ Even boog ze haar hoofd, pogend de spanning die van haar gezicht was af te lezen, de baas te worden. Toen ze zichzelf wat meer in de hand had, keek ze hem weer aan. ‘Het spijt me,’ zei ze hees. ‘Ik had er niet mee door willen gaan, het was verkeerd. Ik besefte dat later, maar ik moet gewoon gek zijn geweest. Ik wilde dat ik het je kon uitleggen, maar dat kan ik niet. Ik weet dat het niet genoeg is, maar het spijt me werkelijk, dat meen ik.’


  Hij gooide zijn pen neer. ‘Dat het je spijt, interesseert me hoegenaamd niets,’ zei hij met ijskoude stem. ‘En ik denk dat de politie daar ook niet veel waarde aan hecht. Het punt is dat je van plan was te stelen van Halliday Electronics en op heterdaad bent betrapt. Ik zie geen enkele reden waarom ik hen niet zou vragen een onderzoek in te stellen.’


  Het werd Kate opeens zwart voor de ogen. Ze zocht steun bij het bureau en trachtte zich te verzetten tegen de golf van duizeligheid die haar overspoelde. ‘De politie?’ fluisterde ze. ‘Bedoel je dat je die erbij wilt halen?’ De verschrikking van de situatie waarin ze zich bevond, viel als een koude, natte deken over haar heen.


  Nick haalde zijn brede schouders op. ‘Hoe weet ik dat dit de eerste keer is dat je zoiets hebt gedaan? Voor hetzelfde geld is het al een hele tijd aan de gang.’


  Heftig schudde Kate haar hoofd. ‘Het is nog nooit eerder gebeurd, ik zweer het.’


  ‘Is dat zo?’ De uitdrukking op zijn gezicht was cynisch. ‘Helaas hecht ik niet zo veel geloof aan je woord.’


  ‘O, hemel.’ De gekwelde fluistering bleef in haar keel steken. ‘Wat moet ik doen?’ Ze had dat niet hardop willen zeggen, maar de woorden ontglipten haar.


  ‘Eén mogelijkheid die me te binnen schiet, is dat je zou kunnen uitzien naar een andere baan,’ zei Nick kortaf, ‘afhankelijk natuurlijk van het feit of het politie-onderzoek iets oplevert. Of je iemand vindt die gek genoeg is je aan te nemen zonder referenties, is nog de vraag. Maar…’ Hij leunde achterover in zijn stoel, haar een koude blik toewerpend. ‘Jij redt je wel, dat weet ik zeker. Je hebt blijkbaar verborgen kwaliteiten waarop je kunt terugvallen.’


  Ze stond te trillen en was spierwit, en hoewel ze hem met grote ogen aanstaarde, zag ze hem niet. Wat zou er met Sarah gebeuren als zij haar baan kwijtraakte? Dan zou ze onmogelijk in die kliniek kunnen blijven. Als ze maar wat meer tijd zou krijgen, zou ze misschien een goede kans maken weer een normaal leven te leiden, maar als ze nu moest weggaan, zou ze misschien nooit meer helemaal beter worden.


  Kate liet het bureau los en ging rechtop staan. Ze moest nog een laatste poging ondernemen.


  ‘Ik weet dat wat ik heb gedaan verkeerd is – onvergeeflijk zelfs,’ zei ze dringend. Op zijn onverzoenlijke, harde gezicht zocht ze tevergeefs naar een teken dat hij het misschien een beetje zou begrijpen. ‘Ik weet dat je geen reden hebt me te vertrouwen of om me nog een kans te geven, maar het zal nooit meer gebeuren. Als ik alleen aan mezelf moest denken, zou ik het niet vragen, maar ik heb… verantwoordelijkheden. Ik weet niet wat er gebeurt als ik mijn baan kwijtraak.’


  ‘Had je dat niet eerder moeten bedenken?’


  Ze knipperde de tranen die achter haar ogen prikten weg. ‘Ja,’ antwoordde ze ellendig, ‘ik had dat inderdaad allemaal moeten bedenken, maar dat heb ik niet gedaan – ik heb er een puinhoop van gemaakt.’ Bevend haalde ze adem. ‘Wil je… Wil je er alsjeblieft nog eens over nadenken?’


  Nick stond op en kwam achter het bureau vandaan. Terneergeslagen liet ze haar schouders hangen. Het was een hopeloos verzoek geweest, dat had ze geweten.


  ‘Waarom zou ik dat doen?’ vroeg hij minzaam, zijn donkere wenkbrauwen optrekkend terwijl hij neerkeek op haar gekwelde gezicht. ‘Je wist heel goed wat je deed toen je die dia’s in het apparaat deed. Ze leveren een aardig sommetje op, zou ik denken. Had je iemand in gedachten, of was je van plan ze bij je te houden tot je er een goede prijs voor kon krijgen?’


  ‘Nick, ik kon niet helder denken, ik wou dat ik je dat kon laten begrijpen…’ Voorzichtig stak ze haar arm uit en streek met haar vingers over zijn arm, maar met een heftig gebaar schudde hij haar van zich af, alsof hij niet kon verdragen dat ze hem aanraakte.


  ‘Waar had je dat geld voor nodig?’ vroeg hij scherp. ‘Betaal ik je niet genoeg?’


  Ze kromp ineen onder de blik waarmee hij haar aankeek, vol afschuw en walging. En hij had gelijk, dacht ze ongelukkig, wat ze had gedaan, was verachtelijk. Ze had niet aan Nick Halliday gedacht toen ze dat had gedaan; ze had instinctief gehandeld, met slechts het beeld van Sarahs witte gezichtje voor zich, en hoe die weer terugviel in het verdriet en lethargie die haar in het verleden zo lang hadden geplaagd; en Matthew, afgesneden van het ministerschap omdat hij zo dwaas was geweest haar zusje te helpen en te veel in dat proces betrokken was geraakt.


  ‘Ik was mezelf niet, ik wilde jou geen kwaad berokkenen,’ fluisterde ze.


  Ze zat opgesloten in haar eigen gevangenis. Als ze hem de ware reden vertelde, namelijk dat Carter haar ertoe had gedreven, zou hij hem benaderen, daarover, bestond geen enkele twijfel, en Carter zou zijn bedreigingen ten uitvoer brengen uit een verwrongen verlangen naar vergelding.


  ‘Wat is er gebeurd?’ De hatelijke stem van Nick verscheurde de stilte. ‘Raakte je geldkist leeg? Had je geen modieuze kleren meer?’ Ontzet keek ze toe terwijl hij haar tas oppakte en met zijn vingers aan het soepele, dure leer voelde. ‘Ik denk niet dát je dit op de markt hebt gekocht,’ merkte hij scherp op. ‘En dat parfum dat je op hebt, komt van een exclusief modehuis, is het niet, Kate? Is het je daar allemaal om te doen?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze wanhopig. ‘Dat heb ik gekregen. Dat zou ik mezelf nooit hebben kunnen permitteren.’


  ‘Maar je wilde het wel graag hebben.’ Hij kwam op haar toe lopen, en opeens vond Kate dat hij wel erg dicht bij haar stond, bijna tegen haar aan. Prompt gebeurde er iets alarmerends met haar hartslag. Ze probeerde achteruit te gaan maar stuitte tegen de muur; ze zat in de val toen hij zijn vlakke hand boven haar schouder tegen de muur zette. Opzettelijk langzaam tilde hij zijn andere hand op en legde zijn vingers om haar keel, met zijn duim gek makende sensuele cirkels over haar zachte huid draaiend.


  Onder zijn priemende blik begon haar hart nog heftiger te bonzen.


  ‘Ben je een dure vrouw, Kate?’ mompelde hij wrang. ‘Windt geld je op?’


  ‘Je hebt het mis,’ zei ze zwakjes. ‘Nick, je hebt het helemaal mis.’


  ‘O ja?’ Hij glimlachte cynisch. ‘Jij bent degene die het helemaal mis had, Kate. Als je het anders had gespeeld, had je misschien gekregen wat je wilde. Ik zou je alles hebben gegeven.’ Zijn hand gleed omlaag, waarbij hij met zijn duim zacht over haar hals streek en zijn vingers in haar nek spreidde. Hij liet zijn donkere blik vrijpostig over haar slanke gestalte glijden en legde zijn hand toen weer tegen haar bleke gezicht. ‘Ik dacht dat je anders was dan andere vrouwen die ik heb gekend,’ zei hij ruw. ‘Ik dacht: daar gaat een vrouw die werkelijk stijl heeft, intelligent is, iemand bij wie een man zich thuis voelt, met wie hij bevriend kan zijn. Ik dacht dat je koel was omdat je in het verleden misschien ooit bent gekwetst, maar daar kon ik wel mee omgaan. Ik zou die pijn wel kunnen wegnemen.’


  Zijn vingers lagen stil, en Kate hield haar adem in, hem met angstige ogen aankijkend.


  ‘Wat een idioot ben ik geweest,’ gromde hij. ‘Mijn verbeelding is met me op de loop gegaan: ik was blind, ik zag wat ik wilde zien… Want die koelheid zit overal, hè, Kate? Op de plaats waar je hart hoort te zitten, zit bij jou een blok ijs.’ Er verscheen een bittere trek om zijn mond die haar tot in haar hart raakte. ‘Ik heb je helemaal verkeerd ingeschat, hè? Je bent niets anders dan een op geld belust kreng.’


  ‘Nee,’ fluisterde ze gebroken. ‘Nee, dat is niet waar.’ Een snik ontsnapte haar keel. ‘O, waarom kun je me niet geloven?’


  ‘Omdat ik zelf precies kan zien wat je bent.’ De vingers om haar hals leken haar huid te verschroeien. ‘Een mooie, begerenswaardige vrouw,’ mompelde hij, ‘maar wat zit er onder die fraaie verpakking? Gewoon een koude, berekenende dievegge.’


  Ze had hem wel eerder kwaad gezien, maar nog nooit zoals nu, zo ijzig en afwerend. Hij wilde haar vernederen, straffen, daarom hield hij haar op deze manier vast, haar dominerend met zijn mannelijke, beheerste kracht. Zijn vingers klemden zich vaster om haar keel en ze sloot haar ogen, duizelig in het besef dat hij haar met zijn blote handen wilde doden.


  Toen liet hij haar abrupt los; angstig staarde ze hem met grote ogen aan, geschokt door de koude glinstering in zijn blik. Ze huiverde, plotseling banger dan ze ooit was geweest.


  ‘Nick…’ begon ze, maar hij onderbrak haar.


  ‘Nee,’ zei hij; hij kon de woede nauwelijks uit zijn stem weren. ‘Zeg maar niets meer. Ik wil niet horen wat je te zeggen hebt.’ Hij keek om zich heen, naar de dia’s van de microfilms en de circuitdiagrammen die door elkaar op tafel lagen, en wendde zijn blik toen weer naar Kate.


  ‘We weten nu in ieder geval waar we aan toe zijn,’ zei hij. ‘Ik weet precies wat je bent en wat je van plan was.’


  Hij liep naar het raam en staarde naar de straat beneden hem. ‘De vraag is,’ zei hij peinzend, ‘wat ga ik eraan doen?’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Kate voelde een sombere leegheid bezit nemen van haar lichaam. Ze had de relatie die er tussen Nick en haar had bestaan, kapotgemaakt. Er zou nooit meer een kans zijn op een vriendschap, op enige vorm van samenzijn. Door haar eigen daden had ze het enige wat mogelijk wat geluk in haar leven had kunnen brengen, verknald.


  Nick benaderde de dingen zwart-wit, hij geloofde in het analyseren van een situatie en in het omgaan met de feiten zoals hij ze interpreteerde. Ze had geen enkele hoop dat hij haar het voordeel van de twijfel zou gunnen.


  Hij was gewend aan de zakenwereld, een wereld van snelle beslissingen en scherpe beoordelingen. Waarom zou hij tegenover haar enige clementie betonen? Hij draaide zich van het raam af, en bij het zien van zijn grimmige trekken voelde ze een koude stroom van wanhoop haar wezen binnendringen.


  ‘Voor mij is de meest logische stap je te ontslaan, hier en nu,’ zei hij kortaf, haar aankijkend met een ijzige blik vol afkeer, ‘en ervoor te zorgen dat je nooit meer als secretaresse zult werken. Niet alleen omdat je me probeerde te bestelen, maar ook omdat je handelingen hadden kunnen leiden tot het ruïneren van deze zaak, of op zijn minst tot het ongedaan maken van alles wat ik tot nu toe heb bereikt.’


  Er verscheen een diepe frons in haar voorhoofd, en ze flapte er snel uit: ‘Het was niet mijn bedoeling je schade te berokkenen… Ik bedoel, dat was ik niet van plan… Ik dacht er niet bij na toen ik –’


  ‘Je denkt toch zeker niet dat ik dat zomaar klakkeloos geloof?’ vroeg Nick op vernietigende toon. Het was hopeloos, ze zou hem nooit kunnen overtuigen.


  Hij nam haar op met een verachtelijke blik. ‘Als ik moet geloven wat je zegt, wil ik weten welk ander motief er achter je handelingen heeft gezeten.’ Toen ze niets zei, vervolgde hij: ‘Vind je dat geen redelijk verzoek?’


  Ze knikte. ‘Jawel, maar –’


  ‘Maar je bent niet van plan het me te vertellen,’ onderbrak hij haar kortaf. ‘In dat geval heb jij de beslissing voor me genomen. Je kunt beginnen met je bureau te ontruimen. Alle sleutels die je hebt, leg je maar op mijn bureau. Na vandaag verwacht ik je niet meer in dit kantoor of in dit gebouw te zien.’


  Hij draaide zijn rug naar haar toe, liep naar het raam en staarde met zijn handen in de zakken naar buiten.


  Ze verbleekte. De scherpte van zijn woorden waren als een plens ijswater in haar gezicht. Voor het eerst zag ze haar leven geschilderd in grauwe, kleurloze schaduwen, want ze zou nooit meer met hem werken, geen enkel contact meer met hem hebben. Dat waren de eerste gedachten die in haar opkwamen, vervolgens kwam de wanhoop van het besef dat Sarah van haar afhankelijk was en dat zij haar in de steek had gelaten.


  Haar gedachten tuimelden verward door elkaar. Ze zocht naar een strohalm, maar er was maar één ding dat ze kon proberen.


  ‘Misschien… Misschien moet je nog even de tijd nemen om erover na te denken,’ stelde ze zwakjes voor. ‘Per slot van rekening moet je over een paar dagen naar Hong Kong – waar haal je de tijd voor een sollicitatiegesprek met een andere secretaresse vandaan en… en hoe kan zij in zo’n korte tijd alles voor je reis regelen?’ Ze zweeg even, opgelucht dat hij naar haar luisterde. Misschien was er een kleine mogelijkheid dat hij haar nog wat langer de tijd zou geven. Dat ze misschien zelfs iets zou terugwinnen van de warme gevoelens die hij eerst voor haar koesterde, was iets waarop ze alleen maar kon hopen. Ze haalde eens diep adem.


  ‘Voor zover ik heb begrepen, hangt er veel af van dit bezoek. Kun je je op het laatste moment nog toestanden veroorloven?’


  Hij trok een scheve mond. ‘De vraag is: kan ik me jou nog veroorloven?’ reageerde hij met messcherpe precisie. Het was haar laatste hoop geweest, een laatste poging om wat tijd te winnen voor Sarah, maar ze had moeten weten dat dat van het begin af aan vergeefse moeite was geweest. Ze knipperde de plotseling opkomende tranen weg en slikte heftig.


  Nick bestudeerde haar aandachtig, er alle tijd voor nemend; hij liet zijn donkere blik met koele onbeschaamdheid over haar gestalte glijden. Ze huiverde toen zijn ogen bleven rusten op de zachte welving van haar borsten onder de dunne zijden blouse. Het was alsof hij haar daar streelde met zijn sterke mannenhanden – de gedachten deed haar de adem in de keel stokken. Ze zag die zilveren schittering in zijn ogen – en een wilde blos kleurde haar wangen. Hij wilde haar vernederen, waar hij tot haar ergernis daar nog gemakkelijk in slaagde ook.


  Met een cynische glimlach constateerde hij haar verwarring en liet toen zijn blik naar beneden glijden, waarbij hij de subtiele ronding van haar heupen en haar lange slanke benen aandachtig opnam. Hij haastte zich niet en bekeek haar alsof hij haar langzaam had uitgekleed en behagen schepte in wat hij zag.


  ‘Nou,’ zei hij zacht, ‘je hebt misschien wel gelijk. Mogelijk zijn er nog andere factoren die ik in overweging kan nemen.’


  Een glimlachje speelde om zijn lippen, een glimlach die haar vervulde met een angstig voorgevoel, omdat het de scherpe blik in zijn staalgrijze ogen logenstrafte. Er ging heel wat om in dat donkere hoofd, heel wat meer dan je zou vermoeden. Hij verlangde naar haar, dat had hij wel duidelijk gemaakt maar er was nog meer; bij Nick was er altijd meer dan de oppervlakkige waarnemer zou denken. Hij zag dat ze bang was, dat wist ze ook, maar op dat moment interesseerde het hem niet wat ze voelde.


  Achteloos haalde hij zijn schouders op, weer een zakelijke houding aannemend. ‘Zoals je duidelijk hebt gemaakt, heb ik nu geen tijd om een nieuwe secretaresse aan te nemen. Als deze reis eenmaal achter de rug is, is het natuurlijk anders. Ondertussen lijkt het erop dat het je gelukt is toch wat respijt te krijgen.’


  Hij keek om zich heen. ‘Ik kan je natuurlijk geen enkele toegang verlenen tot vertrouwelijk materiaal.’ Hij nam de sleutel van het bureau, waar Kate hem had neergelegd en liet hem in zijn zak glijden. ‘Ik denk dat die bij mij veiliger is. Deze ook,’ voegde hij eraan toe, de microfilm en de kopieën die ze had gemaakt oppakkend. Hij stopte die allemaal in zijn aktetas, die hij met een klik sloot, en raapte toen de aantekeningen van zijn bureau bij elkaar.


  ‘Zo, dan ga ik nu maar eens terug naar het lab,’ zei hij. ‘In de gegeven omstandigheden lijkt het me beter dat je met me meegaat. Neem je aantekenblok mee.’


  


  In de dagen die volgden, joeg Nick zichzelf en iedereen om zich heen zo op, dat ze de uitputting nabij waren. Als zijn werknemers zich al afvroegen waarom zijn stemming zo was omgeslagen en hij zo geïrriteerd bevelen uitdeelde, schreven ze dat toe aan zijn verlangen al het werk klaar te hebben voordat hij vertrok.


  Ze waren wel gewend aan zijn daadkrachtige en energieke manier van werken – hoewel iedereen de kille woede die hij uitstraalde, allemaal moeilijk te begrijpen vond.


  Iedereen, behalve Kate.


  Meestal stond het huilen haar nader dan het lachen; ze was wanhopig vanwege zijn ijzige houding tegenover haar. Meer dan wat dan ook verlangde ze naar een blijk van vriendschap, van warmte, iets van wat ze voorheen samen hadden gedeeld. Deze kille haat sloot haar buiten en liet haar verdrietig en eenzaam achter.


  Als ze hem de waarheid had kunnen vertellen, zou dat misschien die loden last wat hebben verlicht. Er waren ogenblikken dat ze dat gewoon wilde doen, om het hem te laten begrijpen. Ze durfde het echter niet te riskeren. Als hij naar Carter zou gaan – en Nick kennende zou hij dat bijna zeker doen – als hij hem zou uitdagen, zou Carter een mogelijkheid vinden bij Sarah te komen en haar te vernietigen. Dat zou een schuld zijn waarmee Kate nooit zou kunnen leven. Ze wist zonder enige twijfel dat die boosaardigheid diep in hem geworteld zat en dat hij niet zou rusten voordat hij haar had laten boeten voor het dwarsbomen van zijn plannen.


  Nee, ze kon Nick er niet in betrekken. Ze zou het zelf met Carter moeten afhandelen, het nog wat langer moeten zien uit te stellen.


  De ontmoeting met hem vond de volgende dag plaats in een drukke pub, wat ze een geruststelling vond, want als hij vervelend werd, waren er tenminste mensen om haar heen, waardoor hij zich misschien wat meer zou inhouden.


  Ze was bang het onderwerp ter sprake te brengen – per slot van rekening was het niet waarschijnlijk dat hij vriendelijk zou reageren op wat ze te vertellen had, maar ze moest nog wat tijd winnen, voor zichzelf om tot een beslissing te komen, en voor Sarah.


  ‘Heb je de diagrammen?’ was zijn eerste vraag. Ze schudde haar hoofd, waarop hij dreigend zijn wenkbrauwen samentrok.


  ‘Er is een probleem,’ bracht ze haastig naar voren, voordat hij kon verdergaan. ‘Nick moet binnenkort weg en hij heeft de sleutels altijd bij zich – dat heeft iets te maken met dingen die hij wil controleren. Ik kan er onmogelijk aankomen –’


  ‘Bedenk maar iets.’ Carter viel haar kortaf in de rede.


  ‘Dat doe ik heus wel.’ Kate knikte. ‘Als hij terugkomt van zijn reis… zal het anders zijn.’


  ‘Dat hoop ik maar voor je. Geduld is niet mijn sterkste eigenschap, Miss Dryden. Je hebt nog twee weken voor de verkiezingen. Als je tegen die tijd de documenten nog niet hebt, is het te laat, voor jou, voor je zuster, voor Matthew Goldrick –’


  ‘Ik zal het doen,’ zei ze haastig. ‘Ik zal het doen.’


  Na afloop was ze opgelucht dat ze in ieder geval nog wat tijd had gewonnen. Misschien had ze tegen die tijd zelfs wel een blijvende oplossing bedacht. Ze moest wel. Carter zou niet eeuwig blijven wachten en hij moest tevredengesteld worden, of tegengehouden.


  


  Die avond kwam Kate doodmoe thuis in haar flat. Het was een lange, uitputtende dag geweest vol vergaderingen; er was met zo’n razende snelheid gedicteerd, dat ze al haar concentratie nodig had gehad om het te kunnen bijhouden.


  Nicks humeur mocht dan onberekenbaar zijn, zijn geest was dat niet. Hij werkte als een bezetene, vastbesloten om alles wat er nog gedaan moest worden, af te handelen voordat hij wegging. Iedereen die zijn aandacht maar even liet verslappen, kreeg een flinke veeg uit de pan.


  Kate ging naar de badkamer om haar haren te wassen. Ze liet het bad vollopen en gooide er een flinke scheut geurige badolie in. Met een diepe zucht liet ze zich in het behaaglijk warme water zakken.


  Het schuim was een weldaad voor haar vermoeide ledematen. De inspanning om door te gaan alsof er niets aan de hand was, was onverdraaglijk. Nick behandelde haar met zo’n koude onverschilligheid, dat ze ernaar snakte hem de waarheid te vertellen. Ze verlangde naar de koestering van zijn glimlach, hunkerde ernaar, zoals een uitgehongerd mens voedsel nodig had. Ze was volslagen alleen, verbannen naar een verlaten wildernis waaruit geen ontsnappen mogelijk was. Ze durfde hem echter nog steeds de waarheid niet te vertellen. Dan zou alles om haar heen in elkaar storten. Het was allemaal zo uitzichtloos.


  Opeens vroeg ze zich af of ze naar de politie had kunnen gaan zonder zich te bekommeren om Carters dreigementen. Zouden ze Sarah beschermen? Dat was niet erg waarschijnlijk. Stel dat ze erin toegestemd zouden hebben iets te ondernemen zonder aantoonbaar bewijs van zijn bedreigingen, dan nog hadden ze weinig kunnen doen met het tekort aan mankracht. Ze konden niet vierentwintig uur per dag iemand missen – en dat misschien wel weken lang, want niemand wist wanneer Carter in actie zou komen. In elk geval zou Sarah van streek kunnen raken en zich afvragen wat erachter zat.


  Ze had een paar keer geprobeerd met Matthew contact te zoeken, maar op zijn kantoor zeiden ze dat hij nog steeds weg was en pas de volgende week werd terug verwacht.


  Er leek geen uitweg mogelijk. Wat haar echter het meest dwarszat van al haar problemen, was hoezeer ze Nick van zich had vervreemd. De kloof tussen hen was als een gapende afgrond.


  Ze trok schoon ondergoed aan en daaroverheen haar blauw zijden peignoir. Gezeten voor haar ovale spiegel, föhnde ze haar haren. Niets kon die pijn binnen in haar verzachten. Nick voelde niets anders voor haar dan vijandigheid, en ze verlangde er wanhopig naar dat hij haar vergaf – maar ze wilde nog meer.


  Door de schok van dat besef bleef ze roerloos zitten, met de föhn in haar hand. Ze verlangde naar intimiteit, naar warmte, aanraken, een blik, alles wat ze nooit zou krijgen.


  Lusteloos liep ze naar haar kleine, opgeruimde keuken, waar ze een lichte salade maakte die ze meenam naar de zitkamer. Ze had geen honger, maar ze dwong zichzelf te eten, zodat ze opgewassen was tegen de eisen die haar werden gesteld.


  Ze zette de televisie aan en keek onder het eten naar een programma zonder het echt te zien. Haar gedachten waren bij de gebeurtenissen van de laatste twee dagen, totdat ze ten slotte wanhopig haar ogen dichtdeed in een poging de wereld buiten te sluiten.


  Door het monotone gedreun van de televisie moest ze in slaap zijn gesukkeld.


  Zelfs in haar dromen liet de situatie haar niet los. Carters woorden echoden door haar hoofd. Te laat, te laat, klonk het eindeloos, als een klaagzang; het was alsof er een gevangenisdeur werd dichtgeslagen.


  Het aanhoudende geluid drong hamerend door tot in de verborgen hoeken van haar geest, tot ze zich mopperend bewoog. Waarom ging dat maar door?


  Rusteloos heen en weer schuivend, werd ze ten slotte wakker. Met een frons ging ze overeind zitten.


  Het lawaai hield niet op, omdat het helemaal niet in haar hoofd zat; iemand klopte op de deur, iemand die blijkbaar niet van plan was weg te gaan totdat ze had opengedaan.


  Kate keek op haar horloge. Negen uur. Ze moest al een uur hebben geslapen. Vermoeid wreef ze haar ogen uit. Het gebiedende geklop bleef maar doorgaan, steeds harder.


  Ze fronste. Wie kon dat zijn? Haar kwetsbaarheid hulde zich als een mantel om haar heen. Ze was op haar hoede, in het besef dat ze alleen was. Met tegenzin liep ze naar de deur, waarvan ze met enigszins trillende vingers het slot openmaakte.


  Toen ze de deur opendeed en Nick op de drempel zag staan, maakte haar hart een sprongetje.


  ‘O.’ Ze staarde hem aan. ‘Ben jij het? Ik verwachtte niemand meer,’ wist ze uiteindelijk uit te brengen.


  Onzeker bekeek ze zijn lange gestalte. Op de een of andere manier zag hij er anders uit dan op kantoor. Hij had een donkere broek aan en een lichtblauw vrijetijds overhemd waarvan de bovenste knoopjes openstonden. Ze was er zo aan gewend hem in een net pak en een overhemd met stropdas te zien, dat ze even aan deze outfit moest wennen.


  Op haar hoede, gooide ze haar zijdeachtige haar naar achteren, zodat het zacht over haar schouders viel. Waarom kwam hij langs? Dat had hij nooit eerder gedaan. Er waren ogenblikken geweest, moest ze zichzelf bekennen, dat ze dat had gehoopt – maar dat was onder totaal andere omstandigheden geweest… Toen had ze daar misschien van gedroomd, terwijl ze nu…


  Ze beet op haar lip. ‘Was er iets –’


  ‘Moeten we een gesprek voeren in de deuropening?’ vroeg hij droog, haar abrupt in de rede vallend.


  Kate voelde dat ze een kleur kreeg bij wat ze opvatte als kritiek op haar gebrek aan manieren. ‘Natuurlijk niet,’ zei ze. ‘Sorry. Je overvalt me.’


  ‘Dat zie ik.’ Hij bekeek haar van top tot teen, en snel liep ze terug de kamer in. ‘Wil je niet binnenkomen?’


  ‘Je zou een veiligheidsketting op de deur moeten laten maken,’ merkte hij nors op. ‘Je weet maar nooit wie er voor de deur staat.’


  Maakte hij zich druk om haar welzijn? Ze voelde zich warm worden van binnen.


  Hij liep de hal in, om zich heen kijkend toen ze hem voorging naar de zitkamer. Zijn blik gleed over de spaarzame meubels, maar Kate was niet van plan zich te verontschuldigen voor haar flat. Het was er schoon en opgeruimd, en wat ze had, was in ieder geval het beste wat ze zich kon veroorloven.


  Met een trillende hand streek ze door haar haren. In een poging haar kalmte te herwinnen, vroeg ze: ‘Kan ik je iets inschenken – koffie of thee…’ Aarzelend zweeg ze even. ‘Of iets sterkers misschien?’ Ze had vast nog wel een restje whisky staan.


  ‘Koffie, graag.’


  Toen ze naar de keuken liep, werd ze overvallen door een golf van paniek. Hij was natuurlijk niet voor de gezelligheid gekomen. Was hij van gedachten veranderd? Had hij de politie al ingeschakeld? Die gedachte overschaduwde haar geest als een zwarte sluier.


  Met koele nieuwsgierigheid bestudeerde Nick de kamer. ‘Heb je het hier zelf ingericht?’


  ‘Ja,’ beaamde ze, terwijl ze het blad met de koffiekopjes de zitkamer binnen bracht en op een lage tafel zette. De meeste dingen in de flat waren van haar. Sarah had nooit veel belang gehecht aan haar omgeving, dat had ze altijd aan Kate overgelaten.


  Hij ging met zijn vinger over een gebeeldhouwd figuurtje dat op tafel stond en in het zachte licht glansde. ‘Sereen en koel,’ mompelde hij. Er verscheen een verbeten glimlach om zijn mond. ‘Maar in ieder geval heel onthullend.’ Met zijn scherpe blik bestudeerde hij een aquarel aan de muur. Ze kreeg een kleur; hij maakte dat ze zich ongemakkelijk en gespannen voelde.


  Met bonzend hart ging ze op een bankje tegenover Nick zitten en schonk koffie in. Het feit dat hij met zijn scherpzinnigheid dingen bij haar kon opmerken die ze liever verborgen wilde houden, hinderde haar. Niets ontging hem. Ze hield zich voor dat dat niets uitmaakte. Hoe ze het echter ook bekeek, ze was gewoon kwetsbaar.


  ‘Ben… Ben je van gedachten veranderd?’ vroeg ze voorzichtig, waarop hij verbaasd zijn donkere wenkbrauwen optrok. ‘Is dat de reden waarom je hier bent?’ ging ze snel verder. ‘Heb je al een besluit genomen?’


  Hij antwoordde niet meteen. Of ze wilde of niet, haar blik werd getrokken naar de harde, beheerste lijn van zijn mond en de ruwe mannelijkheid van zijn gelaatstrekken, nog versterkt door het licht van de lamp dat op zijn geprononceerde jukbeenderen en kaken viel. In de stilte die volgde, liet hij zijn blik over haar heen gaan. In een verdedigend gebaar draaide ze haar hoofd om.


  ‘Zoiets,’ mompelde hij, haar aandachtig aankijkend. ‘Ik heb besloten dat je met me meegaat naar Hong Kong.’


  Een ogenblik lang staarde Kate hem perplex aan, maar iets in haar maakte een sprongetje, en ze werd voor het eerst sinds dagen met een gevoel van warmte vervuld. ‘Wil… Wil je dat ik met je meega?’


  ‘Dat zei ik toch, niet? Zijn er problemen? Ik geloof dat we hebben vastgesteld dat er niemand is die je mist, niets wat je hier houdt.’


  Langzaam schudde Kate haar hoofd. Plotseling was ze op haar hoede. Wat was hij van plan? Waarom wilde hij dat ze meeging? Ze was nog nooit eerder met hem mee geweest op een overzeese reis.


  Er lag twijfel in haar groene ogen te lezen. ‘Waarom?’ vroeg ze. ‘Ik geloof niet dat ik het begrijp. Waarom wil je dat ik met je meega?’ Er begon weer een klein straaltje hoop in haar te groeien. Betekende dat dat er misschien een einde zou komen aan deze situatie? ‘Beweer je… Betekent dit dat je me nog een kans geeft?’


  Koel zei hij: ‘Nee, dat betekent het niet. Haal je dus maar niets in je hoofd. Ik heb gewoon iemand nodig om me bij te staan in de technische kanten. Ik wil niet voortdurend naar mijn dossier verwijzen. En ik heb ook iemand nodig om aantekeningen te maken en die uit te typen. Iemand die bekend is met mijn manier van werken.’


  De teleurstelling zette een domper op haar blijdschap. Hij nam een slok van zijn koffie en tuurde naar haar over de rand van zijn kopje. Toen zette hij zijn kopje weer op de tafel. ‘Je hebt een schat aan informatie in je hoofd, informatie die heel nuttig voor me is. Je kunt me er opmerkzaam op maken als ik er eventueel naast zit.’


  ‘Niets ontgaat je,’ reageerde ze vlak. ‘Je kunt met iedereen onderhandelen zonder daarbij hulp nodig te hebben.’


  ‘Weiger je mee te gaan?’


  ‘Dat zei ik niet. Ik ben alleen een beetje van mijn stuk gebracht. Je bent de laatste tijd nu niet bepaald blij mij om je heen te hebben, en nu vraag je me je te vergezellen naar Hong Kong!’


  Zich steeds minder op haar gemak voelend, keek ze hem aan. Ze kon de gedachte maar moeilijk van zich af zetten dat er nog iets anders bij hem speelde dan de noodzaak een bekwame secretaresse bij zich te hebben. Nick zou verraad niet gemakkelijk vergeven, en toch was hij hier en vroeg hij haar kalm met hem mee te gaan. Ergens klopte er iets niet.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Je bent snel en pienter, en ik heb je deskundigheid nu nodig. Zolang je maar niet in de buurt komt van iets wat verkoopbaar is, zie ik geen reden waarom ik niet nog wat langer gebruik zou maken van je… diensten.’


  Volkomen ontspannen leunde hij achterover tegen de rugleuning van de bank. ‘Maar als je liever niet met me meegaat, is dat helemaal jouw beslissing.’ Zorgvuldig verborg hij wat er in hem omging.


  Ze deed een poging haar kalmte te herwinnen. Meer dan wat dan ook, verlangde ze naar de kans bij hem in de buurt te zijn, naar de gelegenheid om iets van hun vroegere vriendschap te herstellen. Zijn redenatie bracht haar echter in verwarring. Wat wilde hij van haar?


  Wat hij ook in zijn hoofd had, hij wist dat ze niet echt een keus had, en het zou dwaas zijn als ze deze kans niet aangreep. Ze zou elke dag nemen zoals die kwam en zich geen zorgen maken over wat er achter zijn voorstel schuilging voordat het nodig was.


  ‘Als je denkt dat ik je kan helpen, ga ik natuurlijk met je mee,’ zei ze voorzichtig. ‘Wil je dat ik zorg dat alles geregeld –’


  ‘Niet nodig,’ onderbrak Nick haar bruusk. ‘Dat is allemaal al gebeurd. We vertrekken dinsdagavond. Ik haal je hier op.’


  Haar blik vloog naar hem toe. ‘Je was nogal zeker van jezelf,’ zei ze met hese stem.


  Hij glimlachte gespannen. ‘Ik ben degene met alle troeven in handen, is het niet? Trouwens, waarom zou je weigeren? Dat zou alleen maar betekenen dat je je eigen glazen ingooide.’


  Zijn arrogante, onverschillige houding was haar bijna te veel. Om zichzelf de tijd te geven na te denken en zich enigszins te herstellen, reikte ze naar haar koffie. Op datzelfde moment maakte hij een beweging, waardoor hun vingers elkaar even aanraakten. Zijn aanraking brandde in haar huid, en als gestoken trok ze haar hand terug. Ze zag dat hij zijn kaakspieren spande. Haar reactie irriteerde hem blijkbaar.


  Met een nerveus gebaar liet ze haar handen over haar zijden peignoir glijden, onmiddellijk wensend dat ze dat niet had gedaan, want daarmee had ze zijn aandacht getrokken. Hij bekeek haar op een manier die haar onzeker maakte.


  ‘Misschien,’ zei hij langzaam, ‘moeten we eerst iets uit de weg ruimen voordat we naar Hong Kong vertrekken. Ten slotte kunnen we niet hebben dat jij iedere keer dat ik een beetje dicht bij je in de buurt kom, overeind vliegt. Dat zou een rare indruk wekken, denk je niet?’


  Vervolgens stond hij snel op en gleed naast haar op de bank; haastig probeerde ze weg te schuiven. Ze wist niet zeker of die fluwelen ondertoon die in zijn stem was geslopen haar wel aanstond, maar toen hij zijn hand uitstak en een paar strengen van haar blonde haar om zijn vingers wond, voelde ze dat ze in de val zat. Ze was in een soort trance, veroorzaakt door de traagheid van zijn bewegingen, door de manier waarop hij met zijn hand over haar huid streek.


  Hij scheen helemaal op te gaan in wat hij deed, zijn aandacht geconcentreerd op de honingblonde, zijden haardos, uitgespreid over zijn vingers.


  ‘Waarom maak je je zo nerveus?’ vroeg hij zacht. ‘Wat kan er volgens jou daar gebeuren?’


  Ze bevochtigde haar lippen met het puntje van haar tong: een beweging die hij nauwkeurig volgde; in zijn ogen verscheen een donkere gloed toen hij ze over haar slanke gestalte in het dunne zijden omhulsel liet glijden.


  ‘Je bent mooi, Kate,’ mompelde hij. ‘Tergend mooi. Weet je wel wat je bij mij teweegbrengt?’


  Ze snakte naar adem toen hij zijn greep verstevigde en haar hoofd achterover duwde; in zijn ogen lag een brandende gloed die haar met paniek vervulde.


  Te laat begon ze zich te verzetten – hij trok haar al tegen zich aan, terwijl hij zijn andere arm om haar middel sloeg en haar achterover in de zachte kussens duwde. Zijn sterke greep maakte het haar onmogelijk zijn donkere hoofd, dat zich naar haar toe boog, te ontwijken, en toen zijn mond de hare raakte, hard en eisend, werd ze overvallen door een vlaag van verlangen die haar lichaam in vuur en vlam zette.


  Toen hij bleef aanhouden, weken haar lippen vaneen, hem toestemming verlenend de zoete binnenkant van haar mond te smaken. Ze maakte een zacht, hijgend geluid dat hij smoorde met de warme druk van zijn mond. Tot haar schaamte leek haar lichaam te smelten; gedwee lag ze in zijn armen, zijn kracht in zich opzuigend. De kus scheen toen anders te worden; zachtjes streek hij met zijn lippen over de hare, en met verwarrende deskundigheid ging hij met zijn tong langs de zachte contouren van haar mond. Ondertussen streelde hij haar voortdurend over haar ruggengraat met een zachte, ritmische beweging, wat haar over haar hele lichaam kippenvel bezorgde.


  Verbijsterd en verward verzette ze zich tegen het ongewilde verlangen om gehoor te geven aan zijn mannelijke kracht. Ze wilde meer dan deze – deze verhitte passie. Ze wilde dat hij om haar gaf, iets voor haar voelde… Heftig klopte haar bloed in haar aderen – ze vroeg te veel, ze vroeg het onmogelijke… Dat zou ze nooit kunnen krijgen. Hulpeloos duwde ze tegen zijn stevige borstkas, een stille smeekbede die hij negeerde. Hij trok haar tegen zich aan en streek met zijn lippen intens hongerig over haar gloeiende huid.


  Een snik welde op in haar keel. Hij haatte haar – en toch kuste hij haar met een heftigheid die haar in extase bracht. Ze snakte ernaar over zijn soepele, gespierde borstkas te strelen; ze kreeg een overweldigend verlangen haar vingers rond zijn stevige nek te leggen en met haar handen over zijn brede schouders te strijken. Beschroomd betastte ze het koele katoenen overhemd; ze volgde met haar vingers de gespannen spieren tot ze in aanraking kwam met de krulletjes in zijn nek. Wat deed hij met haar dat ze zich zo voelde? Hij gaf niets om haar, en toch sloeg hij zo gemakkelijk een bres in haar afweermechanisme, dat het leek alsof dat helemaal niet bestond. Ze zou zich misschien tegen hem kunnen verzetten, besefte ze… Maar hoe kon ze zich tegen zichzelf verzetten?


  Toen hij zich eindelijk van haar terugtrok, ging zijn ademhaling net zo snel als de hare. Hij hield haar op een armslengte van zich af en keek in haar verhitte gezicht.


  ‘Was je hier bang voor?’ vroeg hij. Zijn stem klonk ruw. ‘Het heeft altijd tussen ons bestaan, nietwaar, Kate? Die chemische reactie. Zelfs nu ik weet wat je bent, verlang ik nog naar je. Vreemd, vind je niet?’


  Hij verstevigde zijn greep om haar arm. ‘Maar het betekent niets. Het is alleen maar een tijdelijke verstandsverbijstering, een allesverzengend vuur dat ervoor zorgt dat ik je wil bezitten. Je bent een mooie, begerenswaardige vrouw – welke man zou niet willen proeven van wat jij te bieden hebt?’ Hij zweeg even – zijn mond was veranderd in een harde, grimmige streep. ‘Maar je hebt mijn ogen geopend. Ik weet dat dat mooie lichaam maar een omhulsel is – een leeg omhulsel. Ik zal mezelf bevrijden van deze masochistische kwelgeest die me zegt dat ik naar je verlang,’ beloofde hij. Hij duwde haar van zich af met een afwijzend gebaar dat haar diep kwetste.


  Ze worstelde om overeind te komen. Buiten adem zei ze: ‘Nick, ik weet dat je boos bent, maar het is niet zoals je denkt. O, ik wilde maar dat er een manier bestond om het je te laten begrijpen… Ik zou er alles voor over hebben om je te laten zien hoe erg het me spijt.’


  ‘O ja?’ Er lag een gevaarlijke ondertoon in zijn stem. ‘Moet ik dat letterlijk opvatten? Ben jijzelf bij dat aanbod inbegrepen?’


  Ze kromp in elkaar bij die insinuatie. ‘Je begrijpt me opzettelijk verkeerd.’


  ‘Is dat zo? Of heeft dat berekenende koppie van jou je verteld dat het op dit moment goed uitkomt dat koele masker even af te zetten? Reageerde je daarom zo-even zo gretig?’


  Ze kreeg een kleur als vuur. ‘Dat is gemeen,’ fluisterde ze. Haar maag kromp samen van pijn. Het feit dat hij zo slecht over haar dacht, vervulde haar met wanhoop.


  Hij lachte wreed. ‘Vind je?’ Met een soepele beweging ging hij staan. ‘Laten we in ieder geval één ding duidelijk stellen. Jij gaat met me mee op deze reis, en zolang we daar zijn, gedraag je je als de perfecte secretaresse. In ruil daarvoor krijg jij nog wat respijt, tijd om te kijken wat je verder gaat doen. Ik wil niet dat er daarginds iets misloopt, begrepen?’


  Een bange huivering deed haar lippen trillen. ‘En daarna,’ vroeg ze hees, ‘als we weer terug zijn… Wat gebeurt er dan?’


  Er lag koude spot te lezen in de blik die hij haar toewierp. ‘Ik denk dat dat van jou afhangt, nietwaar? Ik neem die beslissing wanneer het zover is.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  De vlucht naar Hong Kong duurde de hele nacht – er leek geen einde aan te komen. Kate voelde de spanning die tussen haar en Nick hing als een strak gespannen draad. Niet dat hij was teruggekomen op wat er die avond was gebeurd – in feite wees zijn hele houding erop dat hij vastbesloten was het uit zijn hoofd te zetten. Hij leek zich mentaal van haar gedistantieerd te hebben, want gedurende de reis sliep hij of was hij in zijn werk verdiept; zijn aktetas puilde uit, en zodra ze zich in het vliegtuig hadden geïnstalleerd, had hij hem bijna onmiddellijk opengemaakt. Kate was maar een boek gaan lezen en had naar de film gekeken. Ze was allang blij dat ze niet met hem hoefde te praten.


  Op een bepaalde manier scheen Nick altijd al in haar gedachten te zijn geweest, maar sinds die laatste avond, toen hij naar haar flat was gekomen, leek het alsof er voortdurend een elektrisch veld om hen heen was.


  Waarom bleef die herinnering maar in haar hoofd rondspoken? Het had voor hem niets te betekenen gehad. Hij had haar alleen willen laten merken dat ze niets voor hem betekende; zijn koude, wrede woorden hadden elke dwaze hoop die ze eventueel had gekoesterd, gedood. Nick deed geen enkele moeite de situatie gemakkelijker te maken. Als het noodzakelijk was, sprak hij tegen haar op koele, beleefde toon, maar dat was alles. De dagen die voor hen lagen, beloofden niet bepaald gezellig te worden. Kate zette die gedachte uit haar hoofd en probeerde wat te slapen.


  Vrijdagmiddag laat arriveerden ze in Hong Kong. Een auto bracht hen door de kleurrijke, drukke straten van de stad naar hun hotel. Kate werd nieuwsgierig bij het zien van die bruisende stad met zijn kleurig versierde trams en majestueuze wolkenkrabbers die elkaar verdrongen tegen de horizon, maar ze kon niet volop genieten van wat ze zag, omdat ze wist dat Deborah hier werkte. En dat Nick haar zou opzoeken.


  Eenmaal in de foyer van het hotel, leek het alsof ze daar in een andere wereld waren, een wereld waar alle activiteit en lawaai van buiten vandaan werd gehouden. Nick schreef hen in bij de receptie bij een meisje met pikzwart haar. Zij gebaarde naar een kruier, die zich onmiddellijk over hun bagage ontfermde.


  ‘Ga jij maar meteen naar je kamer en installeer je maar vast,’ stelde Nick voor, zijn pas inhoudend om haar de sleutel te geven. ‘Ik moet Deborah even bellen om iets te regelen voor vanavond. Ik kom zo bij je.’


  Kate knikte begrijpend. Hij liet er geen gras over groeien om contact te zoeken met Deborah, een gedachte die haar beroerd maakte. Ze werd weggestuurd. Hij had zijn hoofd bij andere, belangrijker zaken.


  Misschien zou ze zich wat beter voelen als ze naar haar kamer zou gaan en een bad zou nemen. Hoewel ze wel een beetje had geslapen in het vliegtuig, was ze moe van de lange reis; door een lekker bad zou ze vast opfrissen.


  De kruier bracht haar naar haar kamer op de eerste verdieping. Die was aan de kleine kant, merkte ze, maar wel gezellig gemeubileerd. Ze opende de twee glazen deuren en liep het balkon op, waar ze een schitterend uitzicht had over de haven met zijn ontelbare exotische vaartuigen, dobberend op het kalme water.


  Weer terug in haar kamer, begon ze haar koffers uit te pakken. Dat was snel gebeurd, want ze had niet zoveel meegenomen. De terrasdeuren had ze opengelaten, waardoor de geluiden van de straat binnendrongen.


  Plotseling hoorde ze iets bewegen, en geschrokken draaide ze zich om. Nick sloeg haar vanaf de andere kant van de kamer gade. Voor de reis had hij een duur, grijs maatkostuum aangetrokken, en nu stond hij daar met zijn jasje open en zijn handen nonchalant in zijn broekzakken.


  ‘Je hebt me aan het schrikken gemaakt,’ zei ze tegen hem. ‘Ik hoorde je niet binnenkomen.’ Haar blik gleed naar de deur. Had hij soms een sleutel van haar kamer?


  ‘Sorry,’ antwoordde hij droogjes. ‘Ik heb geklopt, maar je reageerde niet.’


  Hij volgde haar blik, en er verscheen een glimp van spot in zijn donkere ogen. ‘Ik ben hierdoor naar binnen gekomen,’ zei hij, wijzend op een wit met gouden deur die ze nog niet eerder had opgemerkt. Hij stond op een kier. Nieuwsgierig liep ze erheen en wierp een blik in een kamer die het spiegelbeeld was van die van haar.


  ‘De badkamer is daar,’ mompelde hij vlak bij haar oor – ze voelde zijn adem langs haar huid strijken.


  ‘Bedoel je dat we die samen delen?’ vroeg ze hem verbaasd, ondertussen snel kijkend of de deur op slot kon. Die blik ontging hem niet, en ze kreeg een kleur bij het zien van het ironische trekje om zijn mond.


  ‘In Hong Kong,’ zei hij langzaam, ‘kun je jezelf gelukkig prijzen dat dat alles is wat we moeten delen. Eénpersoonskamers zijn namelijk nogal schaars.’


  Hij liep weer terug haar kamer in, maar het gespannen gevoel in haar borst ging niet weg. Hij gedroeg zich zo zelfverzekerd, dat ze onmiddellijk op haar hoede was. Lachend keek hij haar aan, heel goed wetend hoe onbehaaglijk ze zich moest voelen bij het vooruitzicht de komende paar dagen zo dicht bij hem in de buurt te zijn.


  Ze zou alle zeilen moeten bijzetten. Ze moest een manier bedenken zich te onttrekken aan zijn mannelijke aantrekkingskracht, wilde ze de komende paar dagen overleven. Hij was haar baas, dat was alles. Ze besloot van onderwerp te veranderen.


  ‘Heb je Miss Fielding te pakken kunnen krijgen?’


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Ze ontmoet ons vanavond in het restaurant van het hotel.’


  Kate keek van hem weg. Zo gauw al. Maar ze had het kunnen verwachten.


  Nick had haar al een dossier gegeven om haar geheugen wat op te frissen betreffende de details van het project waaraan hij meer dan een jaar geleden was begonnen. Ze zei: ‘Miss Fielding heeft van het begin af aan het dorp Tchaiseng met jou helpen opzetten, hè?’


  Hij knikte. ‘Ze zal me vanavond vast wel wat meer details kunnen geven, maar morgen gaan we het dorp bezoeken, zodat ik met eigen ogen kan zien wat er allemaal is gebeurd.’


  Het plan was geweest een centrum op te zetten voor dove kinderen, waar men les gaf met behulp van speciaal aangepaste elektronische apparatuur die geluid en zicht coördineerde. Kate had al eerder van dergelijke projecten gehoord, maar dit was nieuw en nog in een proefstadium. Als alles uitpakte zoals de bedoeling was, zou die apparatuur waardevol kunnen blijken voor centra over de hele wereld.


  ‘En als Wai Han erin geïnteresseerd is, heeft hij er waarschijnlijk al rondgekeken.’


  ‘Dat heeft Deborah geregeld,’ beaamde Nick. ‘Het enige wat ons nog te doen staat, is hem ervan overtuigen dat we hem een voorstel doen dat kans van slagen heeft, en dat wij een positieve dienstverlenende functie kunnen vervullen.’


  ‘Hoe komt het dat ze hier met dat project zijn begonnen en niet in Engeland?’


  ‘Ik heb mijn oog op verschillende landen laten vallen,’ zei Nick schouderophalend. ‘Maar toen Deborah had besloten in Hong Kong te gaan werken, speelde ik toevallig al met het idee van Sontech; zij bracht me in contact met het gezin waar ze logeerde. Hun dochter is doof, en Deborah dacht dat ik misschien wel iets kon bedenken dat een antwoord op hun problemen was.’


  ‘En dat was natuurlijk zo.’ Kate had altijd geweten dat Nick een scherpzinnige, onderzoekende geest had. Toen ze de technische informatie die hij haar had gegeven, had doorgenomen, was ze niet verrast geweest door zijn briljante geest. In plaats daarvan had ze zich afgevraagd waarom hij haar zo veel gedetailleerde informatie toevertrouwde. Misschien was het een soort test.


  Die avond kleedde ze zich zorgvuldig voor het diner; ze koos een wijde rok en een bijpassend topje in zachte blauwgroene tinten. Ze had haar haren opgestoken, hopend dat ze er op die manier zowel koel als zakelijk uitzag. Ze moest bekennen dat ze nu niet bepaald uitkeek naar deze avond. Ze voelde zich helemaal niet op haar gemak bij het vooruitzicht de vrouw van wie Nick hield, te ontmoeten.


  Een paar minuten nadat ze in het restaurant waren gearriveerd, voegde Deborah Fielding zich bij hen. Ze was een lange, slanke vrouw met steil, glanzend haar dat op zo’n manier was geknipt dat het haar perfect ovale gezicht accentueerde. Haar ogen hadden de kleur van korenbloemen. Ze glimlachte onmiddellijk – het was duidelijk dat ze blij was Nick weer te zien. Hij stond op en gaf haar een kus, wat Kate een scheut in haar maag bezorgde. Ze deed haar uiterste best heel gewoon te kijken.


  Toen de ober aan hun tafeltje verscheen, vroeg Nick: ‘Wat willen jullie drinken?’


  ‘Voor mij een droge vermouth, graag,’ zei Deborah, waarna Nick vragend zijn wenkbrauwen naar Kate optrok.


  ‘Voor mij hetzelfde, dank je.’


  ‘Wat is dat lang geleden, Nick. Bijna een jaar,’ merkte Deborah met hese stem op. ‘Je moest toen zo overhaast vertrekken. Ik voelde me zo ellendig toen je weg was – maar dat weet je natuurlijk wel. Ik had gehoopt dat je eerder zou terugkomen.’ Op haar gezicht lag een trieste uitdrukking. ‘Maar ik weet dat je niet uit Engeland weg kon.’


  Toen Kate hen zo samen zag, voelde ze zich opeens een indringer. Ze wenste dat ze ergens anders was.


  ‘Helaas werd die beslissing me opgedrongen,’ legde Nick met een flauwe glimlach uit toen de eerste gang was geserveerd.


  Deborah was een en al aandacht. ‘Je zei dat Ray er een puinhoop van maakte – was het heel erg?’ Beschaafd at ze haar soep, terwijl Nick antwoord gaf.


  ‘Hij had problemen met het aantrekken van het juiste personeel, met het op de hoogte blijven van moderne technologie. Op het laatst nam hij een borrel bij elke moeilijkheid die zich voordeed, totdat de borrel ten slotte het belangrijkst werd. Hij liet de boel maar waaien. Het was een gemakkelijke uitweg.’


  Hij had geen hoge dunk van zijn neef, dat was duidelijk. ‘Als het zo was doorgegaan, zou het slechts een kwestie van tijd zijn geweest voordat de firma failliet zou zij gegaan. Daarom belde Roz me toen op. Ze hoopte dat ik erin zou stappen voordat het te laat was.’


  Kate had Rosalind Halliday, Nicks tante, vaak gezien. Ze was in de zestig en had zich teruggetrokken uit de firma, maar ze had nog steeds een levendige belangstelling voor het reilen en zeilen van de zaak. Het moest hartverscheurend zijn geweest machteloos toe te kijken terwijl haar zoon de ondergang van het bedrijf bewerkstelligde.


  ‘Wat gebeurde er met Ray?’ wilde Deborah weten.


  ‘Hij is een paar maanden in een ontwenningskliniek geweest. Toen hij van de drank af was, hebben we hem in een van onze filialen geplaatst.’ Hij zweeg even en vervolgde toen: ‘Ergens waar hij geen kwaad kan.’


  Kate schoof haar bord van zich af. Zijn droge cynisme reet een oude wond bij haar open. Zachtjes zei ze: ‘Ook al is hij nu helemaal genezen, dan nog wil je hem geen enkele verantwoordelijkheid geven, hè?’


  Met toegeknepen ogen keek Nick haar aan. ‘Daar zou hij alleen maar misbruik van maken. Hij is slap. Hij kan een hoge positie waarin het personeel hem respect is verschuldigd, niet aan. Hij is intelligent genoeg – en heeft talloze kansen gehad. Als hij zou willen, zou hij zijn kwaliteiten kunnen verbeteren, maar hij is tevreden met waar hij nu zit en heeft geen behoefte om er iets aan te veranderen. Mensen als hij hebben geen doel in hun leven. Hij heeft geen enkele ambitie.’


  Hij richtte zijn aandacht weer op Deborah. Kates mond vertrok tot een grimas. Ze zou hem nooit over Sarah kunnen vertellen en iets van begrip van hem kunnen verwachten. Hij verachtte mensen die hun eigen leven niet in de hand hadden. Zoiets was hem volkomen vreemd, dat was iets wat hij zich niet kon voorstellen.


  ‘Hoe dan ook,’ hoorde ze Nick zeggen, ‘het project in Tchaiseng was van start gegaan en het liep goed, dus ik had geen excuus om niet naar Engeland terug te gaan.’ Hij glimlachte naar Deborah. Kate voelde een steek door haar hart gaan bij het zien van de tedere uitdrukking die in zijn ogen verscheen toen hij naar Deborah keek.


  ‘Je hebt daar wonderen verricht, weet je dat?’ complimenteerde hij haar. ‘Het spijt me alleen dat ik er niet was om het samen met je mee te maken. Mijn enige troost is dat we contact met elkaar konden houden.’


  Hij was heel vriendelijk tegen haar. Hij ging zo warm en vol genegenheid met haar om, dat Kate voelde dat een kille eenzaamheid zich in haar horst nestelde. Het was duidelijk dat hun relatie diep en vertrouwelijk was. Terwijl Kate hen gadesloeg, bedacht ze dat hun gevoelens voor elkaar, ondanks de mijlenverre afstand tussen hen, in geen geval waren bekoeld.


  Die gedachte maakte dat ze zich verloren en eenzaam voelde – een buitenstaander.


  Deborah beantwoordde zijn glimlach. ‘Ik heb voor je geregeld dat je morgenavond met Wai Han gaat dineren,’ zei ze. ‘Je zult hem nogal gereserveerd vinden, hij is een tamelijk ondoorgrondelijke gentleman, maar hij moet wel behoorlijk onder de indruk zijn van het project, dat hij in deze ontmoeting toestemt.’ Ze nam een cracker van de schaal. ‘Het zal een manier van zakendoen zijn waarvoor je alle tijd moet nemen – hij houdt niet van onderhandelen met jachtige zakenmensen. Een langzame, stijlvolle benadering is de enige manier, vrees ik, maar dat zou op den lange duur wel eens het meest kunnen opleveren.’


  ‘We zullen zien,’ mompelde Nick. ‘Het belangrijkste is het idee op de markt te brengen, zodat zoveel mogelijk klanten er profijt van hebben. Als dat betekent dat we langzaam moeten beginnen, dan moet dat maar.’


  Deborah lachte even. ‘Kun je je voorstellen dat mijn vader zo te werk gaat?’ vroeg ze.


  ‘De kolonel?’ Nick grinnikte. ‘Daar zie ik hem wel voor aan, ja. Hij is een geslepen oude baas.’


  Ze lachten allebei. Kate kende kolonel Fieldings naam uit de society-rubrieken in de krant. De Fieldings waren een welgestelde familie die hoog in aanzien stond. Ze vroeg zich af wat de kolonel moest hebben gevoeld toen Deborah zo plotseling het besluit had genomen Engeland te verlaten en naar Hong Kong te gaan om te doen wat ze echt leuk vond. De publieke opinie had haar blijkbaar niet veel kunnen schelen, evenmin als het misbaar dat werd gemaakt toen ze haar verloofde de bons had gegeven en alles achter zich had gelaten. Maar natuurlijk… Ze had Nick toen…


  ‘Ik bel je na afloop van het etentje met Wai Han,’ zei Nick. Zijn stem klonk zacht, en hij schonk Deborah een stralende glimlach die Kate in elkaar deed krimpen. Ze wendde haar blik af. Er mocht dan niets tussen haar en Nick zijn, behalve dat ze elkaar op een kille manier ontweken, maar ze voelde er niets voor erbij te zitten en toe te kijken terwijl hij met een andere vrouw flirtte…


  


  Van die glimlach was de volgende dag niet veel meer te merken toen hij en Kate het dorp Tchaiseng bezochten. Nick was kortaf en efficiënt en verkeerde in een gedreven stemming, en dat was misschien maar goed ook, want dat gaf haar geen tijd om na te denken.


  In plaats daarvan was ze voortdurend druk bezig notities te maken over problemen die zich hadden voorgedaan en verbeteringen die konden worden aangebracht.


  Toen ze zag hoe intens en met hoeveel enthousiasme de kinderen, in leeftijd variërend van drie tot zestien jaar, aan Nicks programma’s werkten, kreeg ze een brok in haar keel. Je kon duidelijk zien hoeveel Sontech hen kon helpen, en ze verbaasde zich erover dat hij niet meer van dit soort research thuis in Engeland had toegepast. Dat lag echter niet in zijn aard. Hij worstelde zich hardnekkig door een ingewikkeld probleem totdat hij het had opgelost – en begon dan meteen met het volgende.


  Het liep al tegen de avond toen ze naar het hotel terugkeerden. Na verloop van tijd kwam Nick haar kamer binnen. Kate keek op, haar inspanningen om haar steno te ontcijferen even stakend.


  ‘Ik wil die aantekeningen voor morgenochtend uitgetypt hebben,’ zei hij kortaf, geïrriteerd aan zijn stropdas trekkend. ‘Ik hoop niet dat je andere plannen hebt.’


  ‘Ik probeer er enige orde in te krijgen,’ zei ze hem, verstijvend bij zijn autoritaire houding. Ze legde de papieren op een tafel; hij wierp er een kortstondige blik op, terwijl het hem eindelijk lukte die lastige stropdas af te krijgen.


  Met een kwade blik stak hij de das in zijn zak. ‘Ik heb geen idee hoe lang die ontmoeting met Wai Han duurt,’ zei hij op afgemeten toon. ‘Ik denk dat het wel laat zal worden. Als je problemen hebt, moet je maar een notitie maken, dan neem ik dat morgenochtend wel met je door.’


  Toen hij weg was, was Kate een hele tijd bezig met het ordenen van de aantekeningen die ze had gemaakt. Vervolgens moest ze alles nog uittypen. Ze was blij dat ze iets te doen had. Op die manier had ze geen tijd aan iets anders te denken.


  Een paar uur later was ze eindelijk klaar; voldaan leunde ze achterover in haar stoel, zich behaaglijk uitrekkend.


  Nicks ontmoeting met Wai Han zou nu waarschijnlijk wel afgelopen zijn – misschien had hij Deborah al gebeld. Hij zou op dit moment zelfs al bij haar kunnen zijn, bedacht ze met een plotseling gevoel van wanhoop.


  Waarom keerden haar gedachten toch steeds terug naar Nick Halliday, vroeg ze zich geërgerd af. Dat had toch helemaal geen zin. Na wat ze had gedaan, had hij duidelijk gemaakt dat hij alleen maar afkeer voor haar voelde. Toen het hem uitkwam, had hij tegenover haar gebruik gemaakt van zijn ongedwongen charmes, en nu zou Deborah alle aandacht van hem krijgen. Deborah, van wie hij hield…


  Door zo te denken, voelde Kate zich alleen maar ellendiger. Zuchtend haalde ze een boek uit haar koffer en installeerde zich in een stoel om een tijdje te lezen. Ze hoefde nog niet naar bed te gaan, want ze was veel te gespannen om te gaan slapen.


  Ze deed haar schoenen uit en probeerde zich te concentreren op wat ze las, maar tot haar ergernis dwaalden haar gedachten steeds af.


  Na een tijdje drongen er vage geluiden tot haar door; het duurde even voordat ze besefte wat het was.


  Het kwam uit Nicks kamer. Het licht was echter uit, en bovendien zou ze hem heus wel hebben horen thuiskomen. Ze had geen voetstappen gehoord in de gang, geen geluid van zijn sleutel in het slot.


  Het was vast een indringer, er was geen andere verklaring voor het feit dat er iemand op dit tijdstip in zijn kamer was.


  Langzaam, zonder geluid te maken, kwam ze overeind. Op haar tenen liep ze naar de verbindingsdeur. Haar hart bonkte in haar keel toen ze de deurknop met haar vingers beetpakte. Ze draaide hem langzaam om; ze durfde bijna niet te ademen.


  Uit het donker kwamen schuifelende geluiden. Het zweet stond haar op het voorhoofd, en toen ze langzaam verderliep, streek er iets langs haar gezicht; ze voelde een stroom lucht langs haar wang. Met een schok stond ze stil.


  Haar arm, die ze had opgeheven om zich te verdedigen, maakte contact met iets groots en stevigs. Zonder waarschuwing sprong het op haar af; ze slaakte een gesmoorde kreet toen een koud, hard voorwerp zo hard op haar neerkwam, dat ze tegen de grond sloeg.


  Plotseling hoorde ze een krakend geluid, toen viel ze en voelde ze een scherpe pijn in haar hand, die de een of andere harde, puntige rand had geraakt.


  Weer voelde ze een luchtstroom, en even later hoorde ze een geluid alsof iemand zich zenuwachtig in de richting van het terras begaf. Gedurende een paar ogenblikken bleef ze doodstil liggen, bevend van schrik. Het was nu volkomen stil in de kamer.


  Haar benen waren als was, maar ze dwong zichzelf op te staan. Haar hart ging als een bezetene tekeer.


  Toen deed ze iets wat ze meteen had moeten doen: het lichtknopje zoeken. Omdat haar vingers zo trilden, duurde het even voor ze de schakelaar vond.


  Er was geen spoor van een indringer. Wie er ook in de kamer was geweest, hij – of zij – had de benen genomen.


  Kate bracht een trillende hand naar haar duizelige hoofd. Na een paar minuten, toen ze zich enigszins had hersteld, liep ze naar de ladekast om die eens goed te bekijken. Waar zou de indringer op uit zijn geweest?


  Ze hoorde een sleutel in het slot steken, en met een ruk draaide ze haar hoofd naar de deur.


  Nick kwam de kamer binnen, maar toen hij haar zag, bleef hij staan waar hij stond.


  Verbijsterd staarde ze hem aan. ‘Wat… Wat doe jij hier? Ik dacht dat je bij Miss Fielding was.’


  ‘Dat was ik ook,’ antwoordde hij, verbaasd zijn wenkbrauwen optrekkend. Hij leunde nonchalant in de deuropening. ‘Is dit een gewoonte aan het worden?’


  Toen het bonzen van haar hart wat tot bedaren was gekomen, slikte ze en zei ze haastig: ‘Het is niet wat je denkt.’


  Hij lachte geforceerd. ‘Nee? Ik twijfel er niet aan dat je het kunt uitleggen. Ik moet bekennen dat ik nieuwsgierig ben naar de verklaring die je deze keer ongetwijfeld hebt verzonnen.’


  ‘Ik dacht dat ik hier binnen iemand hoorde. Ik ging kijken wat er aan de hand was.’


  ‘O, ja?’ De uitdrukking op zijn gezicht was ijzig van wantrouwen. ‘Wat zou hier moeten zijn dat iemand zou willen wegnemen? Alles van waarde ligt beneden in de kluis van het hotel.’ Hij keek haar zo koel en sarcastisch aan, dat ze woedend werd. Ze had hem willen helpen. Het was niet eerlijk dat hij haar als een misdadigster behandelde. Alsof zij er wat aan kon doen dat zijn gezellige avondje met Deborah blijkbaar op een mislukking was uitgelopen!


  ‘Wat insinueer je eigenlijk?’ vroeg ze. Haar stem klonk net zo ijzig als de zijne.


  ‘Wat dacht je? De omstandigheden spreken voor zich, vind je niet?’ Hij wierp haar een minachtende blik toe.


  ‘Nee, dat vind ik niet, maar dat is nu juist jouw probleem, hè?’ zei ze heftig. ‘Jij bent zo wantrouwend, dat je blind bent voor al het andere wat er gebeurt.’


  ‘Heb ik soms geen reden om wantrouwend te zijn?’


  Ze haalde eens diep adem. ‘Wat er voorheen is gebeurd, was een vergissing –’


  ‘Dat kun je wel zeggen, ja,’ zei hij met opeengeklemde kaken. ‘En deze keer?’


  ‘Ik hoorde geluiden in je kamer,’ antwoordde ze gespannen, haar vuisten ballend. ‘Ik ging op onderzoek uit.’


  ‘Dat zei je al, ja.’


  Zijn koele houding maakte haar woedend. Het feit dat hij aan haar twijfelde, was onverdraaglijk. Vooral na al die angstaanjagende ervaringen die ze had doorstaan, en dat allemaal omdat ze iemand had willen beletten hem te beroven. Ze had haar tijd niet moeten verdoen. Het zou zijn verdiende loon zijn geweest als hij inderdaad was bestolen. Hij verdiende het niet te worden geholpen. Waarom was hij toch zo koud en ongevoelig als een standbeeld? Plotseling was het haar allemaal te veel. Ze kon het niet verdragen nog langer met hem in dezelfde kamer te zijn.


  Boos keerde ze zich af van de ladekast, en met snelle passen liep ze naar de deur.


  ‘Waar denk jij naar toe te gaan?’ vroeg Nick gebiedend.


  ‘Ik denk niets,’ viel ze uit. ‘Ik heb al een besluit genomen.’


  ‘Wat ga je doen?’


  ‘Ik ga mijn koffers pakken en stap op het eerstvolgende vliegtuig naar huis. Ik ben doodziek van al die gemene insinuaties van jou.’


  ‘Je bedoelt dat je wegvlucht.’ Het klonk als een sneer – die ze wijselijk negeerde.


  ‘Zo snel als ik kan. Nog liever gisteren dan vandaag.’ Ze deed de deur open, maar hij sloeg hem voor haar neus dicht en ging ervoor staan. ‘Waarom deed je dat?’ snauwde ze.


  ‘Wat denk je?’ De uitdrukking op zijn gezicht gaf haar reden tot nadenken. Die was buitengewoon verwarrend en maakte haar duidelijk dat ze in elk gevecht tegen hem het onderspit zou delven.


  Ze had er echter genoeg van, en vijandig hief ze haar kin op. Hij blokkeerde de deur met zijn lange gestalte, die ze vol afschuw bekeek.


  ‘Hoe lang ben je van plan me hier te houden?’ vroeg ze sarcastisch.


  Hij deed alsof hij daarover nadacht. ‘Dat hangt ervan af,’ antwoordde hij langzaam.


  ‘Waarvan?’


  Hij antwoordde niet. In plaats daarvan glimlachte hij, haar slanke gestalte opnemend. ‘Het lijkt erop dat ik iemand ben die steeds achter het net vist,’ merkte hij zachtjes op. ‘Maar nu ben je hier, in mijn kamer. Dat noem ik nog eens geluk hebben na een aantal tot nu toe rampzalige gebeurtenissen.’


  Door haar wimpers keek ze hem aan. Wat hij nu suggereerde, meende hij toch zeker niet? Alleen maar omdat hij teleurgesteld was in zijn afspraakje met Deborah! Dat was toch zeker zijn stijl niet? Ze wist niet wat ze ervan moest denken.


  ‘Je ziet erg bleek,’ mompelde hij. ‘Je ziet eruit alsof je wel een borrel kunt gebruiken.’


  ‘Ik wil alleen maar weg hier,’ reageerde ze grimmig.


  ‘Dat zal best,’ beaamde hij spottend, ‘maar eerst hebben we nog iets te bepraten.’ Hij greep haar bij de arm en duwde haar op de bank.


  ‘Jij misschien, maar ik niet,’ zei ze vastberaden, pogend overeind te komen. Hij legde zijn grote hand op haar schouder en duwde haar weer terug.


  ‘Blijf zitten,’ beval hij rustig, haar boze blik negerend. Alsof hij de president van Amerika was, liep hij naar een kast en schonk zichzelf iets is. ‘Wat wil jij?’


  ‘Niets wat jij te bieden hebt,’ snauwde ze.


  Vol aandacht nam hij haar op. ‘Cognac,’ zei hij peinzend. Terug bij de bank, hield hij haar het glas voor – dat ze resoluut weigerde.


  ‘Vertel me eens wat je dacht dat je had gehoord,’ zei hij; hij zette het glas op een lage tafel.


  ‘Ik dacht niet dat ik iets hoorde, ik wéét wat ik hoorde,’ zei ze obstinaat.


  ‘En?’


  Demonstratief kneep ze haar lippen op elkaar, waarop hij zei: ‘Neem er de tijd voor. Waarom ook niet? We hebben de hele nacht voor ons.’


  Ze zuchtte. ‘Ik weet het niet precies,’ zei ze. ‘Geschuifel, lichte geluiden, iets wat bewoog.’


  ‘En wat zag je?’


  ‘Niets,’ antwoordde ze droog. ‘Ik had op dat moment het licht niet aan. Ik dacht dat het degene die daar binnen was, zou wegjagen.’


  Hij pakte het glas cognac op; deze keer nam ze het aan en bracht het naar haar mond.


  ‘Wat heb je met je hand gedaan?’ vroeg hij scherp.


  Haastig zette ze het glas neer, een vluchtige blik op haar hand werpend. Er zat een gemene snee in.


  ‘Dat ziet er lelijk uit,’ mopperde hij, terwijl hij haar hand in de zijne nam en hem eens goed bekeek. Kate haalde haar schouders op. In haar boosheid had ze die pijnlijke wond helemaal vergeten.


  ‘Ik ben gevallen,’ zei ze met een blik op de deur waardoor ze was binnengekomen. Er lagen scherven op de grond. ‘Ik moet iets hebben omgegooid.’


  ‘Ik zal de EHBO-doos halen, en wat water,’ zei Nick. ‘Blijf even zitten.’


  ‘Doe geen moeite, ik heb jouw hulp niet nodig.’


  ‘Dat is nu jammer,’ bromde Nick, ‘want het is alles wat je van me krijgt.’


  Even later nam hij haar vingers stevig in de zijne en begon hij de wond schoon te deppen. ‘Dat kan ik zelf ook wel,’ zei ze verontwaardigd en wrokkig.


  ‘Hou je mond.’


  Toen hij de wond voldoende had behandeld, borg hij alles weg, af en toe in gedachten verzonken om zich heen kijkend.


  ‘Die indringer van jou was waarschijnlijk een vogel,’ concludeerde hij ten slotte.


  ‘Een vogel?’ echode ze verbaasd.


  Hij knikte in de richting van de terrasdeur, die, zoals ze nu pas zag, op een kiertje stond.


  ‘Ik had hem op de haak gezet,’ mompelde hij. ‘Die moet kapot zijn geweest.’


  Hij liep erheen om het te bekijken; toen riep hij haar bij zich.


  ‘Kijk, het metaal is versleten. De deur moet opengezwaaid zijn, waarna de vogel naar binnen kon vliegen. En kijk daar eens…’


  Ze volgde zijn blik – en ontdekte twee kleine veertjes op het kleed.


  ‘Hij moet in paniek zijn geraakt toen hij er niet meer uit kon,’ veronderstelde Nick.


  ‘Hij was niet de enige,’ verzuchtte Kate. ‘Ik dacht dat ik werd aangevallen.’ Haar blik gleed weer naar het gebroken ornament.


  ‘Drink je glas maar leeg,’ zei Nick. ‘Dan zul je je beter voelen.’


  Ze deed wat hij zei, terwijl hij zich bukte om de scherven op te rapen en ze in een prullenmand te gooien. De cognac kalmeerde haar zenuwen en hulde haar geest in een aangename nevel.


  ‘Je hebt je ring niet om,’ merkte hij op toen hij naast haar kwam zitten.


  ‘O.’ Ze keek naar de witte plek op haar vinger waar de ring tijdens de zomermaanden had gezeten.


  ‘Je hebt hem nooit eerder af gelaten.’


  ‘Nu wel,’ mompelde ze ontwijkend.


  Aandachtig keek hij haar aan. ‘Het is een heel bijzonder ontwerp. Ik zou hem graag nog eens bekijken. Kan dat?’


  ‘Ik… Ik heb hem niet bij me.’


  ‘Hij moet veel waard zijn; ligt hij in de hotelkluis?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Wil je me hem dan misschien nog eens laten zien wanneer we terug zijn in Engeland? Ik heb een vriend die geïnteresseerd is in antiek. Hij werkt aan een boek, en ik weet zeker dat hij hem graag wil fotograferen en catalogiseren. Met jouw toestemming uiteraard.’


  Kate beet op haar lip.


  ‘Is dat een probleem?’


  Ze zou het hem wel móeten vertellen, besefte ze. Hij drong te veel aan. ‘Ik heb hem niet meer,’ flapte ze eruit.


  Nick wierp haar een onderzoekende blik toe. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Ik heb hem verkocht.’


  ‘Je hebt je moeders ring verkocht? Een erfstuk? Waarom zou je zoiets doen?’


  ‘Misschien had ik geld nodig.’


  Er viel een stilte. Het ging hem trouwens geen snars, aan, hield ze zich voor. Waarom zou ze hem iets vertellen?


  ‘Jij zit werkelijk vol tegenstellingen, hè?’ mompelde hij. ‘Eerst lijkt het alsof je je overgeeft aan bedrijfsspionage, en vervolgens probeer je een zogenaamde inbreker uit mijn kamer te jagen. Wat moet ik daaruit opmaken?’


  ‘Wat je maar wilt,’ antwoordde ze; de scherpte kwam weer terug in haar stem.


  Er verscheen een lichte glinstering in zijn ogen. ‘Dat doe ik ook,’ zei hij. ‘In feite lijken het mij tegenstellingen die ik graag wat verder wil onderzoeken. Heel graag, zelfs.’ Een glimlachje zweefde om zijn lippen.


  Wat hij ook in gedachten had, het beloofde niet veel goeds voor haar. Daarvan was ze overtuigd.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Kate voelde zich steeds minder op haar gemak onder Nicks onderzoekende blik. Ze wist dat hij haar nog steeds verafschuwde en dat die gemene verdenking nog steeds onderhuids aanwezig was, maar dat werd gemaskeerd door iets wat ze nog veel vervelender vond.


  ‘Ik denk dat ik maar eens naar mijn kamer ga,’ mompelde ze.


  ‘Nu al? Nee toch zeker? Dit lijkt me een uitstekende gelegenheid om met elkaar te praten. Je begint me te intrigeren, Kate. Ik denk steeds dat ik weet hoe je in elkaar zit, maar dan doe je weer iets wat al mijn conclusies omver schopt.’


  Kate speelde met haar cognacglas. Misschien was die openlijke afkeer, hoe zenuwslopend ook, beter dan dit diepzinnig gegraaf in de verborgen hoekjes van haar geest.


  ‘Toch heb ik die discussie liever op een ander tijdstip.’ Met een klap zette ze haar glas neer, waarna ze gedecideerd opstond.


  ‘Ik niet,’ teemde hij, terwijl hij zijn hand licht en tegelijkertijd betekenisvol op haar schouder liet rusten. ‘Er is niemand die ons kan storen, zodat we de gelegenheid hebben eens een paar dingen recht te zetten. Misschien dat ik erachter kan komen wat er in dat koele hoofd van jou omgaat.’


  ‘Het is al laat!’ protesteerde ze. ‘We hebben morgen een drukke dag.’


  ‘Ach, kom, Kate, je zoekt naar een excuus.’ Zijn mondhoeken krulden in een cynisch lachje. ‘Je zou denken dat je bang bent met me alleen te zijn.’


  Heel stijfjes bleef ze zitten. Hij had natuurlijk gelijk. Ze zou nog eerder een wolf vertrouwen dan dat ze zich bij hem zou ontspannen.


  ‘Je bent erg gespannen,’ mompelde hij. ‘Maak ik je zorgen, Kate?’


  ‘Helemaal niet,’ ontkende ze. ‘Je verwart nervositeit met vermoeidheid – ik ben hier alleen naar binnen gegaan om te kijken of er een inbreker was –’


  ‘Inderdaad.’ Hij glimlachte. Hij was een donkere, aantrekkelijke man, en als hij zo lachte, kon je goed zien hoe wit en regelmatig zijn tanden waren. ‘En je ziet nog steeds erg bleek,’ mompelde hij. ‘Misschien moet je nog een beetje cognac nemen.’ Hij pakte haar glas, waarop ze een zwak protest liet horen, dat hij echter doodleuk negeerde.


  ‘Ik denk niet dat dat een goed idee is,’ zei ze, ‘ik heb vandaag nauwelijks iets gegeten.’


  ‘Daar heb ik helemaal niet aan gedacht,’ bekende hij. ‘Ik heb nog laat gedineerd, maar jij hebt natuurlijk veel eerder gegeten. En dat zal wel niet veel zijn geweest.’ Hij zette het opnieuw gevulde glas voor haar neer.


  ‘Je bent afgevallen de laatste tijd, en dat mag niet, vind je wel?’ merkte hij zachtjes op.


  Verrast hief ze haar hoofd op. Ontsnapte er wel iets aan zijn aandacht? De laatste weken had ze weinig eetlust, maar ze had gedacht dat niemand zou merken dat ze was afgevallen. Haar blik vloog naar hem toe, en tot haar verwarring merkte ze dat hij haar aandachtig zat op te nemen.


  ‘Dat zal wel het leven zijn dat je leidt, het leven van een misdadigster, dat zijn tol eist,’ concludeerde hij. ‘Dat past blijkbaar niet bij je.’ Hij liep naar de telefoon en draaide een nummer. ‘Ik zal de room service vragen iets te eten te brengen. Waar heb je trek in?’


  ‘Nergens in,’ antwoordde ze koel. ‘Doe geen moeite. Het is trouwens veel te laat ze nu te bellen.’


  ‘Onzin. Het is een vierentwintig-uurservice. En ik wil niet dat je hier bij mij flauwvalt. Wat vind je van rijstsalade?’


  Ze zuchtte. ‘Oké. Dat klinkt goed.’ Ze was moe van het discussiëren. Als een stoomwals walste hij over al haar bezwaren heen.


  Snel achter elkaar nam ze een paar slokjes cognac. Te snel. Als een hete spiraal baande de vloeistof zich een weg naar haar maag; ze snakte naar adem en zette het glas neer.


  ‘Dat merk je, hè?’ zei hij geamuseerd. Hij stak zijn hand uit en legde die onder haar kin, terwijl hij zachtjes met zijn duim over haar wang streek. ‘Nog iets wat is veranderd,’ merkte hij op. ‘Die schaduwen onder je ogen waren er eerst niet. Je slaapt niet, je kunt je niet meer concentreren. Is dat het je allemaal waard, Kate?’


  ‘Er waren redenen voor,’ zei ze hees.


  Op zijn gezicht stond niets te lezen. ‘Daar ben ik van overtuigd. Winstgevende.’ Hij stond over haar heen gebogen, heel groot, heel dominerend. ‘Misschien kan ik je een beter aanbod doen.’


  Zachtjes streek hij met zijn duim over haar mond; dat contact was schokkend sensueel; het bezorgde haar kippenvel. Haar hart ging wild tekeer, en als door een wesp gestoken sprong ze op. Ze moest bij hem vandaan! Wat hij had voorgesteld, was een belediging, maar toch was dat niet de reden van haar felle reactie. Ze zou maar al te gemakkelijk voor zijn verleidingskunsten bezwijken – en dat was het beschamendste van alles, want zij betekende niets voor hem; hij zou haar alleen maar gebruiken om zijn tijdelijke behoefte te bevredigen.


  ‘Raak je zo van slag door mijn aanraking? Wat ben je toch onvoorspelbaar, Kate, een vat vol tegenstrijdigheden.’ Zijn stem was hees, zijn adem streek zacht langs haar wang. ‘Je ziet er zo kwetsbaar uit. Maar we weten dat dat maar schijn is, is het niet? Zo is Kate niet. Mijn evenwichtige, zakelijke Kate, altijd zo koel en beheerst.’


  Ze probeerde weg te schuiven, maar hij kwam naast haar op de bank zitten; zachtjes duwde hij haar tegen de kussens, waarbij haar schouder bloot kwam. Langzaam boog hij zich over haar heen. Zijn vingers streken licht over haar hals en de ronding van haar blote schouder. Zijn aanraking was warm en sensueel, en volkomen verwarrend.


  ‘Nee,’ mompelde ze. ‘Niet doen.’


  Hij lachte schor. ‘Is dat een uitdaging? Weet je niet hoe verleidelijk je bent als je dat zo fluisterend zegt?’


  ‘Dat was niet de bedoeling,’ protesteerde ze zwak.


  ‘Nee?’ Zijn stem werd ruwer. ‘Misschien niet… maar dit wel…’


  Hij trok haar tegen zich aan, waardoor ze tegen zijn dijen leunde, gevangen in de warme cirkel van zijn armen. Ze trachtte haar hoofd af te wenden, maar hij verhinderde dat door zijn mond op de hare te drukken en haar lippen van elkaar te duwen met een overredende, bedwelmende sensualiteit. Onder de druk van zijn mond verdwenen al haar gedachten alsof er niets anders bestond dan dit bitterzoete samenzijn.


  Ze was licht in haar hoofd door de cognac, hield ze zich voor. Dat moest het antwoord zijn. Waarom zou ze anders die sensatie hebben: alsof de wereld ver weg was en ze op een warme, kalmerende golfstroom dobberde?


  Hij gleed zacht en oneindig verrukkelijk met zijn handen over haar rug en dwaalde toen af naar haar heup. Zonder haast streelde hij haar van haar middel naar haar dijbeen.


  Haar weerstand was gebroken. Met een bevende zucht liet ze haar vingers onder zijn jasje glijden en trok ze een spoor over het zachte oppervlak van zijn borstkas, waarbij haar lichaam zich met vloeiend gemak naar zijn harde, krachtige lijf voegde.


  ‘Kate…’ Zijn woorden werden gesmoord tegen haar zachte huid, terwijl hij zijn mond tegen de gevoelige plek onder in haar hals drukte. Hij proefde haar, ging lager en duwde de fijne stof van haar blouse zachtjes opzij om de zachte welving van haar borsten boven haar zijden beha met vlinderlichte kusjes te overstelpen.


  Hij kreunde opnieuw, haar dichter naar zich toe trekkend, zodat ze zich bewust werd van zijn dwingende, gespierde lichaam. Ze verstijfde, terwijl een primitieve, diep verborgen angst naar boven kwam, een angst voor het onbekende, waardoor ze zich van hem terugtrok.


  ‘Kate,’ mompelde hij, met zijn mond erotische kringetjes makend over haar verhitte, naakte huid, ‘het is goed, niet bang zijn…’


  Ze was overdonderd door de wirwar van emoties die in haar koortsachtige brein rondtolden. Een tijdje had ze zich laten meevoeren op die warme stroom van verlangen die al lange tijd in haar aan het groeien was zonder dat ze dat zelf wist. Nick had zich in haar geest gedrongen, in haar ziel, maar hij voelde niets anders voor haar dan ruwe hartstocht.


  ‘Ik verlang zo naar je, Kate…’


  ‘Nee.’ Ze worstelde om los te komen en probeerde hem weg te duwen.


  Was Deborah niet de vrouw van wie hij had gehouden? Kwam hij, ook nu, niet bij haar vandaan? Wat was er fout gegaan tussen hen? Hadden ze ruzie gehad? Nam ze het hem kwalijk dat hij haar een jaar geleden had verlaten?


  Wat er ook aan de hand was, Kates trots liet niet toe zich te gedragen als een substituut. Hij verlangde naar haar, daar had hij nooit een geheim van gemaakt, en nu speelde ze hem in de kaart. Ze nam het zichzelf kwalijk. Hij had haar nooit de indruk gegeven dat er iets meer was tussen hen. Hij vertrouwde haar niet, hij verafschuwde haar bijna, en toch wilde hij met haar vrijen. Dat wist ze allemaal, en desondanks had ze het zover laten komen.


  ‘Waarom, Kate?’ zei hij met een stem die nog ruw was van verlangen.


  ‘Ik wil niet… gebruikt worden op deze manier,’ mompelde ze. ‘Het kan me niet schelen hoe slecht je over me denkt, maar ik laat me niet zo door jou behandelen.’


  Hij deinsde even achteruit en keek haar met tot spleetjes vernauwde ogen aan. Met schorre stem zei hij: ‘Wat bedoel je – waar heb je het over? Je hebt niet echt een hekel aan me, dat merk ik aan hoe je reageert –’


  ‘Dat is niet waar,’ reageerde ze gekweld. ‘Ik wil dit niet, ik wil dit helemaal niet…’


  ‘Leugenaar,’ fluisterde hij, haar pols vastgrijpend. ‘Hoe kun je dat zeggen als ik je alleen maar op deze manier hoef aan te raken om te horen hoe je hart tekeergaat onder mijn vingers?’ Ze snakte naar adem op het moment dat hij met zijn vrije hand over haar zachte borst streek en haar geschoktheid veranderde in vernedering toen haar tepel zwol en hard werd onder zijn hand. Hij glimlachte. ‘Zie je wel?’ zei hij zacht. ‘Vertel me nu nog eens wat je niet wilt.’


  ‘Soms,’ mompelde ze schor, ‘zou ik je bijna kunnen haten, Nick.’


  ‘Die gedachte was al eerder bij me opgekomen,’ antwoordde hij droog. ‘En in dat geval heb ik niet veel te verliezen.’


  Hij begon haar tegen zich aan te trekken, waartegen ze zich hevig verzette, maar ze maakte geen schijn van kans het van hem winnen.


  Het was alles of niets, dus zei ze snel: ‘Vergeet je niet iets?’


  ‘Ja? Wat dan?’ Met zijn lippen zocht hij het gevoelige plekje naast haar oorlelletje.


  In wanhoop herinnerde ze hem aan wat hij ooit had gezegd. ‘Je zei… Je zei dat dit gevoel wat je voor me had, masochistisch was. Je zou… Je zou zorgen dat je er geen last meer van had…’ Die woorden deden nog steeds pijn, diep van binnen; ze toonden aan hoezeer hij haar haatte.


  Eén moment zat hij roerloos, toen bracht hij zijn mond opnieuw naar dat tere, kwetsbare plekje. ‘Ik ben van gedachten veranderd,’ mompelde hij met zijn lippen tegen haar huid.


  ‘Maar… Hoe zit het dan met Deborah?’ drong Kate aan, terwijl ze haar uiterste best moest doen geen aandacht te schenken aan het verrukkelijke gevoel dat haar als een golf overspoelde.


  Bij die opmerking hield hij zijn hoofd schuin. ‘Vergeet Deborah toch,’ mopperde hij ongeduldig. ‘Ze is hier niet, en er is geen enkele reden waarom we nu aan haar zouden denken.’


  ‘Ze betekent veel voor je, hè?’ vroeg Kate ademloos. ‘Ze is meer dan alleen maar een vriendin…’


  Er verscheen een behoedzame blik in zijn ogen. ‘Ga door,’ zei hij koel. ‘Waarom zwijg je nu? Gooi het er allemaal maar uit.’


  ‘Ik herinner me dat ik het in de krant heb gelezen… jullie zijn samen weggegaan. Het was een schandaal omdat ze destijds met een ander verloofd was…’


  ‘En? Doe niet zo moeilijk, Kate; wat wil je eigenlijk zeggen?’


  Kate haalde diep adem. ‘Ze geeft nog steeds om je…’


  ‘En ik geef nog steeds om haar – maar we leiden ieder ons eigen leven, en ik zie geen enkele reden waarom je je druk om haar zou maken. Op dit moment is Deborah op weg naar Engeland, en ik ben hier met jou.’


  Kate was perplex. ‘Engeland? Maar ik dacht –’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘De plannen zijn onverwacht gewijzigd, wat overigens geen enkel verband met onze situatie houdt. Het enige wat me momenteel interesseert, zijn jij en ik.’


  Kate zakte achterover, vol afschuw over zijn ongevoelige houding. ‘Ik wil nergens in betrokken raken,’ prevelde ze met lage, verstikte stem.


  ‘Dat had je dan eerder moeten bedenken,’ reageerde hij onbewogen, ‘want je bent er al bij betrokken. Je zit er tot over je oren in. Je hebt de dingen persoonlijk gemaakt toen je van me probeerde te stelen.’


  ‘Maar ik…’


  Ze schrokken allebei toen er op de deur werd geklopt. Nick vloekte hartgrondig.


  Hij duwde haar opzij, waardoor ze achterover tegen de kussens kwam te liggen, ten prooi aan allerlei verwarrende emoties. Ze keek toe terwijl hij opstond en naar de deur liep om het blad van de ober aan te nemen.


  Hij deed de deur haastig achter de man dicht, zette het blad op de tafel en haalde de deksels van de schalen. Vervolgens schepte hij wat rijst op een bord, dat hij aan haar gaf. ‘Eet maar wat,’ zei hij kortaf.


  ‘Ik heb geen honger.’ Hoe kon ze eten terwijl het zo’n warboel in haar hoofd was? Ze had helemaal geen trek.


  Nick pakte een vork, schepte wat rijst op en proefde ervan. ‘Niet slecht,’ zei hij. ‘Neem wat.’


  Ze keek verongelijkt naar hem. Hoe kon hij nu eten? Nog geen twee minuten geleden zat hij met haar te vrijen, en opeens was het alsof dat nooit was gebeurd. Het bevestigde alleen maar dat het hem emotioneel niets had gedaan. Hij was gefrustreerd geweest en had bij haar slechts bevrediging proberen te vinden.


  Toen hij zijn bord leeg had, zette hij het neer en begon hij rusteloos door de kamer te lopen; hij bleef staan om een tijdschrift van een kastje te pakken en bladerde het ongeïnteresseerd door. Kate bekeek hem met groeiende vijandigheid. Hoe kon hij zo probleemloos omschakelen van de ene situatie naar de andere! Alles wat er tussen hen was gebeurd, liet hem overduidelijk koud. Met een klap viel het tijdschrift op tafel, wat haar deed opschrikken uit haar gedachten.


  ‘Misschien moeten we terugkomen op het uitgangspunt,’ zei hij kortaf. ‘Hoeveel geld had je gedacht te kunnen maken met de papieren die je hebt gekopieerd? Genoeg om je toekomst veilig te stellen? Een huis, een mooie auto misschien?’


  Geschrokken haastte ze zich dat te ontkennen. ‘Het was niet om het geld. Ik wilde geen geld voor mezelf… Dat was niet de reden waarom…’ Haar stem stierf weg, en ze kreeg een kleur.


  Onderzoekend keek hij haar aan. ‘Nee? Er is moeilijk achter te komen wat jij wilt, Kate. Neem je genoegen met een koud, leeg bestaan voor de rest van je leven? Heb je zulke slechte ervaringen gehad dat je niemand toestaat door die muur heen te komen die je om je heen hebt gebouwd?’


  ‘Ik heb geen behoefte aan een amateurpsycholoog zoals jij,’ viel ze uit. ‘Alleen maar omdat ik niet zomaar met een man het bed in duik, betekent dat nog niet dat er iets met me mis is.’


  ‘Dat heb ik ook niet beweerd,’ zei hij, ‘maar je zit zo opgesloten in jezelf, dat de sleutel allang verroest is.’


  ‘Doe dan ook maar geen moeite hem te vinden,’ adviseerde ze hem koeltjes. ‘Ik kan mijn leven heel goed leiden zonder jouw bemoeienis.’


  ‘Dat kun je nu juist niet, dat is het hele punt,’ zei hij. ‘Ik kan best begrijpen dat een ongelukkige liefde je voorzichtig heeft gemaakt, maar er is meer met je aan de hand. Je schrikt terug voor elke vorm van betrokkenheid, en dan bedoel ik niet alleen de seksuele.’


  ‘Dat is anders de enige vorm waarin jij geïnteresseerd bent,’ zei ze vol walging.


  ‘We hadden het niet over mij,’ reageerde hij scherp. ‘Ik ben niet degene met een probleem.’ Haar mond viel open bij zo veel arrogantie, maar hij vervolgde minzaam: ‘Hoe zit het met trouwen en kinderen krijgen? Hoe past dat in je plannen?’


  ‘Waarom zou dat ergens in moeten passen?’ kaatste ze de bal terug; er verscheen een sombere uitdrukking in haar ogen. ‘Ik heb al vaak genoeg gezien wat voor puinhoop mensen van hun leven maken.’


  Ze had zich voorgehouden dat ze nooit wilde terechtkomen in dezelfde neerwaartse spiraal van menselijke emoties zoals dat bij haar ouders het geval was geweest. Ze zou wel heel zeker van een man moeten zijn voordat ze zich op het verraderlijke pad van de liefde zou begeven.


  Aarzelend pakte ze een vork en maakte daar figuren mee in de rijst, haar uiterste best doend zijn scherpzinnige blik te ontwijken. Het was veel beter dat hij dacht dat het haar onverschillig liet. Ze nam een hapje. ‘Je hebt gelijk,’ zei ze verrast. ‘Het is lekker.’ Nick wierp haar een boze blik toe, waarop ze snel haar hoofd boog.


  ‘Probeer niet van onderwerp te veranderen, Kate. Je was bezig me te vertellen waarom je afziet van het huwelijk.’


  Ze stopte met eten. ‘Dat is niet waar.’


  ‘Je had het vast over je ouders,’ zei hij peinzend, haar woorden negerend. ‘Vertel me eens iets over ze. Ze zijn toch niet gescheiden, hè?’


  ‘Nee, maar ze leven wel apart.’ Ze slaakte een zucht. Hij was net een hond met een bot; hij zou niet ophouden voordat ze het hem had verteld. ‘Ze konden niet met elkaar leven zonder voortdurend ruzie te maken. Ze waren allebei nogal wispelturig van aard, en het was een zeer licht ontvlambare relatie.’ Ze zweeg even, in gedachten verzonken. ‘Ik was de oudste en kon er wel mee omgaan, maar voor Sarah was het moeilijk.’


  ‘Je zus?’


  Kate knikte. ‘Ze was te jong en stond aan te veel spanning bloot. Geen van beiden had ooit tijd voor haar. O, ze bedoelden het niet kwaad, denk ik, maar ze waren gewoon te veel met zichzelf bezig om haar enige werkelijke aandacht te schenken in de tijd dat ze opgroeide en hen zo hard nodig had.’


  Ze nam het laatste slokje van haar cognac. Haar hoofd voelde een beetje raar nu, waarschijnlijk doordat ze zo weinig had gegeten. Afwezig prikte ze in haar rijst.


  ‘Woont Sarah bij jou?’


  ‘Soms. Op dit moment is ze ergens anders,’ antwoordde ze abrupt, haar bord van zich af duwend. ‘Nick, ik ben werkelijk doodmoe.’


  Toen hij haar aankeek, was het moeilijk te zeggen wat er in hem omging. Even was ze bang dat hij verder zou graven in dingen die ze liever liet rusten, maar toen knikte hij, en ze voelde de spanning uit haar lichaam glijden.


  ‘Zoals je al zei, wordt het morgen een drukke dag. Wai Han wil het dorp Tchaiseng bezoeken. Je moet maar naar bed gaan.’


  


  De rest van de reis waren ze van ’s ochtends vroeg tot ’s avonds laat druk bezig. Tot Kates opluchting deed Nick geen verdere pogingen haar te ondervragen, en uit zijn houding viel niet af te leiden dat er ooit sprake was geweest van enige intimiteit tussen hen. Steeds weer was ze verbaasd dat hij zomaar kon omschakelen, terwijl wat er gebeurd was haar nog behoorlijk bezighield.


  Ze had echter niet veel tijd bij de situatie stil te staan. Ze zat tot over haar oren in het werk en had amper tijd om adem te halen, laat staan na te denken.


  


  Een paar dagen later, terug in Engeland, kwam het voor Kate als een grote schok toen ze Deborah op kantoor aantrof. Nick was in een goed humeur, wat Kate aan het feit weet dat hij erin geslaagd moest zijn Deborah over te halen in Engeland te blijven en met hem samen te werken. Onmiddellijk werd ze overvallen door een zware neerslachtigheid.


  Deborah, die niets in de gaten had, begon Kate uit te leggen waarom ze zo hals over kop naar Engeland was vertrokken. ‘Ik moest terug om mijn vader op te zoeken,’ zei ze terwijl ze haar blik over de computerschijven liet gaan. ‘Ze vermoeden dat hij een hartaanval heeft gehad, maar gelukkig gaat het nu goed met hem. Ik ben nu tenminste in de buurt om een oogje in het zeil te houden en ervoor te zorgen dat hij niet te veel doet.’


  ‘Terwijl ze hier is, zal Deborah het werk betreffende het Tchaiseng-project coördineren,’ voegde Nick eraan toe. ‘Wil jij haar hier een beetje wegwijs maken?’


  Kate deed wat haar werd gevraagd. Somber pikte ze de onuitgesproken boodschap op dat Deborah meteen alles in de gaten kon houden – voor het geval Kate zou proberen beslag te leggen op vertrouwelijk materiaal.


  Blijkbaar hadden ze helemaal geen ruzie gehad, dacht Kate mistroostig. Ze had zich vergist – Nick had zich die avond dan wel tot haar gewend, maar dat was natuurlijk alleen maar omdat hij zich bedrogen voelde door de loop van de gebeurtenissen. Misschien was hij er zo aan gewend ver van Deborah vandaan te zijn, dat hij moeilijk kon geloven in de duurzaamheid van hun geluk, en Kate voorzag in zijn behoefte aan troost. Hoe dan ook, zíj was de verliezer, erkende ze verbitterd.


  Deborah was een snelle, intelligente vrouw die zich al gauw op het kantoor thuis voelde. Het was eenvoudig te begrijpen waarom Nick haar zo aantrekkelijk vond, dacht Kate mistroostig. Ze was mooi, levendig en had hetzelfde gevoel voor humor als hij. Het was duidelijk te zien dat ze helemaal weg van hem was; hij was overigens net zo betoverd door haar. Kate trachtte hun luchthartige grapjes te negeren en concentreerde zich op haar werk.


  Een paar dagen na hun terugkomst in Engeland zat Kate wat dossiers door te nemen toen de telefoon ging. Deborah was op dat moment op de ontwerpafdeling.


  ‘Ik neem hem wel,’ zei Nick, die dichter bij de telefoon zat.


  Ze hoorde hem een paar woorden tegen de telefoniste mompelen, en toen zei hij hardop: ‘Het is voor jou.’ Het klonk kortaf; ze vroeg zich onwillekeurig af waarom hij zo geërgerd was. Ze voerde nooit privé-gesprekken op kantoor, en dit was misschien belangrijk.


  Bezorgd nam ze de hoorn van hem aan, met haar gedachten nog half bij het dossier waarmee ze bezig was.


  ‘Hallo, Katherine.’


  Die afschuwelijke stem verraste haar. Carter! Waarom belde hij haar op haar werk?


  Tersluiks wierp ze een blik op Nick. Hij zat onverstoorbaar naar haar te kijken. Ze beet op haar lip en draaide zich wat van hem af.


  ‘Nog geen woord van je gehoord, Katherine. En je bent toch al weer een aardig tijdje terug in Engeland. Je moet weten hoe moeilijk het voor me is geduldig te zijn. Je bent onze laatste ontmoeting toch niet vergeten?’


  ‘Nee… Nee, natuurlijk niet.’


  ‘Dus… Wanneer kan ik verwachten je weer te zien?’


  ‘Gauw.’


  ‘Laten we het op de volgende week houden,’ stelde hij voor.


  ‘Volgende week,’ herhaalde ze.


  ‘Wat ik nog wilde zeggen,’ zei hij, ‘ik dacht dat het je misschien wel zou interesseren dat ik gisteren je zus even heb gezien. De verpleegsters waren zeer behulpzaam en stonden me toe met haar alleen te zijn. Ze waren eerst wel een beetje op hun hoede voor ze me binnen lieten – blijkbaar waren ze gewaarschuwd voor onwelkome bezoekers; vreemd, vind je niet? – maar toen ik hen ervan had kunnen overtuigen dat ik alleen maar kwam om te kijken of ik een ziek nichtje bij hen zou laten opnemen, lieten ze me maar al te graag op mijn gemak rondkijken. Sarah was moe en een beetje afwezig, vond ik. Maar dat is uiteraard wel te verwachten.’ Hij zweeg even, om haar de tijd te geven die dreigende woorden tot haar te laten doordringen.


  ‘Tot dinsdag, schat. Ik kijk ernaar uit je weer te zien. Dag Katherine.’


  Voordat Kate iets kon zeggen, had hij opgehangen. Wat had hij gedaan? Was het wel goed met Sarah? Hij had heus niets gezegd, nog niet – hij had haar meer tijd beloofd.


  Heel voorzichtig legde ze met beide handen de hoorn neer, alsof ze bang was hem te laten vallen.


  Nick vroeg heel rustig: ‘Hoe lang ken je Paul Carter al?’


  ‘Nog… Nog niet zo lang,’ antwoordde ze met droge mond. Natuurlijk, de telefoniste moest hem hebben verteld wie er aan de lijn was.


  ‘En hoe bevriend zijn jullie geworden in die… korte tijd?’


  ‘Hij is een kennis, meer niet. Zo goed ken ik hem niet.’


  ‘Maar goed genoeg, denk ik, om te weten dat hij mijn grootste rivaal is,’ benadrukte hij grimmig.


  ‘Is er… Is er enige reden waarom ik geen contact zou hebben met jouw concurrenten?’ Het zweet stond haar op het voorhoofd. Haar handen voelden koud en klam aan, en ze wreef ze nerveus af aan haar rok.


  ‘Dat hangt ervan af welke vormen dat contact heeft aangenomen,’ zei Nick langzaam. ‘En ik denk dat het eerlijk is te zeggen dat het doorspelen van mijn ontwerpen naar een ander bedrijf een van die vormen is die absoluut onacceptabel zijn, vind je niet?’


  Ontzet schudde ze haar hoofd. ‘Ik heb hem niets gegeven. Geloof me.’


  ‘Alleen omdat je de kans niet kreeg.’ De blik die hij over haar slanke figuur liet glijden, was ijzig. ‘Ik ben blind geweest,’ riep hij vol walging uit. ‘Geen wonder dat je je liefdeleven zo verborgen hield. Je kon je niet permitteren dat iemand er achter zou komen wat er werkelijk gaande was.’


  ‘Dat is niet waar,’ fluisterde ze. ‘Zo is het helemaal niet.’


  Zijn minachting voor haar was zo groot, dat die bijna tastbaar was. ‘Je moet me werkelijk haten,’ zei hij. ‘Allemachtig, wat moet je me haten!’


  ‘Nee, Nick, je begrijpt het niet…’ Ze wilde het ontkennen, maar vlijmscherp onderbrak hij haar protesten.


  ‘Nu begrijp ik pas echt goed wat je die dag aan het doen was toen ik je met die papieren in het kantoor aantrof. Je wist wat hij zou gaan doen met die diagrammen en je ging aan de gang. Je wilde die documenten voor hem. Je wilde hem helpen.’


  Met bonzend hard staarde Kate hem aan. Ze had het voor hem verborgen willen houden, maar het was te laat. Hij kende nu de waarheid. Carter was zo onbezonnen geweest naar het kantoor te bellen, waardoor alles aan het licht wás gekomen. Het enige wat ze nu kon doen, was Nick proberen ervan weerhouden onbezonnen dingen te doen.


  ‘Hij heeft me bedreigd,’ zei ze wanhopig. ‘Ik wist niet wat ik moest doen –’


  ‘Denk je nu werkelijk dat ik dat nu geloof, na al die tijd?’ Nick onderbrak haar woedend. ‘Dat had je me eerder moeten vertellen; ik heb je daartoe alle kans gegeven. Maar je dacht dat je er ongestraft vanaf zou komen – tot nu. Nu wil je je hachje redden. Ik ben een dwaas geweest, al die tijd, door je de tijd te geven, in de veronderstelling dat je het me wel zou laten weten als je in moeilijkheden zat. Wat een mop! Lieve help, eindelijk vallen me de schellen van de ogen.’


  ‘Hij chanteerde me,’ zei Kate; alle kleur was uit haar gezicht weggetrokken. ‘Daarom heb ik het gedaan – ik kon er alleen niet mee doorgaan, ik –’


  ‘Je werd betrapt,’ vulde Nick aan; hij kon de razernij in zijn stem nauwelijks onderdrukken. ‘En wat ik een paar minuten geleden aan de telefoon hoorde, klonk nu niet bepaald als een dreigement. Het klonk meer als een minnaar die een afspraak met je wilde maken.’ Ze had hem wel eerder boos had gezien, maar dat was niets vergeleken bij de razernij die hem nu had bevangen. Zijn hele lichaam trilde van woede, en hij had zijn handen tot vuisten gebald, alsof hij zich anders niet kon beheersen. ‘Verdwijn,’ zei hij knarsetandend. ‘Je contract is beëindigd, met ingang van nu. Je kunt het hier voor gezien houden, Kate. Je hebt jezelf onmogelijk gemaakt.’


  ‘Nick –’


  ‘Hou die leugens verder alsjeblieft voor je,’ siste hij tussen zijn tanden. ‘Het is over. Smeer hem. Ik wil geen minuut langer naar je kijken dan nodig is.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Kate deed de kleine, zilveren oorknopjes in en ging een stapje achteruit om zichzelf in de spiegel te bekijken. De zwarte strapless avondjurk zat strak om haar heen en deed haar slanke taille en de ronding van haar heupen goed uitkomen. Vanavond zou iedereen chic gekleed op de receptie verschijnen, en Kate wilde niet uit de toon vallen. Ze streek even over de fijne, zijden stof van haar jurk en bracht toen een pluk van haar honingblonde haar op zijn plaats. Tevreden omdat ze er goed uitzag, pakte ze haar tas en liep naar buiten naar de auto.


  De laatste plek die ze zou hebben uitgekozen om Matthew te ontmoeten, was wel tussen dertig of veertig andere mensen, maar ze had weinig keus. Ze moest met hem praten, en toen ze hem eindelijk te pakken had gekregen, had ze de eerste de beste gelegenheid aangegrepen – en dat betekende dat ze in het Grand Hotel moest verschijnen, waar de receptie werd gehouden.


  Een golf van eenzaamheid overspoelde haar toen ze naar het hotel reed. Sinds Nick eergisteren zo woedend tegen haar was tekeergegaan, had ze slechts een gevoel van sombere leegheid gekend. Zijn afwijzing van haar had haar diep gekwetst. Ze kon het hem amper kwalijk nemen dat hij zo slecht over haar dacht, maar ze wenste dat hij niet geloofde dat ze hem kon haten.


  In feite begon ze te beseffen dat wat ze voor Nick voelde, heel diep ging en met de dag groeide. Ze had respect voor hem, voor zijn kracht, zijn intelligentie, zijn scherpzinnigheid. Nick Halliday had een heleboel eigenschappen die haar verbaasden en ergerden, maar hij was een complexe man. Hij had karaktertrekken die ze niet had vermoed. Ten slotte zou hij haar al meteen bij het begin van al die ellende hebben kunnen ontslaan, maar hij had haar tenminste nog een paar dagen uitstel gegeven.


  Hoe kon ze een leven leiden waarin hij geen plaats had? Ze was zo gewend geraakt aan dat dagelijkse contact, dat de afwezigheid daarvan net zoiets was als wanneer je een plant weghield van het zonlicht. Haar wereld bestond nu alleen maar uit duisternis. Het was alsof een grote hand de warmte van de zon voorgoed had uitgedoofd.


  Was dit liefde, deze vreselijke, helse pijn? Waar was al die vreugde, de verwondering die je verondersteld werd te voelen? Er was alleen maar wanhoop.


  Haar problemen drongen zich aan haar op en namen haar helemaal in beslag. Ze durfde er niet lang bij stil te staan hoe ze het zonder baan moest redden. Ze verkeerde in een shocktoestand – verdwaasd liep ze rond; haar geest weigerde te functioneren.


  Carters telefoontje was de oorzaak van alle verwarring en ellende, en ze wist dat ze het niet langer kon uitstellen. Daarom had ze nog één keer contact gezocht met Matthew. Hij was haar laatste kans.


  Kate parkeerde haar auto en ging het hotel binnen. Ze liep in de richting van de zaal waar de receptie werd gehouden.


  Aarzelend bleef ze in de deuropening staan en keek rond. Er waren zo veel mensen, dat ze Matthew niet kon ontdekken in die menigte. Veel mensen kende ze van gezicht – uit de plaatselijke krant. Zakenmannen en hun echtgenotes, plaatselijke hoge functionarissen. Er waren veel mensen die belang hadden bij Matthew Goldricks carrière.


  ‘Kate! Je bent er. Ik begon al ongerust te worden.’ Matthew dook op uit de menigte en nam haar beide handen in de zijne. Ze keek hem aan en voelde onmiddellijk een gevoel van opluchting. Hij was nog steeds dezelfde Matthew, zoals ze hem herinnerde, hoewel het heel wat maanden geleden was dat ze hem voor het laatst had gezien. Hij had nog steeds diezelfde warme bruine ogen en die brede, hartelijke glimlach.


  ‘Wat fijn je weer te zien, Matthew.’


  ‘Hetzelfde geldt voor mij, Katy.’


  Hij nam haar met een waarderende blik op. Zoals altijd, was hij onberispelijk gekleed. Hij had een duur, donkergrijs pak aan dat perfect om zijn brede schouders zat. Ze haalde eens diep adem. Hij was de enige nu die haar kon helpen.


  ‘Wat is er aan de hand, Katy? Je klonk zo wanhopig door de telefoon. Is alles goed met je?’


  Ze knikte. ‘Waar is Kelly?’ vroeg ze, zoekend rondkijkend naar zijn vrouw.


  ‘Thuis, helaas. Martyn is niet lekker. Het lijkt erop dat hij de bof heeft. We hadden een oppas geregeld voor vanavond, maar Kelly kon onmogelijk zomaar weggaan.’


  ‘Logisch.’


  Er kwam een kelner voorbij, en Matthew pakte twee glazen van het blad waarvan hij er één aan haar gaf. Ze nam een slokje om haar zenuwen wat te kalmeren.


  ‘Is het Sarah? Is dat de reden waarom je me zo dringend moest spreken?’


  ‘In zekere zin.’ Tersluiks wierp ze een angstige blik op hem. ‘Is er ergens een plekje waar we ongestoord kunnen praten?’


  Zijn glimlach was geruststellend. ‘Natuurlijk.’


  Kate kon wel begrijpen waarom Sarah verliefd op hem was geworden. Hij was iemand op wie je kon leunen, hij zou proberen je te helpen als hij kon. Ze kreeg nu al het gevoel dat het allemaal misschien wel zou meevallen.


  ‘Hierheen,’ zei hij, haar een klein vertrek binnen leidend; hij deed de deur achter hen dicht, zodat ze geen last hadden van het geroezemoes. Ze besefte nu pas hoe dat haar had gehinderd.


  Het vertrek waarin ze zich bevonden, was smaakvol gemeubileerd met een lange, lage bank en een paar gemakkelijke stoelen. Het late avondlicht viel door twee hoge, smalle ramen. Matthew deed een kleine tafellamp aan.


  ‘Je klonk echt down toen je belde,’ zei hij. ‘Wat is er, Katy?’


  ‘Ik heb eindeloos geprobeerd in contact met je te komen,’ zei ze terwijl ze bij het raam ging zitten.


  ‘Sorry, maar ik was op verkiezingstournee. Waarom vertel je niet wat er aan de hand is?’


  ‘Ik weet niet waar ik moet beginnen.’ Ze maakte een hulpeloos gebaar met haar handen.


  ‘Bij het begin,’ stelde Matthew glimlachend voor. ‘Dat vind ik meestal het beste.’


  Aarzelend begon ze hem te vertellen over Carter en zijn dreigementen. ‘Hij is al bij Sarah geweest. Ik heb ze bij de kliniek proberen te waarschuwen, maar ze zitten krap in hun personeel, en het is moeilijk voor ze om voortdurend een oogje in het zeil te houden. Het was betrekkelijk gemakkelijk voor hem om erdoor te glippen, hij had maar een paar minuten nodig, niet meer.’ Ze zweeg even. ‘Ik ben haar gaan opzoeken om erachter te komen wat er was gebeurd. Ze was van streek. Ik weet niet wat hij tegen haar heeft gezegd, maar ze was erg teruggetrokken. Dat ene bezoekje heeft het werk van weken tenietgedaan. Ik durf er niet aan te denken wat er gebeurt als hij weer naar haar toe gaat. Matthew, ik weet gewoon niet wat ik moet doen.’


  ‘De politie? Kan die niet helpen?’


  ‘Nee. Ze kunnen niets doen totdat hij daadwerkelijk een misdaad begaat. Ik kan er niet van uitgaan dat hij er niet achter komt voordat ze hem ergens op kunnen vastpinnen, en dat drijft hem er misschien juist toe te doen wat hij heeft gezegd.’


  ‘Heb je overwogen je baas de waarheid te vertellen?’


  Kate schudde haar hoofd. ‘Hij gelooft geen woord van wat ik zeg. Ik ben als de dood dat hij naar Carter toe gaat, want dan breekt de hel los. Het is alsof ik op een vulkaan zit. Elk moment kan er van alles mis gaan.’ Ze beet op haar lip. ‘Jouw verhouding met Sarah zou bekend kunnen worden, Matthew.’ Als dat gebeurde, bestond de kans dat het zijn huwelijk en zijn carrière zou verwoesten. ‘Ik heb hem zo lang ik durfde aan het lijntje gehouden, maar ik denk dat ik het niet veel langer kan volhouden. Als het in de krant komt, ligt je carrière aan duigen.’ Wanhopig keek ze hem aan.


  Hij trok een grimas. ‘Ik heb geen keuze, hè? Ik zal het Kelly moeten vertellen, haar voorbereiden voor het geval we ermee worden overvallen.’


  Bezorgd keek ze hem aan. ‘Hoe denk je dat ze het zal opnemen? Denk je dat ze enig idee had van wat er tussen jou en Sarah aan de hand was?’


  ‘Wie zal het zeggen? Misschien wel – het zat een hele tijd niet lekker tussen ons; Kelly was bang haar identiteit te verliezen in die politieke machine. Ik nam haar kwalijk dat ze mijn situatie niet scheen te begrijpen. Waarschijnlijk luisterden we geen van beiden naar wat de ander te zeggen had.’


  ‘Is het nu weer goed tussen jullie?’


  ‘Beter dan eerst. Ik zou het haar op dit moment liever nog niet hebben verteld – o, ik wist wel dat ik het haar ooit zou moeten vertellen, maar ik wilde het juiste moment uitkiezen. Als er ooit een juist moment is.’ Hij streek met zijn vingers over het tafelblad. ‘Sarah was een vergissing – het spijt me, ik bedoel dat niet zo –’


  ‘Ga door.’


  ‘Ze was ongelukkig, en we hadden allebei problemen. Het gebeurde gewoon. Maar het zou nooit voor eeuwig zijn geweest. Ook als je ouders niet waren gestorven, als Sarah niet was ingestort, zou er een einde aan zijn gekomen. Dat wisten we allebei, echt waar.’


  ‘Wat zal er met je carrière gebeuren, Matthew, als Carter het doorzet? Is er iets wat je kunt doen?’


  Even verscheen er een grimmige trek op Matthews gezicht. ‘Dat hangt voor een groot deel af van de manier waarop Kelly reageert, denk ik. Als ze me steunt, kan ik misschien doorgaan. Ik weet het niet.’


  Toen ze het geluid van stemmen buiten het vertrek hoorden, zei hij: ‘We kunnen nu beter teruggaan naar de anderen. Er wordt zo gauw gekletst, en er zijn heel wat invloedrijke mensen hier.’


  Ze knikte instemmend, waarna ze teruggingen naar de grote zaal. Matthew legde een arm om haar schouders en gaf haar een kneepje. ‘Probeer je niet te veel zorgen te maken. Wat je ook doet, geef niet toe. Probeer hem nog wat langer te overbluffen. We moeten ze bij de kliniek op het hart drukken extra streng op te letten wie ze binnenlaten. Het gevaarlijkst is het wanneer Sarah het weekend bij jou is. Je zult ervoor moeten zorgen dat hij niet bij haar in de buurt kan komen. Hoe meer tijd we Sarah kunnen geven, hoe sterker ze zal worden.’


  ‘Ik hoop het.’ Ze schonk hem een flauwe glimlach.


  Aan één kant van de zaal zat een trio te spelen. Matthew wierp een blik op hen.


  ‘Laten we wat gaan dansen,’ stelde hij voor. Hij nam Kate bij de arm en trok haar mee naar de glimmende dansvloer waar mensen aan het dansen waren.


  Ze mengden zich onder de andere paren op de kleine, stemmig verlichte dansvloer en bewogen zich langzaam op het ritme van de muziek, totdat iemand aan de kant Matthews aandacht trok.


  ‘Ga maar, Matthew, ik moet toch weg.’ Kate liep naar de kant, maar hij greep haar bij de hand.


  ‘Ik ben binnen een paar minuten terug. Blijf nog even, wil je? Haal maar iets te eten bij het buffet.’


  Kate knikte en liep naar de volgeladen tafels. Misschien was het wel een goed idee iets te eten. Ze had de hele dag nauwelijks een hap door haar keel kunnen krijgen, en ’s avonds, na haar bezoek aan Sarah, had ze zich gehaast om hierheen te komen.


  Halverwege bleef ze staan. Haar benen leken stijf bevroren bij de schok van herkenning. Het leek wel of er nooit een eind kwam aan haar kwellingen.


  Toen ze haar stem weer had teruggevonden, zei ze hees: ‘Hallo, Nick. Deborah.’


  Deborah Fielding keek enigszins verrast. ‘Hoe maak je het, Kate?’ zei ze beleefd.


  Kate mompelde: ‘Uitstekend, dank je.’


  Ze keek tersluiks naar Nick. Hij zag eruit zoals altijd – indrukwekkend, autoritair. Het waren niet alleen de kleren die hij met zo veel stijl droeg. Het was meer dat air van zelfvertrouwen, van kracht en zelfbeheersing.


  Hij sprak niet tegen haar. Hij bekeek haar met een vijandigheid die haar tot in het diepst van haar ziel raakte. Zijn wenkbrauwen had hij samengetrokken tot een donkere streep. Kate hief haar hoofd op alsof ze bij voorbaat al in de verdediging ging. Iemand gebaarde naar Nick en Deborah, en Nick draaide zich om de nieuwkomers te begroeten.


  Langzaam herstelde Kate zich weer. Ze werkte niet langer voor Nick. Het was onvermijdelijk dat ze hem af en toe tegenkwam als ze zich in dezelfde kringen bewogen. Het enige wat ze moest doen, was proberen het verleden achter zich te laten; ze moest vergeten dat hij haar had gekust, had gezegd dat hij naar haar verlangde. Niets van dat alles had voor hem enige betekenis gehad. Hij had Deborah om zijn mannelijk ego te strelen. Dat zou ze maar al te graag doen. Het leek er immers op dat ze hem verafgoodde.


  ‘Ik zie dat je alweer iemand anders hebt weten te strikken.’


  Die afgemeten woorden waren als een plens koud water, en met een schok richtte ze haar aandacht weer op Nick. Deborah bevond zich tussen de menigte op de dansvloer, haar hand rustte op de schouder van een van Nicks collega’s.


  ‘Neem me niet kwalijk,’ mompelde Kate. ‘Ik geloof niet dat ik begrijp –’


  ‘Heeft Carter je laten vallen nu hij weet dat je hem niets kunt bieden? Heb je je daarom maar tot Goldrick gewend?’


  ‘Je hebt het mis,’ zei ze bedaard. ‘Je veronderstelt dingen die eenvoudig niet waar zijn.’ Ze wenste bijna dat het zo simpel was.


  ‘Je weet dat Goldrick getrouwd is – of kan dat onbeduidende feit je niets schelen?’


  ‘Hij is een vriend.’


  Nick lachte ruw. ‘Dat zag ik, ja. Toen hij zijn arm om je heen had geslagen, vroeg ik me af hoe bevriend jullie waren.’


  Kate verstijfde van woede. ‘We hebben samen gedanst; is dat een misdaad?’


  ‘Helemaal niet. Dat zou het minste zijn van je slinkse activiteiten. Maar weet zijn vrouw dat jullie samen zijn weggeslopen om alleen te zijn?’


  Hij zou haar net zo goed geslagen kunnen hebben. Haar maag kromp samen bij die woorden.


  ‘Ik hoef niet naar jou te luisteren,’ siste ze tussen haar tanden. ‘De manier waarop jij denkt, is walgelijk. Jij ziet altijd alleen de slechte kant; die wíl je zien. Voor al het andere ben je blind.’


  ‘O ja?’ Hij klonk sceptisch. ‘Hij heeft ook geld, maar dat weet je natuurlijk al. Hij heeft alles, nietwaar – een rijke zakenman met belangstelling voor de politiek. Hij zal het nog ver brengen. Je weet ze wel uit te kiezen, hè?’


  Wanhopig klemde ze haar kaken op elkaar, zwijgend toekijkend terwijl Deborah naar Nick terugliep en een arm om hem heen sloeg.


  ‘Schat, als we voor tienen bij de Hendersons willen zijn, moeten we nu echt weg.’


  Nick knikte instemmend. ‘Natuurlijk.’ Tegen Kate zei hij koel: ‘Ik zie dat je vríend er weer aankomt.’ Kate klemde zwijgend haar tanden op elkaar bij het horen van de lichte nadruk die hij op het woord ‘vriend’ legde. Ze gunde hem niet de lol dat hij zou merken dat hij een punt had gescoord. Toen ze zich naar Matthew omdraaide, hoorde ze hen weggaan, druk pratend over hun bezoek aan de Hendersons.


  ‘Wat is er?’ vroeg Matthew fronsend. ‘Wie was dat? Heeft hij je van streek gemaakt?’


  ‘Dat was mijn baas,’ antwoordde ze effen. ‘Of liever gezegd: mijn ex-baas.’


  Vragend trok Matthew zijn wenkbrauwen op.


  ‘Hij heeft me ontslagen,’ voegde ze er ter verduidelijking aan toe, ‘maar dat is een lang verhaal.’ Ze kon met niemand de eenzaamheid delen die ze voelde, de pijn die haar leek te verscheuren wanneer ze Nick en Deborah samen zag.


  ‘Het ziet er allemaal niet zo rooskleurig uit, hè? Geen wonder dat je je zo neerslachtig voelt.’ Hij zweeg even. ‘Luister, Kate, als Carol met zwangerschapsverlof gaat, heb ik een nieuwe secretaresse nodig. Ik had gedacht dat Kelly misschien wel geïnteresseerd zou zijn, maar ze houdt nog steeds een slag om de arm. Waarom probeer je het niet? Het is dan wel tijdelijk, maar het is in ieder geval iets.’


  ‘Bedankt, Matthew. Ik zal erover nadenken. Kan ik het je laten weten?’


  ‘Altijd,’ zei hij.


  


  Twee dagen later, op een avond toen Kate net onder de douche vandaan kwam, ging de telefoon. Ze sloeg een handdoek om haar natte lichaam en nam op, zich wapenend tegen de mogelijkheid dat het misschien Paul Carter zou zijn.


  Hij was het niet, maar haar opluchting was slechts van korte duur.


  ‘Hallo, Kate. Je spreekt met Deborah Fielding. Sorry dat ik je lastig val, maar ik vraag me af of jij misschien nog wat paperassen van het Tchaiseng-project hebt – we zijn een paar papieren met informatie kwijt, en Nick dacht dat hij die misschien per ongeluk bij jouw handbagage had gestopt.’


  Het was mogelijk, dacht Kate. Ze had dezelfde tas als Nick bij zich gehad, en op de vlucht naar huis had hij de rapporten bestudeerd. Het zou een logische vergissing zijn geweest als hij de papieren in haar tas had gedaan. De tassen hadden naast elkaar gestaan, herinnerde ze zich.


  ‘Ik zal even kijken,’ zei ze. ‘Wacht je even?’


  Toen ze terug was in Engeland, had ze haar tas wel uitgepakt en alles opgeborgen, maar er zaten misschien nog documenten in het zijvak met de rits, iets wat ze over het hoofd had gezien.


  De vellen papier zaten in een dunne perspex doos, netjes opgeborgen in het zijvak. Kate liep terug naar de telefoon.


  ‘Ik heb ze gevonden.’


  ‘Echt waar? O, wat een opluchting!’ Kate hoorde dat ze de boodschap aan iemand doorgaf en dat er mompelend werd geantwoord. In een vlaag van misselijkheid besefte ze dat Nick bij haar moest zijn. Misschien belde Deborah bij hem vandaan. Een plotselinge mist van tranen brandde achter haar oogleden. Haastig knipperde ze die weg. Ze had zich al herhaaldelijk afgevraagd waar Deborah logeerde terwijl haar vader in het ziekenhuis lag. Nu wist ze het, en die wetenschap liet een bittere smaak in haar mond achter.


  ‘We zullen morgen iemand sturen om ze op te halen,’ zei Deborah, maar Kate onderbrak haar door rustig te zeggen: ‘Dat hoeft niet. Ik moet morgen weg. Ik kan ze wel even langs brengen – ik ben toch in de buurt.’ Ze was van plan Sarah weer op te zoeken. De dokter had dat een goed idee gevonden.


  Het telefoontje had een vernietigend effect op haar. Het lukte haar niet meer Nick uit haar gedachten te bannen. De wetenschap dat hij samen met zijn minnares was, gaf haar een ellendig gevoel. Haar maag leek zich in haar lichaam om te draaien, en ze kreeg prompt een bonzende hoofdpijn.


  In gedachten verzonken liep ze naar haar slaapkamer om haar badjas aan te trekken. Hij was lang en behaaglijk, en bovendien had ze geen energie of behoefte om zich aan te kleden. Een bleek en lusteloos wezen staarde haar aan vanuit de spiegel.


  Toen de bel ging, kreunde ze. Waarom zou ze open doen? Als ze maar lang genoeg wachtte, ging de bezoeker vanzelf weer weg.


  Al gauw werd duidelijk dat dat niet het geval was, dus daarom liep ze toch maar naar de deur. Misschien was het Matthew. Die gedachte monterde haar wat op. Ze moest toch eens serieus nadenken over het aanbod van die baan, ook al was het maar tijdelijk. Met het geld dat ze voor de ring had gekregen, kon ze het nog even uitzingen, maar binnenkort zou ze weer wat rekeningen moeten betalen, waardoor ze automatisch in een uitzichtloze situatie verzeild zou raken. Het was niet waarschijnlijk dat ze een baan zou vinden met hetzelfde salaris dat Nick haar had betaald, ervan uitgaande dat iemand haar zonder referenties zou aannemen.


  Na het openen van de deur stond ze als aan de grond genageld. Toen het tot haar doordrong wie daar op de drempel stond, probeerde ze instinctief de deur weer dicht te doen.


  Carter zag haar echter terugdeinzen en glipte de hal in, met zijn hand de deur openduwend. ‘Dat was niet erg gastvrij, lieve Katherine. Helemaal niet aardig.’


  ‘Waarom ben je hier?’


  ‘Ik zou denken dat dat wel duidelijk was.’ Hij begaf zich naar de zitkamer.


  Als verdoofd liep ze achter hem aan. ‘Het is nog te vroeg,’ zei ze. ‘Je hebt gezegd dat ik de tijd had tot twee weken voor de verkiezingen.’


  ‘Maar het is me opgevallen dat je deze zaak niet zo serieus opvat als je zou moeten doen. Tot nu toe heb ik alleen maar excuses en uitstel van je gekregen. Dat bevalt me niet, Katherine. Misschien dat je zus of je vriend je niet erg ter harte gaan.’


  ‘Ik doe wat ik kan –’


  ‘Dat is niet genoeg.’ Bedachtzaam liet hij zijn blik over haar heen glijden. ‘Misschien dat een lesje dichter bij huis meer effect heeft.’


  Ze kromp ineen toen hij naar haar toe kwam. ‘Wat bedoel je?’ fluisterde ze angstig, gealarmeerd door de trage, nauwkeurige manier waarop hij haar stond op te nemen.


  ‘Ben je bang, schat? Wat jammer dat ik mijn toevlucht moet nemen tot zulke methoden, maar je laat me ook weinig keus.’


  Hoewel Kate nog achteruit liep, was hij haar te snel af. Hij pakte haar pols beet in een stalen greep; wat was hij toch schrikbarend sterk. In haar angstige poging van hem weg te komen, rukte en draaide ze, meppend met haar vrije hand. Ze trok aan zijn jasje, waardoor haar vingers achter een gouden kettinkje van een zakhorloge haakten. Met haar hele lichaam wierp ze zich tegen hem aan om los te komen, maar al haar worstelingen waren tevergeefs; met geen mogelijkheid kon ze zich uit zijn greep losmaken.


  ‘Wat zou het gemakkelijk zijn,’ mompelde hij liefjes met zijn lippen vlak bij haar oor. ‘Je bent zo teer; het zou net zijn alsof ik een lucifertje doormidden brak.’ Hij had haar arm op haar rug gedraaid, en een stekende pijn schoot door haar schouderblad, waardoor ze het uitschreeuwde.


  ‘Doet dat pijn?’ mompelde hij. ‘Nog een fractie verder, en…’


  Ze snakte naar adem toen er een verzengende pijn door haar lichaam schoot. Haar hart ging als een razende tekeer. Alles werd wazig, en ze beet hard op haar lip om niet flauw te vallen.


  ‘Maar zo hoeft het niet te gaan.’ Zijn stem kwam van heel ver en drong nog maar nauwelijks haar gonzende oren binnen.


  ‘Je hebt nog steeds tijd om te doen wat ik je vraag. Begrijp je me, Katherine? Heb ik je duidelijk gemaakt hoe serieus je deze zaak moet aanpakken?’


  ‘Ik zal alles doen wat je vraagt,’ fluisterde ze. ‘Ik zal je die papieren geven – alles wat je maar zegt.’


  Hij liet haar los, en ze zakte in elkaar van pijn en ellende.


  ‘Ik wist wel dat je verstandig zou zijn.’ Hij glimlachte. ‘Maar ik wil meer dan die documenten… Ik heb zo lang gewacht, dat ik heb besloten dat die papieren niet meer genoeg zijn.’


  Trillend keek ze hem aan; er ging een ijskoude huivering van wanhoop door haar heen. Wat zou hij nog meer willen?


  ‘Een lijst van technici die bij Halliday werken. Hun adres, hun salaris.’


  ‘Je bedoelt dat je hen tegen Nick wilt opzetten,’ concludeerde ze mat. ‘Dat zal niet lukken. Ze zijn loyaal – ze zullen niet bij hem weggaan.’


  ‘Iedereen heeft zijn prijs.’


  ‘Waarom haat je hem zo? Wat heeft hij je gedaan?’


  ‘Hij heeft iets gestolen dat van mij was.’


  Kate fronste haar voorhoofd. De stukjes van de puzzel begonnen in elkaar te passen. ‘Iets, of iemand?’ probeerde ze.


  ‘Ik denk dat je daarop het antwoord wel weet. Ze is nu bij hem, nietwaar? In zijn huis, in zijn armen. Na al dié tijd komt ze terug naar Engeland, en ze is bij hèm!’


  Opeens was het haar nu allemaal akelig duidelijk. Deborah Fielding was de vrouw van wie Carter had gehouden – en die hij had moeten afstaan aan Nick Halliday. De vrouw met wie Carter verloofd was geweest. Mismoedig liet Kate haar schouders zakken. Ze was getuige van een sombere en verbitterde wraakzucht.


  ‘Door zo te handelen, krijg je haar heus niet terug.’


  ‘Maar door hem te straffen op de manier die hij verdient, wordt veel goed gemaakt.’


  Somber staarde Kate hem aan. Hij werd zo verteerd door zijn behoefte aan wraak, dat het ziekelijk was.


  ‘Je hebt gezegd wat je wilde zeggen,’ zei ze hees. ‘Wil je nu gaan?’


  ‘Je zult doen wat ik vraag, Katherine. Want als je weer met excuses komt, kom ik terug. Vandaag was alleen maar een waarschuwing, een demonstratie, zo je wilt. Ik weet dat je verstandig zult zijn. Je wilt vast niet nog meer pijn lijden, of zien dat degenen van wie je houdt gekwetst worden – enkel en alleen door jouw getreuzel.’


  Na zijn vertrek liep Kate wankelend naar een stoel. Ze stond te trillen op haar benen, en haar hart bonkte hevig tegen haar ribben. Plotseling draaide ze zich om en strompelde zo snel ze kon naar de badkamer. Ze werd zo misselijk, dat ze moest braken.


  Daarna nam ze een bad; ze wilde proberen het gevoel van zijn handen op haar lichaam, de bederfelijke geur van zijn aanwezigheid waarvan de hele flat was doortrokken, weg te schrobben. Nadat ze schoon ondergoed en haar blauwe zijden peignoir had aangetrokken, krulde ze zich op op haar bed: in een defensieve houding, met starende ogen; ze voelde zich ellendig van angst.


  Ze sliep niet. Ze lag daar maar, zonder zich te verroeren, tot het licht werd en de lucht zich vulde met geluiden. Haar geschokte geest had zich overal voor afgesloten, zelfs voor het rinkelen van de telefoon. Het bleef maar aanhouden, maar ze begroef haar hoofd in haar kussen om het niet te horen. Ten slotte hield het op.


  Het was al veel later toen ze voldoende moed had verzameld om op te staan en naar de keuken te gaan om koffie te zetten. Ze had zich niet aangekleed, alleen haar haren geborsteld tot het begon te glanzen, een eenvoudige routinehandeling om haar gespannen zenuwen een beetje tot bedaren te brengen.


  Plotseling werd er op de deur geklopt. Met een schok draaide ze zich om, maar als verlamd bleef ze staan. Er was nog steeds die ziekmakende angst dat het Carter weer zou zijn, en die gedachte hield haar verstijfd van schrik op haar plaats.


  ‘Kate? Doe eens open.’ Ze begon weer te ademen, langzaam en huiverend.


  Het was de stem van Nick.


  ‘Ik weet dat je er bent, je auto staat buiten. Laat me erin.’


  Om de een of andere reden wilden haar benen niet gehoorzamen aan de bevelen van haar hersenen. De deur rammelde doordat er plotseling heftig tegenaan werd geduwd, en met een schok besefte ze dat hij hem wilde forceren.


  ‘Ik kom!’ riep ze suf. ‘Wacht even.’


  Nadat haar trillende vingers er eindelijk in waren geslaagd het slot open te maken, stonden ze tegenover elkaar. Zwijgend staarden ze elkaar aan.


  Ze deed een stapje naar achteren, en hij liep langs haar heen naar binnen, haar nog steeds strak aankijkend. Bevend streek ze een paar losse haarstrengen achter haar oor.


  ‘Ben je ziek?’ vroeg hij op dringende toon.


  Wezenloos staarde ze hem aan.


  ‘Je ziet er verschrikkelijk uit,’ merkte hij scherp op, waarop ze een flauw glimlachje te voorschijn wist te toveren.


  ‘Bedankt.’ Ze liep naar de keuken.


  ‘Ik heb net koffie gezet,’ zei ze, zich naar hem omdraaiend. ‘Wil je ook een kopje?’ Ze was heel beleefd, heel koel, wat haar verbaasde, want ze hoefde er geen enkele moeite voor te doen. Alles zweefde, alsof ze zich midden in een droom bevond en niets echt was, zeker niet Nicks aanwezigheid in haar keuken.


  ‘Ga zitten, dat doe ik wel.’ Er klonk een ondertoon van bezorgdheid door in zijn stem. Ze onderdrukte een hysterisch lachje. Dit moest een droom zijn, ze moest het zich verbeelden dat hij bezorgd was om haar.


  ‘Ga maar naar de zitkamer, ik kom wel met de koffie zodra die klaar is.’ Met zijn warme, sterke handen dirigeerde hij haar naar de kamer. Ze gehoorzaamde als een automaat, en na een paar minuten kwam hij binnen. Hij bukte zich om het blad op de lage tafel te zetten.


  Geduldig wachtte ze tot hij weer overeind kwam, maar blijkbaar had iets zijn aandacht gevangen, want hij nam er de tijd voor.


  Hij bestudeerde iets op het kleed; als aan de grond genageld, staarde hij naar de grond. Toen richtte hij zich op en ze zag iets gouds blinken dat hij op de tafel wierp. Het kwam met veel gekletter neer, en ze verstijfde toen ze zag dat zijn gezicht in een koud masker was veranderd.


  Bevreesd keek ze van hem naar het gouden zakhorloge op tafel. Het was opengevallen, en de inscriptie was duidelijk te lezen. ‘Voor Paul, met liefde, Deborah’. Twee paar initialen waren onder de inscriptie door elkaar heen gevlochten.


  ‘Ik dacht dat je ziek was,’ zei Nick. ‘Het was niet bij me opgekomen dat je de hele nacht samen met hem bent opgebleven…’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Kate voelde de grond onder haar voeten wegzakken toen ze naar de man staarde die er met zijn koele ogen uitzag alsof hij slechts op een gelegenheid wachtte haar met zijn blote handen te kunnen wurgen.


  ‘Je had actrice moeten worden,’ zei Nick spottend. ‘Je bent zo onderhand al een paar keer voor een Oscar in aanmerking gekomen.’


  ‘Ik weet niet wat je bedoelt,’ zei Kate, huiverend onder die minachtende blik van hem.


  ‘O, jawel, dat weet je best. Die onschuldige, kwetsbare houding is heel handig gedaan; je hebt het bijna tot een kunst verheven, is het niet? Niet te veel – dat zou er te dik op liggen, hè? Maar net genoeg om mij aan het twijfelen te brengen over wat ik met eigen ogen heb gezien.’ Hij knarsetandde. ‘Maar het werkt alleen niet, want ik weet wat je bent. Een dief, een leugenaar.’


  ‘Je bent gek,’ zei ze kwaad, tot in het diepst van haar wezen gekwetst door de scherpte van zijn woorden. ‘Je weet niet wat je zegt.’


  ‘O, nee? Niet gek, Kate. Even had je me erin laten lopen met die bedrieglijke, weerloze houding van je. Ik dacht verdomme zelfs dat je misschien ziek was. Het idee dat ik me echt zorgen om je maakte, me van alles in het hoofd haalde waardoor je er zo bleek en moe uitzag!’ Hij walgde van zichzelf. ‘Maar de reden is doodeenvoudig, niet? Je had een zware nacht achter de rug, hè, Kate, net zoals al die andere nachten waardoor je ’s morgens te laat op je werk kwam en zat te dagdromen.’


  ‘Zo was het helemaal niet,’ ontkende Kate heftig. ‘Trouwens, hoe kon ik weten dat je vandaag hier zou langskomen? Denk je dat ik je graag in mijn flat heb? Geloof me, dat is niet zo. Om je de waarheid te zeggen, wil ik dat je weggaat.’


  ‘Dat geloof ik graag.’ Hij bekeek haar met kille minachting. ‘Dan kun je tenminste weer verder dromen over de nacht met je minnaar.’ Met afschuw staarde hij naar het gouden horloge op de tafel.


  Kate huiverde, maar toen werd ze woedend. ‘Wat gaat het jou aan met wie ik mijn tijd doorbreng?’ vroeg ze driftig. ‘Logeert Deborah soms niet bij jou, wóónt ze niet bij je?’ Ze legde de nadruk op het woordje ‘woont’, zichzelf verachtend om de bittere pijn die dat beeld bij haar opriep.


  ‘We hadden het niet over mijn huiselijke aangelegenheden,’ verklaarde Nick op bijtende toon. ‘Maar aangezien je nogal nieuwsgierig bent naar Deborahs verblijfplaats: ja, ze logeerde inderdaad bij mij. Dat wil zeggen, tot vanmorgen. Haar vader is nu zo sterk, dat hij het ziekenhuis uit mag; ze gaat naar zijn huis in Ashby om een tijdje voor hem te zorgen.’ Zijn mond verstrakte. ‘Zij is tenminste een vrouw met een warm hart, die zich precies zo gedraagt als je van een vrouw kunt verlangen.’


  De hoon in zijn woorden troffen haar als een dolkstoot. ‘Dan stel ik voor dat je teruggaat naar de plek waar je verzekerd kunt zijn van een warm onthaal,’ antwoordde ze zo waardig mogelijk. ‘Ik zal de papieren halen waarvoor je, naar ik aanneem, hier bent. Ik ben alleen wel verbaasd dat je me er niet van hebt beschuldigd dat ik die ook gestolen zou hebben.’


  ‘Daarvoor zijn ze niet belangrijk genoeg, hoewel Carter er ongetwijfeld geen bezwaar tegen zal hebben gemaakt ze te bekijken, nu hij er toch was. Heb je hem op die manier weer op je hand gekregen?’


  Woedend keek ze hem aan. ‘Je bent een smerig zwijn, Nick Halliday.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ze hebben me wel voor ergere dingen uitgemaakt.’ Hij keek haar doordringend aan. ‘Was Matthew Goldrick maar een plaatsvervanger tot je erin geslaagd was Carter weer in je netten te strikken?’


  Kates zenuwen waren tot het uiterste gespannen. Wekenlang stond ze nu al onder enorme druk, en na de beproeving die ze de vorige avond had doorstaan, was ze niet in de stemming voor dit soort kwellingen.


  ‘Bemoei je met je eigen zaken,’ snauwde ze. ‘Ik werk niet langer meer voor je en ik hoef jou geen rekenschap te geven over welk gezelschap ik uitkies. Ik ontvang wie ik wil, wanneer ik wil, zonder daarvoor eerst jouw toestemming te vragen!’


  Hij negeerde haar uitbarsting. ‘Speel je de een tegen de ander uit?’ vroeg hij met een stem vol koud cynisme. ‘Hou je ze allebei aan het lijntje om te kijken wie het meest betaalt?’


  Ze was zo verontwaardigd dat ze naar adem snakte en hij zei woedend: ‘Alleen het beste is goed genoeg voor jou, hè, Kate? Alleen het allerbeste.’ Zijn stem klonk dreigend, en gealarmeerd deinsde ze achteruit, haar ogen gericht op zijn als uit steen gehouwen gelaat. Zijn beschuldigingen troffen haar diep, te meer daar ze had geprobeerd haar onschuld aan te tonen en hij had geweigerd haar te geloven.


  ‘Wat denk je eigenlijk wel van me? Wordt het niet eens tijd dat je je werkelijk in me verdiept?’ viel ze uit. Tot haar afschuw hoorde ze haar stem beven. ‘Het ene moment zeg je dat ik koel ben en niets met mannen te maken wil hebben, en het andere moment beschuldig je me ervan dat ik alles doe voor een paar centen. Waar word je het meest kwaad om?’ sneerde ze. ‘Om het feit dat je denkt dat ik alles doe voor geld – of omdat je denkt dat ik met andere mannen naar bed ben geweest, maar niet met jou?’ Ze wist dat dat raak was. Hij was perplex; hij wankelde zelfs even. ‘Ik word doodziek van al die beledigende opmerkingen van je,’ ging ze boos verder. ‘Al die gemene, ongegronde veronderstellingen die je voortdurend maakt.’


  ‘Ongegrond?’ Hij veerde weer op. ‘Ongegrond… Hoe kun je zoiets zeggen? Terwijl jij en ik allebei weten dat je zomaar de hand wilde leggen op iemands zaak – bijna zijn levenswerk – en dat zonder de minste aarzeling kapot wilde maken.’


  Hij veranderde van houding en terwijl hij wat dichter bij haar kwam staan, zei hij hees: ‘En bovendien zou je hem het liefst ook zijn ziel nog afnemen.’


  De stilte die viel, was dodelijk. Plotseling bang geworden voor zijn doordringende blik, deed Kate een stapje opzij, maar Nick volgde haar en dwong haar naar hem op te kijken.


  ‘In één ding heb je gelijk,’ mompelde hij. ‘Het is een feit dat ik je niet uit mijn hoofd kan zetten, wat je ook hebt gedaan.’ Er verscheen een schittering in zijn grijze ogen, een waarschuwing die Kate ter harte nam: haastig zocht ze een manier om te ontsnappen. Te laat. Ze zat in de greep van een paar sterke armen, die haar onstuimig en bezitterig omhelsden.


  ‘Weet je, Kate,’ gromde hij, ‘je hebt maar al te goed je toverkracht laten werken… want nu kan ik het idee van jou met een andere man niet meer verdragen.’


  Ze verzette zich tegen hem, tegen wat hij van plan was. Hij keek haar aan op een manier die haar het bloed door de aderen joeg, en opeens vermengde haar angst zich met een vreemd soort opwinding.


  ‘Ik verlang naar je, Kate…’


  ‘Ik ben niet te koop,’ fluisterde ze trillend, maar ondanks haar woorden trok hij haar tegen zich aan.


  ‘Waarom zou je mij buitensluiten?’


  Hij boog zijn hoofd en drukte zijn mond onstuimig op de hare, haar domweg dwingend zijn heftige kus te ondergaan. Haar borsten werden tegen zijn harde borst geklemd, haar benen tegen de sterke spieren van zijn dijen. Hij gaf haar geen ruimte om te bewegen; ze had geen andere keus dan zich overgeven aan het dwingende geweld van zijn lippen.


  Toen hij haar eindelijk losliet, ademde hij onregelmatig en gejaagd. Ze deed een stap achteruit, zuchtte diep en haalde toen met alle kracht die ze in zich had naar hem uit; er lag een voldane trek om haar mond toen haar hand met een kletsend geluid op zijn gezicht terechtkwam.


  In de gespannen stilte die volgde, zag ze een dieprode kleur op zijn wang verschijnen.


  Eerst bleef hij roerloos staan. Wat heb ik gedaan, dacht Kate wanhopig. Hoe red ik me hier nu weer uit? O, Kate, hoe kon je zo dwaas zijn?


  Blijkbaar las hij haar gedachten. Hij glimlachte bitter, en ze wist dat ze onmogelijk aan hem kon ontsnappen. Hij hoefde zelfs geen haast te maken. Nee, ze zou nergens heen gaan. Langzaam, sensueel bijna, streek hij met zijn vingers over haar arm.


  ‘Nee,’ fluisterde ze, terwijl hij zijn hand naar beneden liet glijden – naar haar borsten. Langzaam bewoog hij over de dunne zijden peignoir.


  ‘Ja,’ zei hij; door de stof heen voelde hij haar tepel hard worden onder de subtiele aanraking van zijn warme hand.


  ‘Doe me dit niet aan, Nick,’ prevelde ze hijgend; ze haatte haar lichaam om die verraderlijke, onlogische reactie.


  ‘Zeg dat mijn aanraking je tegenstaat, misschien dat ik dan zal stoppen…’


  ‘Dat is zo…’


  ‘Leugenaar. Hoe kun je dat zeggen als ik kan zien – en voelen – hoe je op me reageert? Hoe kan ik je nu laten gaan terwijl je in mijn bloed zit, mijn bloed, dat als een zware wijn door mijn aderen stroomt?’


  ‘Je haat me, je verafschuwt me… Je grijpt elke gelegenheid aan me onder de neus te wrijven dat –’


  ‘Ach, Kate.’ Haar naam was niet meer dan een gekreun diep in zijn keel toen hij zijn lippen tegen dat kloppende, zijdezachte plekje in haar hals vlak boven de halsopening van haar peignoir drukte.


  ‘Het maakt allemaal niets meer uit,’ mompelde hij hees. ‘Het kan me niet schelen wat je hebt gedaan. Ik heb al veel te lang gewacht…’


  Ze las die smeulende belofte in zijn ogen, voelde de dwingende hartstocht die hem opzweepte.


  ‘Maar mij kan het wèl schelen!’ riep ze uit, zich tegen hem verzettend. ‘Je wilt alleen hebben wat je niet kunt krijgen.’


  Hij hield haar op armslengte afstand. ‘Denk je dat Paul Carter je kan geven waar je naar verlangt? Ben je zo hopeloos verblind door die man, dat je zelfs voor hem wilt stelen?’ Hij spuugde die woorden bijna uit. ‘Denk je nu werkelijk dat je op die manier zijn liefde kunt winnen?’ Verbeten klemde hij zijn tanden op elkaar. ‘Dat zal je niet lukken, nooit! Deborah is de enige vrouw van wie hij ooit werk heeft gemaakt; het kwam zelfs tot een verloving, en nu haat hij me omdat ze haar vergissing bijtijds inzag en zich tot mij wendde. Hij gebruikt je, zie je dat dan niet? Hij voelt voor niemand iets, behalve voor zichzelf; hij wil het mij alleen betaald zetten, en zodra hij heeft wat hij wil, dankt hij je af als een ouwe schoen.’


  Kate huiverde onder de woedende blik die hij haar toewierp. ‘Eigenlijk ben ik verbaasd dat hij nog steeds in je geïnteresseerd is.’ Met gefronste wenkbrauwen staarde hij haar aan. ‘Tenzij…’ De frons verdween. ‘Natuurlijk, waarom heb ik daar niet eerder aan gedacht? Je hebt hem vast niet verteld dat je niet meer voor me werkt, hè? Dat maakt de zaak wel zo eenvoudig.’


  Opeens was hij veel ontspannener, wat Kates angst voor hem echter slechts deed toenemen.


  ‘Wat ben je van plan, Nick? Wat wil je gaan doen?’ vroeg ze bang.


  ‘Ik zal hem eens een kopje kleiner maken, natuurlijk; ik zal zorgen dat hij voorgoed van het toneel verdwijnt.’


  ‘Nee,’ fluisterde ze; het bloed suisde in haar oren. ‘Je moet niet naar hem toe gaan, dat betekent het einde van alles.’


  ‘Je zult hem snel genoeg vergeten,’ merkte Nick koel op. ‘Zodra hij eenmaal weet dat er geen documenten meer komen opdagen, dat er geen mogelijkheid meer bestaat om mijn zaak te ondermijnen, zal hij er als een speer vandoor gaan.’


  ‘O, hemel, nee! Dat kun je niet doen!’


  ‘Let maar eens op,’ zei hij en liep in de richting van de deur. In haar wanhoop hem tegen te houden, greep ze zijn jasje beet. Ze zou alles doen, alles… als hij maar naar haar luisterde.


  ‘Nick, niet doen – wacht – je moet naar me luisteren. O, alsjeblieft, geef me een paar minuten, dan zul je het begrijpen.’


  ‘Accepteer het toch, Kate. Hij zal geen deel meer uitmaken van je leven.’


  Ze schudde haar hoofd, waarbij haar haren als een bleekgouden waterval over haar schouders vielen. ‘Was het maar waar,’ zei ze hees. ‘Maar ik ben zo ontzettend bang.’


  Nick pakte haar arm weer beet. ‘Wat bedoel je… Wat probeer je te zeggen? Is dit weer een spelletje?’


  ‘Geen spelletje, Nick. Ik wilde me helemaal niet met Carter inlaten, maar hij liet me geen keus. Hij bedreigde me, hij zorgde ervoor dat ik me zo wanhopig voelde, dat ik niet meer wist wat ik doen moest. Hij zei dat hij Sarahs leven zou verwoesten, en dat van Matthew ook, en ik wist niet wat ik moest doen om hem tegen te houden.’ Ze keek naar hem op, smeekte hem met haar ogen naar haar te luisteren.


  Nadenkend streek hij met zijn hand door het haar in zijn nek. Er verscheen een weifelende blik in zijn ogen. ‘Als dit weer een truc van je is –’


  ‘Dat is het niet,’ zei ze snel. ‘Je moet beseffen dat… Als je naar hem toegaat, zal hij doen wat hij kan om het leven van ons allemaal kapot te maken.’


  Nick zuchtte. ‘Goed dan, ik luister. Je kunt beter gaan zitten en me vertellen wat er allemaal aan de hand is.’


  Hij leidde haar naar de bank, waar ze gingen zitten, een beetje uit elkaar. Nick keek haar afwachtend aan.


  ‘Je moet eerst iets weten over mijn familie, over hoe het was,’ begon ze. Zenuwachtig likte ze over haar lippen.


  Hij knikte. ‘Ga je gang.’


  ‘Bij ons thuis waren altijd veel spanningen – mijn ouders waren niet echt gelukkig samen, en er was dikwijls ruzie. Sarah, mijn zusje, was een tiener en nogal beïnvloedbaar. Ze had het erg moeilijk op school, ook met vriendjes en vriendinnetjes. Ze had behoefte aan liefde en steun, maar mijn ouders hadden geen van beiden tijd voor haar.’ Er verscheen een blik vol afschuw in haar ogen. ‘Ze hebben haar in de steek gelaten,’ zei ze verbitterd. ‘Uiteindelijk kwam ze in verkeerd gezelschap terecht, en toen ze net zeventien was, raakte ze aan de drugs. Ik wist niet wat ik moest doen. Ik wist wel wat er aan de hand was, maar ik wist niet hoe ik daar een eind aan moest maken.’ Ze zweeg en beet op haar lip.


  Nick was een en al aandacht, en langzaam vervolgde ze: ‘Matthew was een vriend en collega van een van mijn ooms. Ik dacht dat hij misschien zou kunnen helpen; hij beloofde met Sarah te gaan praten. In zekere zin was dat een vergissing. O, hij kreeg haar wel van de drugs af, maar Sarah verkeerde in een verwarde, emotionele gemoedstoestand, en Matthew had zelf ook problemen in zijn huwelijk. Vermoedelijk was er een – een soort vonk tussen hen overgesprongen, en… Nou ja, ze kregen een verhouding. Het was van meet af aan gedoemd te mislukken, want Sarah was te jong, en als het erop aankomt, houdt Matthew van zijn vrouw.’


  Kate streek met haar vingers over haar zachte, zijden peignoir. ‘Sarah gebruikte die situatie om de aandacht van mijn ouders te trekken, hoopte dat ze zouden laten merken dat ze van haar hielden. Ze overwogen te gaan scheiden, en misschien dacht ze dat ze hen bij elkaar kon houden door hun aandacht naar zich toe te trekken. Ik weet het niet. Op een keer, in een weekend, was er een geweldige ruzie – Sarah had verteld dat ze met Matthew zou weggaan.’


  Ze slikte. ‘Ze wisten dat Matthew getrouwd was en kinderen had. Eindelijk moest er iets tot hen zijn doorgedrongen, want ze waren erachter gekomen in welk hotel ze hadden geboekt. Ze gingen haar achterna.’


  Kates handen trilden; ze balde haar vuisten om het trillen tegen te gaan; haar ogen glinsterden van de onvergoten tranen.


  ‘Kate,’ zei Nick zachtjes. ‘Wat is er gebeurd? Kun je het me vertellen?’


  Ze haalde diep adem. ‘Er volgde weer een ruzie, Sarah verdween in Matthews auto, mijn ouders gingen erachteraan. Ze kregen een ongeluk – de weg was glad na een stortbui.’ Een huivering ging door haar lichaam, en plotseling sloeg Nick in een warm, troostend gebaar zijn arm om haar heen. Zachtjes streek hij haar blonde haar uit haar gezicht.


  Even sloot Kate haar ogen, zich koesterend in zijn beschermende omhelzing. ‘Sarah gaf zichzelf de schuld, zei dat het helemaal haar fout was. Ze kreeg een zenuwinzinking en stortte compleet in. Ze werd behandeld in een ziekenhuis, maar dat leek niet veel te helpen. Uiteindelijk lukte het me haar geplaatst te krijgen in een kliniek, en eindelijk gaat het iets beter met haar. Maar het is een langzaam proces.’


  ‘Ik denk dat ik het begrijp,’ zei Nick. ‘Op dat moment verscheen Carter op het toneel.’


  Kate knikte. ‘Hij zei dat hij eh… bepaalde documenten wilde, hij dreigde het verleden op te gaan rakelen en haar de afgrond in te storten. Hij dreigde Matthews carrière en zijn huwelijk te ruïneren als ik niet deed wat hij vroeg.’


  ‘Waarom heb je me dat niet verteld?’


  ‘Omdat hij zei dat hij zijn plannen ten uitvoer zou brengen als jij lucht kreeg van wat er gaande was. Ik was ten einde raad. Een tijdje was ik gewoon gek, maar ik kwam weer bij mijn positieven, Nick… Ik was niet van plan ermee door te gaan. Hij had me zover gekregen dat ik niet meer wist wat ik deed.’


  Nick legde zijn hand onder haar kin en tilde haar hoofd op.


  ‘Geloof je me niet?’ fluisterde Kate gekweld.


  ‘Ik geloof je.’


  Ze slaakte een zwakke, bevende zucht. Hij sloeg zijn armen om haar heen en hield haar dicht tegen zich aan. Zijn mond beroerde teder de hare. ‘Het spijt me dat je dat allemaal hebt moeten doormaken.’


  Zijn kus was zacht, het was alsof ze met hem versmolt, alsof hij haar in zich trok, haar tot een deel van zichzelf maakte. Zijn handen waren lief en strelend en trokken haar zacht nog dichter tegen zijn lichaam aan.


  In zijn armen voelde ze zich veilig, gekoesterd. Hij streelde over haar haren, haar wang, hij kuste haar met een oneindige tederheid, en opeens leek het alsof alle spanningen van de afgelopen weken uit haar weg vloeiden. Dit was het moment waarnaar ze altijd had verlangd, van had gedroomd: het moment waarop hij haar tegen zich aan hield, alsof hij net zoveel om haar gaf als zij om hem. Hem liefhebben betekende pijn lijden, maar op deze manier bij hem zijn, had zijn eigen bitterzoete bekoring.


  ‘Kate.’ Nick legde zijn handen om haar gezicht en streelde vlinderlicht met zijn duimen over haar huid. ‘Carter was hier gisteravond, hè?’


  Bij die pijnlijke herinnering trok een schaduw over haar gezicht, en Nicks mond verstrakte toen hij vroeg: ‘Heeft hij je pijn gedaan?’


  Een snik welde op in haar keel. ‘Hij kwam om me te waarschuwen wat er zou gebeuren als ik niet deed wat hij zei. Maar het is… Het is nu voorbij. Ik wil niet meer aan hem denken.’ Die woorden klonken smekend; Nick begreep het en trok haar dicht tegen zich aan.


  ‘Mijn arme, arme schat,’ mompelde hij, met zijn mond over haar voorhoofd strijkend. ‘Geen wonder dat je zo bleek zag. Je moet je de hele nacht doodongelukkig hebben gevoeld. Heb je wel wat kunnen slapen?’


  Ze bewoog ontkennend haar hoofd en duwde haar gezicht tegen zijn warme borst.


  ‘Het is allemaal voorbij nu, mijn liefste. Je bent veilig.’ Hij tilde haar in zijn armen en hield haar vast alsof ze een veertje was. ‘Je moet wat zien te rusten. Waar is je slaapkamer?’ vroeg hij, om zich heen kijkend. ‘Daar?’


  Ze knikte wat verward. Hij droeg haar de slaapkamer in en zei beslist: ‘De beste plaats voor jou op dit moment is onder de wol. Je kunt nu veilig gaan slapen en alles vergeten wat er is gebeurd.’


  Terwijl hij haar voorzichtig op het bed legde, boog hij zich over haar heen en gaf haar teder een kus op haar mond. ‘Probeer wat te rusten,’ mompelde hij. Na het dekbed over haar heen te hebben getrokken, draaide hij zich toen om weg te gaan.


  ‘Nick.’ Plotseling werd ze door angst overvallen. Ze volgde zijn bewegingen nauwkeurig, haar ogen groot van angst. ‘Waar ga je naar toe? Wat ga je doen?’ Er lag een verbeten trek om zijn mond – en dat maakte haar onrustig.


  ‘Lieverd,’ zei hij zacht, ‘je hoeft je nergens ongerust over te maken. Ontspan je nu maar, ik zal overal voor zorgen.’


  ‘Maar…’ De twijfel maakte haar rusteloos. Ze stak haar hand naar hem uit en pakte hem bij zijn jasje om hem te verhinderen weg te gaan. Hij keek op haar neer en ging weer op het bed zitten. Fronsend zei ze: ‘Je moet me vertellen –’


  ‘Sst,’ beval hij met een glimlach. Met een zachte streling van zijn lippen legde hij haar het zwijgen op.


  Door zijn tederheid was haar laatste restje weerstand bijna gebroken, maar nog steeds zweefde ergens dat onbehaaglijke gevoel van achterdocht.


  ‘Ik moet weten wat –’


  ‘Je bent vastbesloten niet te doen wat je wordt gezegd, hè?’ zei hij met een vleugje geamuseerdheid in zijn diepe stem. ‘Ik zie wel dat ik daar wat aan moet doen. Misschien dat je hierdoor alles even vergeet…’


  Toen hij haar deze keer kuste, was het een geheel nieuwe ervaring. Ze was niet voorbereid op die plotselinge golf van verlangen die wild door haar aderen joeg en haar oren deed suizen. Het was een langdurige kus, waarbij hij met zachte drang zijn lippen op de hare drukte en met zijn tong voorzichtig toegang zocht tot de warme, vochtige binnenkant van haar mond. Een diepe loomheid nam bezit van haar ledematen; ze smolt weg onder zijn zachte, vleiende liefkozingen. Zonder zich te haasten, gleed hij met zijn hand over haar heen, hij verkende haar lichaam, en met elke beweging voelde ze de zijden stof van haar peignoir langs haar huid glijden.


  ‘Je bent zo mooi,’ mompelde hij, haar tegen zijn warme lichaam aan trekkend. Ze hief haar handen op en legde die om zijn nek, en verzaligd drukte hij zijn lippen tegen haar zijdezachte huid. Even maakte hij zich van haar los, waarop ze teleurgesteld zuchtte, maar dat deed hij alleen maar om zijn jasje uit te trekken. Zijn overhemd losknopend, kwam hij weer naar haar toe; hij begon haar gezicht te bedekken met kleine, plagende kusjes, waarbij hij af en toe een uitval deed naar het gevoelige kuiltje in haar hals.


  Met haar vingertoppen gleed ze over de zachte huid van zijn rug. Hij keek haar lachend in de ogen, terwijl hij zachtjes op haar onderlip beet. ‘Ik heb er zo lang op gewacht je op deze manier in mijn armen te mogen houden, te voelen dat je hier net zoveel naar verlangt als ik.’


  Een snik van blijdschap en vreugde welde op in haar keel toen hij de zachte, naakte ronding van haar schouder onder haar peignoir ontdekte en de fluweelzachte huid daar verkende met die heerlijke, trage streling van zijn mond.


  Zijn vingers raakten verward in de zijden stof die haar lichaam voor hem verborgen hield, en hij duwde de peignoir wild opzij, wat haar een kreetje van protest ontlokte. Ze wilde zichzelf met haar handen bedekken, maar zachtjes lachend pakte hij haar polsen beet, terwijl hij zijn andere hand langzaam over haar lichaam liet glijden. Zijn ogen volgden de weg van zijn vingers, en ze voelde zijn hete blik branden op elke ronding, elk zacht, geheim plekje.


  ‘Verberg je niet voor me, Kate, alsjeblieft, verberg nooit je mooie lichaam voor me.’ Zijn stem klonk hees, met een trillende ondertoon die ongelooflijk sexy was en haar op een warme stroom leek mee te voeren.


  De trage, cirkelende beweging van zijn vingers op haar borst veroorzaakte zo’n zoete golf van sensatie, dat ze, toen zijn mond bezit nam van die tedere, smachtende welving en zijn tong de bewegingen volgde van zijn vingers, haar lichaam opgewonden voelde tintelen. Hij raakte haar aan met zo’n tederheid, met verering bijna, dat haar ontluikende hartstocht angstwekkend intens was. Hoe was het mogelijk zo’n intens diep genot te ervaren? Dat kon toch niet doorgaan? Ze kreunde zacht. Was het verkeerd om deze kostbare ogenblikken met hem voor altijd te willen vasthouden? Ze hield van hem, misschien was dit alles wat ze ooit zou krijgen, maar het zou een herinnering zijn, iets om de rest van haar leven te koesteren.


  ‘Je smaakt naar honing,’ fluisterde hij verrukt, ‘wat een heerlijke smaak.’ Hij trok met zijn lippen een spoor over haar buik; zijn vingers volgden en gleden met verfijnde gevoeligheid over haar huid, wat haar deed smachten naar een onbekende vervulling. Rusteloos bewoog ze onder dat sensuele ritme van zijn ervaren handen, terwijl ze haar vingers onderzoekend over zijn soepele mannenlichaam liet glijden.


  Zijn hand ging lager, streelde vlinderlicht over haar dijen. Gespannen trok ze zich terug.


  ‘Het is oké, Kate,’ mompelde hij tegen haar mond. ‘Vertrouw me, lieveling.’ De opwinding begon in haar te smeulen toen zijn vingers haar langzaam en wellustig streelden, wat haar ertoe bracht zijn dwingende verleiding te beantwoorden met een wilde, hartstochtelijke kus. Zachte, onsamenhangende geluidjes ontsnapten haar, en ze voelde druppeltjes zweet op haar voorhoofd parelen.


  Hij veranderde van houding, kwam op haar liggen en streek teder haar verwarde, vochtige haarlokken naar achteren. Vluchtig raakte hij haar mond met zijn lippen aan, en toen kwam hij bij haar binnen…


  Elke logische gedachte verdween. Een pure, heerlijke spanning hield haar in zijn greep terwijl hij haar dwong met hem een nooit tevoren bestegen hoogte te beklimmen. Koortsachtig voelde ze zich steeds dichter naar een ongrijpbaar doel getrokken, en opeens explodeerde de wereld in een stralende uitbarsting. Ze hoorde zichzelf schreeuwen terwijl ze werd meegevoerd in een draaikolk van genot, ze hoorde zijn diep gekreun van bevrediging, zich aan hem vast klampend, met hem mee reizend op de golven van hartstocht…


  Ze had het niet voor mogelijk gehouden zo’n overweldigend gevoel van extase te ervaren, zo’n koortsachtige verrukking. Waarom had ze dat zichzelf zo lang ontzegd? Verwonderd keek ze op naar Nick, en hij glimlachte haar toe, hield haar dicht tegen zich aan terwijl de wereld weer op zijn plaats kwam en hun ademhaling rustiger werd.


  Na een tijdje stond hij op en begon hij zich aan te kleden. Ze sloeg hem gade; haar zinnen waren nog beneveld, haar geest nog steeds gevangen in een draaikolk van emoties.


  ‘Ik moet gaan,’ zei hij spijtig. Hij boog zich over haar heen en kuste haar vluchtig. ‘Zul je nu gaan slapen?’ Hij zei het plagend, en ze giechelde.


  ‘Was het je daarom allemaal te doen?’ Behaaglijk rekte ze zich uit.


  ‘Je ziet eruit als een klein poesje dat alle melk heeft opgelikt.’ Er verschenen lachrimpeltjes bij zijn ooghoeken. ‘Blijf maar lekker liggen, poesje, en doe je ogen dicht. Ik moet werken.’


  Ze zuchtte gelukzalig. Al haar angsten waren ongegrond; hij ging terug naar kantoor. Hij had geen plannen om naar Carter te gaan. Ze geeuwde slaperig.


  ‘O, Nick,’ mompelde ze. ‘Ik ben zo blij dat je nu de waarheid weet. De afgelopen weken waren slopend. Als ik had geweten dat je het zo goed zou opnemen, had ik het je wel eerder verteld. Ik ben zo blij dat je het begrijpt.’


  Hij glimlachte. ‘Ik zou ook willen dat je het me had verteld. Dan zou ik er eerder een eind aan hebben kunnen maken.’


  ‘Maar…’ Ze ging overeind zitten, plotseling gealarmeerd. ‘Er was niets wat je had kunnen doen – behalve – je had hem kunnen tegenhouden je ontwerpen te stelen, ja, maar niets zou hem ervan hebben weerhouden naar Sarah en Matthew te gaan.’ Geschrokken keek ze hem aan. ‘Je gaat toch niet naar hem toe, hè, Nick?’


  Hij maakte het laatste knoopje van zijn overhemd dicht. ‘Nu nog niet, nee. Ik heb veel te veel te doen.’ Hij liet zijn blik over haar heen glijden. ‘Ons kleine intermezzo was adembenemend verrukkelijk, mijn lieve, verleidelijke vrouw, maar helaas heb ik een zaak die ik moet runnen.’ Hij keek op zijn horloge. ‘En over een klein halfuur heb ik een vergadering.’


  Plotseling was ze zich bewust van haar naaktheid, en ze zocht haastig naar haar peignoir om zich ermee te bedekken. Zijn eerste woorden drongen nu pas goed tot haar door. ‘Niet onmiddellijk, nee.’


  Ongelovig zei ze: ‘Dus… je bent wèl van plan een keer naar Carter te gaan?’


  Hij keek ongeduldig. ‘Natuurlijk ga ik naar hem toe, Kate; wat dacht je dan?’


  Ze zat verstijfd van schrik. ‘Maar… Ik dacht dat je begreep… wat het betekent als je dat doet.’


  ‘Wees nu eens realistisch, Kate,’ zei hij kortaf. ‘Dacht je nu echt dat ik het er zomaar bij laat zitten.dat hij me probeert te ruïneren? Ik ga niet werkeloos toezien terwijl hij met zijn vuile handen mijn leven verknoeit.’


  ‘Maar je bent er niet bij betrokken, echt niet, nog niet, hij heeft niets gestolen… Hij heeft alleen mij bedreigd!’


  ‘Daar gaat het toch niet om? Jij hebt het alleen maar over wat er recent is gebeurd. Het gaat veel verder terug, en dat heeft allemaal te maken met Deborah en mij. Jij komt er niet eens in voor. Het wordt hoog tijd dat hij voor eens en voor altijd wordt uitgeschakeld, en ik ben degene die dat moet doen.’


  Ze voelde een steek van pijn. Ze had gehoopt, gebeden dat hij, door met haar naar bed te gaan, misschien haar diepere gevoelens had kunnen delen, maar dat was niet zo. Altijd was Deborah er. Haar ogen brandden, haar zicht was vertroebeld, en ze knipperde heftig met haar ogen. ‘Nick, alsjeblieft… alsjeblieft, doe het niet…’


  Hij negeerde die gefluisterde smeekbede. ‘Je vergeet steeds dat ik de zorg heb voor een bedrijf, Kate,’ zei hij scherp. ‘Ik ben niet van plan hem zomaar binnen te laten wandelen en de boel over te laten nemen vanwege zijn ziekelijke jaloezie.’


  Vol afschuw staarde Kate hem aan. Haar geest weigerde zijn woorden op te nemen. Hoe kon hij naar haar hebben geluisterd en haar hebben doen geloven dat hij om haar gaf; hoe kon hij op zo’n manier met haar vrijen en vervolgens zo ongevoelig zijn door haar leven te verwoesten?


  Zijn gezicht was koud en afstandelijk; ze voelde dat hij zich geestelijk al van haar had verwijderd, dat hij met zijn gedachten elders was.


  Ze had zich volkomen als een dwaas gedragen. Hij had zijn onmiskenbare bedrevenheid in bed gebruikt om haar naar zijn hand te zetten, om haar ervan te weerhouden met hem over Carter te redetwisten, en tegelijkertijd had hij zijn eigen verlangen naar wat hem zolang was onthouden, bevredigd.


  Toen hij zich omdraaide om zijn jasje te pakken, sloot ze haar ogen. Haar lichaam klopte nog na van hun liefdesspel, voor een deel voelde ze zich vreemd na die nieuwe ervaring, maar het was een aangenaam gevoel. De wetenschap dat een ervaring die voor haar zo ingrijpend was geweest, geen enkele indruk op Nick had gemaakt, was moeilijk te verdragen. Het zorgde ervoor dat ze zich als een baby wilde oprollen en verstoppen voor de beschamende waarheid dat ze zich met liefde had aangeboden, en dat hij met haar had gevrijd zonder er emotioneel bij betrokken te zijn.


  Ze begreep echter heel goed dat ze zich niet kon verstoppen. Ze moest de bittere, vernederende waarheid onder ogen zien dat hij helemaal niet om haar gaf, dat zijn enige zorg was Paul Carter ervan te weerhouden zijn relatie met Deborah te verstoren.


  Haar trots kwam haar te hulp. Ze had in ieder geval niet de dwaasheid begaan hem te zeggen dat ze van hem hield.


  Ze ging rechtop zitten, en toen hij zijn jasje aantrok, was ze uiterlijk heel beheerst. ‘Wanneer ga je naar hem toe?’ vroeg ze.


  Hij keek haar aan. ‘Zodra ik tijd heb. Waarschijnlijk over een paar dagen.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Ik moet nu gaan, anders kom ik te laat.’


  Ze knikte. Haar lichaam was gespannen, haar gezicht stond koel. Hij vertrok, maar ze bleef doodstil zitten, ook nadat ze hem de voordeur had horen dichtslaan en zijn auto had horen starten.


  Met pijnlijke helderheid bedacht ze dat die hele episode voor hem niet meer had betekend dan de bevrediging van een hartstochtelijk verlangen. Hij had haar zelfs ingepast tussen twee vergaderingen.


  De ironie daarvan maakte het nog erger. Zijn werk was het allerbelangrijkste voor hem, dat had ze geweten. Ze vroeg zich somber af of Deborah er al aan gewend was hem te delen met die grote liefde in zijn leven.


  De tranen prikten achter haar oogleden, haar keel zat dichtgeknepen van de opgekropte emoties, maar pas toen ze de zoute smaak op haar lippen proefde, wist ze dat ze een uitweg hadden gezocht.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Er waren een heleboel dingen die Kate moest doen. Ze moest de kranten nakijken voor een nieuwe baan of Matthew opbellen om hem te herinneren aan het aanbod dat hij had gedaan, maar ze deed geen van beide. Het was alsof ze in een toestand verkeerde waarin al haar bewegingen vertraagd waren, niet in staat om iets bijzonders te doen.


  Ten slotte begon ze haar flat schoon te maken. Dan was ze in ieder geval bezig, en het leidde haar gedachten af van alles wat er was gebeurd.


  Vanaf het begin had ze geweten dat het riskant was intiem te worden met Nick. Maandenlang had ze zich gereserveerd opgesteld, ervoor gewaakt op geen enkele manier betrokken te raken; op het moment dat ze die reserve had laten varen, was haar dat noodlottig geworden. Ze had Nick toegang verschaft tot haar hart, en nu zou hij daar voor altijd blijven. Het was echter een lege liefde, want hij beantwoordde die niet; ze voelde alleen maar pijn en ellende omdat ze wist dat hij haar nooit zou liefhebben.


  Wat ze niet kon bevatten, was hoe hij zijn gevoelens voor Deborah opzij had kunnen zetten en zich door zijn hartstocht had kunnen laten meeslepen. Toch was dat het enige antwoord, meer was het voor hem niet geweest – een kortstondig, vluchtig verlangen. Ze had voor hem een uitdaging betekend die hij niet had kunnen weerstaan.


  Kate kneep de doek waarmee ze de tafel aan het inwrijven was, fijn. Ze had al die tijd geweten dat ze gekwetst zou worden zodra ze haar waakzaamheid zou laten verslappen. Hij had haar gebruikt, net zoals Carter haar gebruikte.


  Ze richtte haar aandacht weer op waar ze mee bezig was. Ze wilde de flat voor het weekend schoon hebben, wanneer Sarah bij haar zou komen logeren. Nu Nick echter vastbesloten was Carter te gaan opzoeken, moest ze haar plannen nog eens herzien.


  De kans bestond dat Carter na Nicks bezoek naar de flat zou komen, en ze durfde niet te riskeren dat Sarah er dan zou zijn. Ze huiverde. Iedere keer als ze die man zag, kreeg ze kippenvel. Wat ze moest doen als hij terugkwam, was iets waaraan ze niet durfde te denken, maar ze kon er in ieder geval voor zorgen dat Sarah veilig in de kliniek zat. Ze zou later wel opbellen en hun laten weten dat de weekendbezoeken een tijdje moesten stoppen.


  Het rinkelen van de telefoon deed haar opschrikken uit haar gedachten, maar de schok bij het horen van Nicks stem was nog groter.


  ‘Kate?’


  ‘Ja.’ Haar stem klonk gespannen, zelfs in haar eigen oren.


  ‘Ik verwachtte je al een uur geleden op kantoor. Wat is er gebeurd?’


  Hij viel onmiddellijk met de deur in huis. Geen woord over wat er tussen hen was voorgevallen, bedacht ze somber; dat had hij blijkbaar verwijderd naar de kelders van zijn geest. Hij informeerde alleen kortaf waar ze bleef en dat kwetste haar diep.


  ‘Is dat niet een beetje een rare vraag?’ vroeg ze kalm.


  ‘Hoezo?’


  ‘Ik werk niet meer voor je, Nick. Je hebt me ontslagen, weet je nog wel?’ Ze probeerde haar stem neutraal te laten klinken, want anders zou de verbittering die ze voelde er misschien in te horen zijn en zou hij weten hoe diep hij haar had gekrenkt.


  ‘Dat is onzin,’ zei hij scherp. ‘Je weet heel goed dat dat nu niet geldt. Ik hoef het toch zeker niet voor je te gaan spellen? Ik heb je hier nodig, Kate. Een van de computerprogramma’s is kapot, en we hebben een bestelling die voor het eind van de maand de deur uit moet. We liggen ver achter op ons productieschema, en er zijn drie mensen ziek.’


  Even haalde ze diep adem. ‘Is Deborah er niet? Ik heb begrepen dat zij mijn plaats zou innemen.’


  ‘Niemand kan jouw plaats innemen,’ reageerde Nick effen. ‘Dat weet je best. Ja, ze is er wel, maar ze zit tot over haar oren in het administratieve werk. Hoor eens, Kate, ik heb nu geen tijd om te praten, ik verwacht je hier in de technische werkplaats – kom maar gauw en kijk dan snel wat je met die computer kunt doen, ja?’


  Hij had haar nodig omdat de boel in het honderd dreigde te lopen, niet uit een verlangen haar dicht in de buurt te hebben, dacht ze mistroostig. Ze zou hem eens goed de waarheid moeten vertellen, maar haar aangeboren voorzichtigheid deed haar aarzelen.


  ‘Ik verwacht je over een halfuur,’ zei hij, haar zwijgen als een instemming opvattend, en Kate, nog steeds geprikkeld, haastte zich te zeggen: ‘Mijn auto doet het niet goed.’


  ‘Neem een taxi.’ Hij had opgehangen voordat ze kon antwoorden.


  Dit kon ze van hem verwachten, hield ze zich geërgerd voor. Hij beschikte niet over diepe emoties. Zijn zaak was het enige wat voor hem belangrijk was, en als hij die kon runnen met een aantal robots in plaats van mensen, zou hij dat niet laten.


  Kate was echter uitgerust met een grote dosis trots. Haar eerste opwelling was zijn telefoontje te negeren en hem zijn problemen zelf te laten oplossen, maar stilletjes aan bekroop haar de gedachte dat ze, als ze zou gaan, tenminste bij hem in de buurt zou zijn. Ze wilde hem helpen, al was het nog zo weinig. Ze kon niet werkeloos toezien terwijl hij in de problemen zat.


  Met een zucht probeerde ze die gedachte weg te duwen. Haar gezond verstand zei haar dat ze bij Nick een goed salaris kreeg, genoeg om de kosten van Sarahs behandeling te betalen, en daarvan kon ze in ieder geval gebruik maken terwijl ze intussen naar iets anders uitkeek.


  Toen ze een tijdje later op kantoor kwam, was Nick er niet. Daar was ze blij om. Ze dacht niet dat ze hem in de gemoedstoestand waarin ze nu verkeerde, onbevangen tegemoet had kunnen treden. Het was veel beter dat ze zich meteen in het werk kon verdiepen voordat ze hem te spreken kreeg.


  Het werd al gauw duidelijk waarom hij haar nodig had. Het was een chaos. Ze had een uur nodig om door het werk heen te komen van de meisjes die ziek waren en te besluiten welke zaken onmiddellijk afgehandeld dienden te worden en welke nog even konden wachten. Toen dat was gebeurd, kon ze haar aandacht op het computerprogramma richten.


  ‘Ah, je bent er weer. Mooi.’ Ze keek op bij het horen van Nicks stem. Bij het zien van zijn lange, vitale gestalte kwamen de pijnlijke herinneringen weer boven. Met de grootst mogelijke inspanning wist ze een neutrale houding aan te nemen.


  ‘Er zijn een paar brieven waar je nu meteen naar moet kijken,’ zei ze, naar zijn bureau gebarend. Nick nam haar snel van top tot teen op. Blijkbaar was hij niet van plan iets te zeggen, en koel ging ze verder: ‘Ik heb het uitzendbureau gevraagd een paar meisjes te sturen om Cathy en Marie te vervangen. Ze zouden vanmiddag al komen.’


  ‘Mooi. Kate –’


  ‘Er was een telefoontje van Rylands. Je moet hem terugbellen. Ik heb er een notitie van gemaakt.’


  ‘Oké.’ Met opeengeklemde lippen liep hij naar zijn bureau en wierp een blik op de papieren die er lagen.


  Kate boog haar hoofd over het toetsenbord van de computer.


  ‘Lukt het met dat programma?’


  ‘Nog niet.’


  Hij grijnsde en kwam met een pak papier naar haar toe, dat hij op haar bureau gooide. ‘Als je even tijd hebt, zoek dat dan even uit, wil je?’ Hij streek met zijn handen door zijn donkere haar. ‘Wat een dag! Eerst ontdekten we een partij verkeerde onderdelen die weer terug moeten naar de fabrikant, en nu heeft een van de transportbanden op de inpakafdeling het begeven.’ Hij trok de knoop van zijn stropdas los en deed de bovenste knoopjes van zijn overhemd open. ‘Ik lust wel een kop koffie.’


  Onmiddellijk stond Kate op om in het keukentje koffie te zetten. Ze moest tot elke prijs uit zijn buurt zien te blijven, anders was de kans groot dat ze instortte – en daarmee zichzelf voor gek zette.


  ‘Ik ben blij dat je er weer bent,’ zei hij; hij stond nonchalant tegen de deurpost geleund. ‘Weet je –’


  Wat hij wilde gaan zeggen, ging verloren doordat Deborah het kantoor binnen kwam en hij zich naar haar omdraaide, weg van de deur. Vanuit het keukentje keek Kate met verslagenheid toe terwijl Deborah op hem toe kwam snellen. Ze had een stapel papieren in haar hand; er lag een opgewonden gloed op haar gezicht, en haar ogen straalden.


  ‘Nick, lieverd, ik wacht al de hele morgen op een kans je alleen te spreken. Hoe wist je het? O, ik kan je wel knuffelen – hoe wist je dat ik op huwelijksreis naar Venetië wilde?’ Ze sloeg haar armen om hem heen, en toen ze hem vol op de mond kuste, was het alsof Kate een klap in haar gezicht kreeg.


  ‘Ik kan gewoon niet geloven dat je zomaar tickets voor me hebt gekocht,’ zei Deborah. Ze schonk hem haar liefste glimlach, die haar gezicht deed oplichten, en Nick glimlachte terug, zijn arm losjes om haar middel.


  ‘Het was niet zo moeilijk om erachter te komen,’ zei hij grinnikend. ‘Ten slotte verscheen er iedere keer dat je die plaats noemde, een dromerige uitdrukking op je gezicht. Maar als je misschien liever ergens anders naar toe gaat, kan ik ze altijd inwisselen.’ Hij keek haar plagend aan en ze trok hem nog dichter tegen zich aan.


  ‘Waag het niet! Je weet dat het gewoon volmaakt is; we zullen de meest romantische huwelijksreis hebben die iemand zich maar kan wensen.’


  Kate bévroor; haar greep om de kraan was zo stevig, dat haar vingers wit werden. Misselijk boog ze zich over de gootsteen, met het zweet op haar voorhoofd.


  ‘Je verdient het, Deb,’ mompelde Nick. ‘Ik wil dat je gelukkig wordt.’


  ‘Dat ben ik,’ fluisterde ze. ‘Dat ben ik zeker.’


  Stijf kwam Kate overeind. Met een zeker masochisme wendde ze haar doffe blik weer naar het tweetal.


  Deborah zuchtte gelukzalig tegen zijn borst, en Nick streelde haar haren. ‘We praten later wel verder,’ mompelde hij. ‘Ik neem snel een kop koffie, en dan moet ik weer naar het lab.’ Hij keerde zich half naar het keukentje.


  Deborah ging rechtop staan toen ze Kate zag. ‘O, Kate, ik zag je niet.’ De blos op haar wangen verdiepte zich. ‘Ik moest Nick even spreken – hierover.’ Ze gebaarde met de vliegtickets, die ze vervolgens haastig in haar tas stopte.


  Kate keek haar aan en voelde de koude, lege wanhoop als een dolksteek in haar hart. Nick en Deborah. Na al die tijd had hij besloten dat hij wilde trouwen met de vrouw van wie hij vanaf het begin had gehouden.


  Wat er tussen hem en Kate was voorgevallen, was een vergissing geweest, een opwelling van hartstocht.


  De grond leek onder haar voeten weg te zakken; ze stond op haar benen te zwaaien en moest steun zoeken tegen het aanrecht. Ze moest niet laten merken hoe ze zich voelde. Het enige wat ze nog had, was haar trots – en die moest ze tot elke prijs zien te behouden.


  Met trillende handen schonk ze koffie in. Hoe ze daarin slaagde zonder te morsen, wist ze niet, want haar hele lichaam voelde alsof ze door een reuzenhand heen en weer was geschud, een hand die haar ook nu nog in zijn ijzige greep hield.


  Waarom was ze hier teruggekomen? De behoefte om weg te komen, om te ontsnappen, groeide en werd met de minuut sterker.


  


  Toen ze de volgende ochtend op kantoor kwam, was ze te laat, maar Nick zei niets toen ze naar haar bureau liep.


  Hij stond naast Deborah, een arm om haar schouders geslagen. Ze bestudeerden een groot vel papier dat opengevouwen op Nicks bureau lag; hun hoofden waren dicht bij elkaar. Kate keek snel de andere kant op.


  ‘Als je de leverancier belt en een onmiddellijke levering kunt regelen,’ hoorde ze hem zeggen, ‘kunnen we Wai Han tegen het eind van de volgende maand een contract aanbieden.’ Deborah beaamde dat en liep naar de telefoon.


  De twintig minuten die volgden, hield Kate zich bezig met het doornemen van de post, terwijl een doffe pijn zich in haar hoofd nestelde, waardoor haar slapen begonnen te kloppen.


  Ze kon hier niet blijven en hen samen gadeslaan, dag na dag, wachtend op het naderende huwelijk. Het was al moeilijk genoeg deze morgen door te komen, met Nick zo dicht in de buurt, dat ze hem kon aanraken, en tegelijk zo ver weg, dat het was alsof er zich een grote kloof tussen hen bevond.


  Van opzij bekeek ze stiekem zijn profiel. Hij was zo dichtbij – ze hoefde haar hand maar op te tillen om met haar vingers over dat scherpe gezicht te kunnen strelen. Toen hij zich omdraaide, wendde ze en haastig haar ogen af.


  ‘Moest je weer een taxi nemen?’ vroeg hij, waarop ze haar hoofd schudde.


  ‘Nee, het lukte me uiteindelijk de auto aan de praat te krijgen. Ik denk dat er iets mis is met de carburateur.’


  ‘Je had beter een afspraak kunnen maken met de garage.’


  Deborah was klaar met telefoneren. ‘Het is voor elkaar, Nick. Ben je nu zover dat je naar de productie-afdeling kunt gaan? Ik wil die schema’s met je doornemen.’


  Vermoeid wreef hij met zijn hand over zijn nek. ‘Natuurlijk.’ Hij ging naar de deur en hield die voor haar open. Zijn blik vloog naar Kate, die snel om haar bureau heen liep en hun de rug toe draaide.


  Matthew had haar een baan beloofd, en ook al was het maar tijdelijk, het zou haar door deze moeilijke tijd heen helpen, dacht ze. En daarna zou ze met zijn aanbeveling toch wel ergens ander werk moeten kunnen vinden. Misschien zou ze een lening kunnen afsluiten voor de rest van Sarahs verblijfkosten en die geleidelijk aan afbetalen. Eén ding was zeker: ze kon hier onmogelijk langer blijven.


  De rest van de ochtend werkte ze gestaag door. Ze was zo plichtsgetrouw, dat ze niet eerder ophield voordat ze de meeste achterstand had ingehaald en ervoor had gezorgd dat het computerprogramma weer naar behoren werkte. Toen dat klaar was, was er niets meer wat haar daar hield. Deborah kon het nodige kantoorwerk doen, maar voor de zekerheid belde ze toch maar naar het uitzendbureau voor een invalkracht. Systematisch begon ze haar bureau op te ruimen.


  Toen Nick terugkwam, had ze bijna al haar persoonlijke spullen verwijderd; het klokje, de leren etui… De twee grote varens – ze kon er immers wel van uitgaan dat hij ze toch niet zou verzorgen – stonden zo zorgvuldig mogelijk ingepakt in haar grote boodschappentas op de grond.


  ‘Wat ben je aan het doen?’ vroeg Nick op bedrieglijk zachte toon.


  ‘Ik dacht dat dat wel duidelijk was,’ antwoordde ze vlak.


  ‘Zou je me dan tenminste willen vertellen waarom?’ vroeg hij scherp.


  Kate probeerde zonder stemverheffing te spreken. ‘Je had me gevraagd je uit de brand te helpen, en dat heb ik gedaan. Het programma doet het weer goed, en van de invalkrachten kun je heus wel op aan.’


  Op dat moment rinkelde de telefoon. Nick graaide naar de hoorn. ‘Halliday.’


  Hij luisterde met op elkaar geperste lippen. ‘Controleer de schakelingen,’ zei hij op een toon die geen tegenspraak duldde. ‘Als dat niets oplevert, kijk dan nog eens naar de circuits om te zien of daar niets is misgegaan.’ Met een klap smeet hij de hoorn op de haak.


  Kate trok verbaasd haar wenkbrauwen op. ‘Problemen?’ mompelde ze.


  ‘Een storing in de montage.’ Hij staarde haar doordringend aan. ‘Wat heeft deze onzin te betekenen, Kate?’


  Ze zou hem geen kans geven haar over te halen. Ze ging door met het uitzoeken van haar spullen, ervoor zorgend dat ze niets over het hoofd zag en dat alles keurig opgeruimd was en klaar lag voor haar opvolgster.


  ‘Ik heb met het uitzendbureau afgesproken dat ze iemand sturen die voor me invalt totdat je een andere secretaresse hebt,’ zei ze zo rustig mogelijk. Nog even, en ze zou hier weg zijn, ver genoeg om ervoor te zorgen dat hij de tranen die achter haar oogleden brandden, niet zou zien.


  Nick fluisterde een gemene opmerking waardoor ze in elkaar kromp. Met een zucht pakte ze haar woordenboek en liet het in haar tas glijden.


  ‘Heeft het iets met Carter te maken?’ Hij gaf het niet op.


  Even zei ze niets, toen vroeg ze: ‘Ben je bij hem geweest?’


  ‘Ja.’


  Haar adem stokte, en het was alsof ze een strakke band om haar borst voelde, maar na een paar seconden ging ze verder met het nakijken van de laden van haar bureau of ze misschien nog iets had vergeten. Ze moest rustig blijven.


  ‘Heeft dit met Carter te maken?’ drong Nick aan.


  ‘Nee,’ zei ze. Haar antwoord kwam even automatisch en geprogrammeerd als die van de robots in het lab.


  ‘Waarom ruim je de boel dan op?’


  Toen ze wat papieren uit de la haalde om ze in de prullenbak te gooien, sloeg hij ze in een snelle, kwade beweging uit haar vingers. ‘Ik raad je aan achter die verdomde koude muur van je vandaan te komen, Kate,’ gromde hij, ‘of anders sla ik hem in elkaar!’


  Behoedzaam keek ze hem aan, maar ze zei zo kalm mogelijk: ‘Ik weet niét waarom je je zo opwindt. Ik ben hier gekomen om je uit de brand te helpen, omdat je het me vroeg, en nu ik alles heb gedaan wat ik kon, ga ik weg. Zo simpel is het.’


  ‘Niets wat er in dat hoofd van jou omgaat, is simpel,’ siste hij met opeengeklemde kaken. ‘Ik wil weten wat er aan de hand is, Kate.’


  Zijn hele houding was dreigend, wat viel op te maken uit de schittering in zijn donkere ogen en de gespannen manier waarop hij daar stond, haar de weg versperrend alsof hij verwachtte dat ze een onverhoedse beweging zou maken.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik heb een beter aanbod gekregen,’ zei ze, haar kin in de lucht stekend om te laten zien dat hij haar niet kon intimideren.


  ‘Een beter… Van wie?’ vroeg hij op langzame, dreigende toon.


  ‘Matthew Goldrick heeft een secretaresse nodig. En ik heb besloten om op zijn aanbod in te gaan. Ik heb behoefte aan verandering, aan een nieuwe uitdaging, en misschien zou dit het wel kunnen zijn.’ Voor geen goud zou ze hem de werkelijke reden van haar vertrek vertellen.


  Voordat hij kon antwoorden, ging de telefoon weer. Kate deed rustig de laden dicht, terwijl hij nijdig de hoorn opnam.


  ‘Doe wat je kunt,’ snauwde hij naar de persoon aan de andere kant van de lijn. ‘Ik kom over een paar minuten.’


  Nadat hij had opgehangen, keek hij haar woedend aan. ‘Je was toch niet van plan te vertrekken zonder Deborah te laten zien wat er misging met het computerprogramma, Kate?’


  ‘Ik dacht niet dat het nodig –’


  ‘Nou, ik wel. Als ik je voor deze ochtend betaal, kun je haar minstens nog wel hier laten komen en ervoor zorgen dat ze weet wat ze moet doen als dat ding weer kuren krijgt.’


  Vermoeid streek ze met haar hand door haar haren. Ze voelde een golf van misselijkheid opkomen. Zelfs nu ging al zijn aandacht uit naar Deborah. Ze besloot maar te doen wat hij had gevraagd. Het betekende dat het nog langer zou duren voordat ze hier kon wegkomen, maar er was niets wat ze kon doen om de situatie te veranderen.


  ‘Goed,’ mompelde ze. ‘Dat zal ik doen.’ Ze liep naar de telefoon en vroeg de telefoniste Deborah voor haar op te roepen en naar het kantoor te sturen.


  Er verscheen een gespannen glimlachje op Nicks gezicht. ‘Bedankt,’ snauwde hij. ‘Dan ga ik nu maar naar beneden.’


  Ze beet op haar lip toen ze hem de deur hoorde dichtslaan. Dat was het enige wat hem aan het hart ging. Dat alles op kantoor soepel verliep.


  Het was ongeveer een halfuur later toen ze eindelijk naar de parkeerplaats liep en haar tassen achter in haar auto zette. Het is allemaal voorbij nu, dacht ze somber. Het was alsof er een deel van haar niet bestond, maar ze kon het niet verdragen te blijven en hem samen te zien met de vrouw van wie hij hield, terwijl zij er voortdurend naar verlangde dat hij haar zou vasthouden en haar de woordjes zou toefluisteren die ze graag wilde horen. Haar leven was dor – een onafzienbare woestijn. Ze stak het sleuteltje in het contact en startte de motor.


  Er gebeurde niets. Ze probeerde het nog eens, en nog eens. Nog steeds niets. Uitgerekend nu moest die ellendige auto haar in de steek laten! Ze kon het niet opbrengen terug te gaan, hij móest het doen. Nogmaals probeerde ze te starten. Tevergeefs.


  Ze trommelde met haar vingers op het stuur. Er was maar één ding dat ze kon doen. Ze moest het kantoor binnengaan en een taxi bellen.


  ‘Problemen?’ Daar stond Nick naast de auto! Ze verstijfde toen hij het portier opende. Hij boog zich voorover en probeerde te starten.


  ‘Het lukt niet,’ zei hij; hij haalde de sleutels uit het contact en zwaaide ermee heen en weer. ‘Je had hem naar de garage moeten brengen.’


  ‘Stom van me,’ zei ze, proberend de brok in haar keel weg te slikken. Waarom was het lot haar zo slecht gezind?


  ‘Ging je terug naar je flat?’ vroeg hij, waarop ze knikte.


  ‘Dat was wel de bedoeling, ja.’


  Hij glimlachte geforceerd. ‘Ik geef je wel een lift,’ zei hij koel. Hij liep naar de achterkant van de auto om haar tassen te pakken.


  ‘Je hoeft echt niet…’ begon ze, maar hij liep al met haar sleutels en haar spullen naar zijn witte sportwagen.


  ‘Stap in,’ beval hij. Braaf deed ze wat hij zei.


  Hij gleed achter het stuur en startte de wagen. Toen ze de parkeerplaats af reden, voelde ze zich als verdoofd.


  Hij had dan wel tegen haar vertrek geprotesteerd, maar dat was alleen vanwege het ongemak dat ze hem bezorgde. Nu wilde hij blijkbaar zo graag van haar af, dat hij haar zelfs een handje hielp bij het weggaan.
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